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BRIQUÉ EN FRANCE

STATIONS - SEATBOXES D36
COUP - MATCH FISHING

RS1 AQUA 
Talon fixe - Set heel 
Ref.  11 89 22

• Châssis tout aluminium ultra résistant
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60  + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec nouveau verrou 
"infinite slide". 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + 1 Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with new "infinite slide" Locking system
• Protection of the footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
• HSP System 
• Schutzschicht für das Fusspodest 

Le nouveau verrou "infinite slide" permet de bloquer la plate-
forme dans n'importe quelle position et d'assurer un lien 
puissant entre le siège et la plate-forme pour encore plus de 
stabilité. 
The new locking system "Infinite Slide" allow you to lock the 
footplate in every position you need and to ensure a strong link 
between the footplate and the seat part for a better stability 

04 01
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STATIONS - SEATBOXES D36
COUP - MATCH FISHING

RS1 INFERNO 
Talon fixe - Set heel 
Ref.  11 89 23

• Châssis tout aluminium ultra résistant
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60  + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec nouveau verrou 
"infinite slide". 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + 1 Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with new "infinite slide" Locking system
• Protection of the footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
• HSP System 
• Schutzschicht für das Fusspodest 

Le nouveau verrou "infinite slide" permet de bloquer la plate-
forme dans n'importe quelle position et d'assurer un lien 
puissant entre le siège et la plate-forme pour encore plus de 
stabilité. 
The new locking system "Infinite Slide" allow you to lock the 
footplate in every position you need and to ensure a strong link 
between the footplate and the seat part for a better stability 
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STATIONS - SEATBOXES D36
COUP - MATCH FISHING

RS1 MANGO 

• Châssis tout aluminium ultra résistant
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60  + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec nouveau verrou 
"infinite slide". 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + 1 Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with new "infinite slide" Locking system
• Protection of the footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
• HSP System 
• Schutzschicht für das Fusspodest 

Talon fixe - Set heel 
Ref. 11 89 24

Le nouveau verrou "infinite slide" permet de bloquer la plate-
forme dans n'importe quelle position et d'assurer un lien 
puissant entre le siège et la plate-forme pour encore plus de 
stabilité. 
The new locking system "Infinite Slide" allow you to lock the 
footplate in every position you need and to ensure a strong link 
between the footplate and the seat part for a better stability 
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STATIONS - SEATBOXES D36
COUP - MATCH FISHING

RS1 PURPLE

• Châssis tout aluminium ultra résistant
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60  + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec nouveau verrou 
"infinite slide". 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + 1 Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with new "infinite slide" Locking system
• Protection of the footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• Frontschublade 60  + 1 Seiten Schublade 30 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
• HSP System 
• Schutzschicht für das Fusspodest 

Talon fixe - Set heel 
Ref.  11 89 25

Le nouveau verrou "infinite slide" permet de bloquer la plate-
forme dans n'importe quelle position et d'assurer un lien 
puissant entre le siège et la plate-forme pour encore plus de 
stabilité. 
The new locking system "Infinite Slide" allow you to lock the 
footplate in every position you need and to ensure a strong link 
between the footplate and the seat part for a better stability 
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FA
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STATIONS - SEATBOXES D36
COUP - MATCH FISHING

ST PACK 
‘‘PURPLE’’ 

• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 

Talon fixe - Set heel 
Ref. 11 85 02

Talon Amovible - Removable heel 
Ref. 11 85 14
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COUP - MATCH FISHING

• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 

ST PACK 
‘‘PURPLE BLACK’’
Talon fixe - Set heel 
Ref. 11 85 53

Talon Amovible - Removable heel 
Ref. 11 85 59
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COUP - MATCH FISHING

ST PACK 
‘‘WHITE PURPLE’’
Talon fixe - Set heel 
Ref. 11 85 24

Talon Amovible - Removable heel 
Ref. 11 85 37

• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 
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ST PACK 
‘‘INFERNO’’ 
Talon fixe - Set heel 
Ref. 11 85 40

Talon Amovible - Removable heel 
Ref. 11 85 47

• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 
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BLANC GIVRÉ

Talon fixe - Set heel 
Ref. 11 85 95

Talon Amovible - Removable heel 
Ref. 11 85 96

• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 

ST PACK ‘‘DREAM’’ 
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PERSONNALISATION DE COUSSIN (ST PACK & RS1)
CUSHION PERSONNALISATION (ST PACK & RS1)

Personnalisez la partie arrière de votre coussin de 
ST PACK et de votre RS1 sur demande ! * 
Votre nom, le nom de votre équipe, le logo de 
votre association, aux couleurs de votre choix ...

Customize the back side of your ST PACK & RS1 
cushion on demand ! *
Your name, name of your team, team logo with the 
colour of your choice...

*Surcoût et augmentation du délai applicables 
  Extra cost and shipping delay applies

DREAM ELEPHANT REQUIN
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• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 

ST PACK ‘‘BLANC GIVRÉ’’
Talon fixe - Set heel 
COUSSIN "REQUIN" NOIR/BLANC
"REQUIN" BLACK/WHITE CUSHION

Ref. 11 85 21
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Talon fixe - Set heel 
COUSSIN "REQUIN" NOIR/ORANGE FLUO
"REQUIN" BLACK/FLUO ORANGE CUSHION

Ref. 11 85 22

Talon amovible - Removable heel 
COUSSIN "ELEPHANT" NOIR/ORANGE FLUO
"ELEPHANT" BLACK/FLUO ORANGE CUSHION

Ref. 11 85 35

Talon amovible - Removable heel 
COUSSIN "ELEPHANT" NOIR/NOIR
"ELEPHANT" BLACK/BLACK CUSHION

Ref. 11 85 33

Talon fixe - Set heel 
COUSSIN "REQUIN" NOIR/AQUA
"REQUIN" BLACK/AQUA CUSHION

Ref. 11 85 23

Talon amovible - Removable heel 
COUSSIN "ELEPHANT" NOIR/AQUA
"ELEPHANT" BLACK/AQUA

Ref. 11 85 36

Talon amovible - Removable heel 
COUSSIN "ELEPHANT" NOIR/BLANC
"ELEPHANT" BLACK/WHITE CUSHION

Ref. 11 85 34
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R E L A I S

M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE

STATIONS - SEATBOXES D36
COUP - MATCH FISHING

• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 

ST PACK ‘‘NOIR SABLÉ’’
Talon fixe - Set heel 
COUSSIN "REQUIN" NOIR/BLANC
"REQUIN" BLACK/WHITE CUSHION

Ref. 11 85 50
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Talon fixe - Set heel 
COUSSIN "REQUIN" NOIR/ORANGE FLUO
"REQUIN" BLACK/FLUO ORANGE CUSHION

Ref. 11 85 51

Talon amovible - Removable heel 
COUSSIN "ELEPHANT" NOIR/ORANGE FLUO
"ELEPHANT" BLACK/FLUO ORANGE CUSHION

Ref. 11 85 57

Talon amovible - Removable heel 
COUSSIN "ELEPHANT" NOIR/NOIR
"ELEPHANT" BLACK/BLACK CUSHION

Ref. 11 85 55

Talon fixe - Set heel 
COUSSIN "REQUIN" NOIR/AQUA
"REQUIN" BLACK/AQUA CUSHION

Ref. 11 85 52

Talon amovible - Removable heel 
COUSSIN "ELEPHANT" NOIR/AQUA
"ELEPHANT" BLACK/AQUA

Ref. 11 89 58

Talon amovible - Removable heel 
COUSSIN "ELEPHANT" NOIR/BLANC
"ELEPHANT" BLACK/WHITE CUSHION

Ref. 11 85 56
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• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 

ST PACK AQUA
Talon fixe - Set heel 
Ref. 11 86 15

Talon Amovible - Removable heel 
Ref. 11 86 18
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• Châssis tout aluminium
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60 + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec verrous ¼ de tour 
pour 4 positions de plate-forme 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 
4 positions for the platform and protection of the 
footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• 1 Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30, 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
•  HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest 

ST PACK MANGO
Talon fixe - Set heel 
Ref. 11 86 01

Talon Amovible - Removable heel 
Ref. 11 86 12
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PACK
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• Kissen mit Rutenansatzblock 
• Seiten Schublade 30 + Fach 30 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 
• Schutzschicht für das Fusspodest 
• Rive Schulterriemen 
• Desserte 
• Rutenhalter mit Schaumauflage 
• Gepolsterter Rutenhalter
• Ganz

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture
• Tiroir côté 30 + Casier 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs
• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme
• Protection de plate-forme plastique 
• Bandoulière 4 points 
• Desserte stable 
• Support canne mousse 
• Barre repose-canne striée
• Chariot

• Aluminium frame
• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• Side drawer 30 + Tray 30 
• Removable case ( tray 30) 
• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 
• Platform, trays and legs anodised black 
• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform
• Footplate protection
• Rive shoulder strap 
• Side tray 
• Foam pole support 
• Deluxe pole support
• Trolley

ST8 FULL BLACK
ST8 Full Noir / Black / Schwarz
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 11 80 23
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• Kissen mit Rutenansatzblock 
• Seiten Schublade 30 + Fach 30 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 
• Schutzschicht für das Fusspodest 
• Rive Schulterriemen 
• Desserte 
• Rutenhalter mit Schaumauflage 
• Gepolsterter Rutenhalter
• Ganz

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture
• Tiroir côté 30 + Casier 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs
• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme
• Protection de plate-forme plastique 
• Bandoulière 4 points 
• Desserte stable 
• Support canne mousse 
• Barre repose-canne striée
• Chariot

• Aluminium frame
• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• Side drawer 30 + Tray 30 
• Removable case ( tray 30) 
• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 
• Platform, trays and legs anodised black 
• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform
• Footplate protection
• Rive shoulder strap 
• Side tray 
• Foam pole support 
• Deluxe pole support
• Trolley

ST8 FULL AQUA BLACK
ST8 Full Aqua
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 97 11 66
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ST8 FULL MANGO BLACK
ST8 Full Mango
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 97 11 63

• Kissen mit Rutenansatzblock 
• Seiten Schublade 30 + Fach 30 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 
• Schutzschicht für das Fusspodest 
• Rive Schulterriemen 
• Desserte 
• Rutenhalter mit Schaumauflage 
• Gepolsterter Rutenhalter
• Ganz

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture
• Tiroir côté 30 + Casier 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs
• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme
• Protection de plate-forme plastique 
• Bandoulière 4 points 
• Desserte stable 
• Support canne mousse 
• Barre repose-canne striée
• Chariot

• Aluminium frame
• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• Side drawer 30 + Tray 30 
• Removable case ( tray 30) 
• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 
• Platform, trays and legs anodised black 
• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform
• Footplate protection
• Rive shoulder strap 
• Side tray 
• Foam pole support 
• Deluxe pole support
• Trolley
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ST8 FULL INFERNO BLACK
ST8 Full Inferno
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 97 11 59

• Kissen mit Rutenansatzblock 
• Seiten Schublade 30 + Fach 30 
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 
• Schutzschicht für das Fusspodest 
• Rive Schulterriemen 
• Desserte 
• Rutenhalter mit Schaumauflage 
• Gepolsterter Rutenhalter
• Ganz

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture
• Tiroir côté 30 + Casier 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs
• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme
• Protection de plate-forme plastique 
• Bandoulière 4 points 
• Desserte stable 
• Support canne mousse 
• Barre repose-canne striée
• Chariot

• Aluminium frame
• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• Side drawer 30 + Tray 30 
• Removable case ( tray 30) 
• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 
• Platform, trays and legs anodised black 
• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform
• Footplate protection
• Rive shoulder strap 
• Side tray 
• Foam pole support 
• Deluxe pole support
• Trolley
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• Kissen mit Rutenansatzblock 

• Seiten Schublade 30 + Fach 30 

• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 

• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 

• Schutzschicht für das Fusspodest 

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture

• Tiroir côté 30 + Casier 30 

• Mallette (casier 30) amovible 

• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm

• 2 pieds fixes 420 mm

• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme

• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 

• Side drawer 30 + Tray 30 

• Removable case ( tray 30) 

• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 

• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform

• Footplate protection

ST8 CLASSIC BLACK ALU
ST8 NOIR / BLACK / SCHWARZ
sans accessoires / without accessories / ohne zubehör

Ref. 11 80 00
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• Kissen mit Rutenansatzblock 

• Seiten Schublade 30 + Fach 30 

• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 

• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 

• Schutzschicht für das Fusspodest 

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture

• Tiroir côté 30 + Casier 30 

• Mallette (casier 30) amovible 

• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm

• 2 pieds fixes 420 mm

• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme

• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 

• Side drawer 30 + Tray 30 

• Removable case ( tray 30) 

• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 

• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform

• Footplate protection

ST8 CLASSIC AQUA ALU
ST8 AQUA
sans accessoires / without accessories / ohne zubehör

Ref. 11 80 01
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ST8 CLASSIC MANGO ALU
ST8 MANGO
sans accessoires / without accessories / ohne zubehör

Ref. 11 80 04

• Kissen mit Rutenansatzblock 

• Seiten Schublade 30 + Fach 30 

• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 

• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 

• Schutzschicht für das Fusspodest 

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture

• Tiroir côté 30 + Casier 30 

• Mallette (casier 30) amovible 

• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm

• 2 pieds fixes 420 mm

• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme

• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 

• Side drawer 30 + Tray 30 

• Removable case ( tray 30) 

• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 

• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform

• Footplate protection
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ST8 CLASSIC INFERNO ALU
ST8 INFERNO
sans accessoires / without accessories / ohne zubehör

Ref. 11 80 03

• Kissen mit Rutenansatzblock 

• Seiten Schublade 30 + Fach 30 

• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 

• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 

• Schutzschicht für das Fusspodest 

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture

• Tiroir côté 30 + Casier 30 

• Mallette (casier 30) amovible 

• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm

• 2 pieds fixes 420 mm

• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme

• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 

• Side drawer 30 + Tray 30 

• Removable case ( tray 30) 

• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 

• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform

• Footplate protection
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ST8 CLASSIC ABYSS ALU
ST8 ABYSS
sans accessoires / without accessories / ohne zubehör

Ref. 11 80 05

• Kissen mit Rutenansatzblock 

• Seiten Schublade 30 + Fach 30 

• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 

• 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420  mm
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen 
   für 4 Stände der Plattform 

• Schutzschicht für das Fusspodest 

• Châssis tout aluminium
• Coussin talon fixe, sans couture

• Tiroir côté 30 + Casier 30 

• Mallette (casier 30) amovible 

• 4 pieds télescopiques 420 / 720 mm

• 2 pieds fixes 420 mm

• Système HSP avec verrous ¼ de tour 
   pour 4 positions de plate-forme

• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 

• Side drawer 30 + Tray 30 

• Removable case ( tray 30) 

• 4 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 Set legs 420 mm 

• HSP system with two quarter-turn locks   
  allowing 4 positions for the platform

• Footplate protection
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SMART CLUB TIROIR

• COMPATIBLE CASIERS F2 
    F2 TRAYS COMPATIBILITY

• COMPATIBLE ACCESSOIRES CLIP-ONE
    CLIP-ONE ACCESSORIES COMPATIBILITY

• ULTRA COMPACTE: L.45cm x l.35cm x H.39cm

Smart Club AQUA
Avec tiroir / Aqua - with drawer 

Ref. 13 03 27
Smart Club NOIR
Avec tiroir / Black - with drawer 

Ref. 13 03 29

Cette nouvelle génération de caisse de pêche répond à l'essentiel des besoins 
du pêcheur de loisir. CompactE, légère et résistante elle est vendue avec 4 pieds 
télescopiques D36 sur lesquels vous pouvez accrocher les accessoires CLIP-ONE. 
Dessertes, supports de canne, bras feeder... Du jamais vu sur ce type de panier.
Le caisson principal possède une paroi double pour vous permettre, en rajoutant 
des pains de glace, de garder vos esches au frais longtemps.
 
• 4 pieds télescopiques 280/410 mm - D36
• Coussin sans couture
• Tiroir côté 30 

• Bandoulière 

• Caisson isolant (intérieur 360x240x145mm)

This new seatbox generation answer to all the leisure anglers needs. Compact, 
light, strong, this seatbox is sold with 4 D36 telescopic legs where you can adapt 
the clip-one accessories. Side trays, pole support, feeder arms... Unique for this 
kind of seatboxes. The main box is dual-walled  to allow you, by adding small ice 
pack, to keep cool all your baits.

 
• 4 telescopic legs 280 / 410 mm - D36
• “Seamless” cushion 

• Side drawer 30 

• Shoulder strap
• cooling box (internal size 360x240x145mm)

AVEC TIROIR 30mm
WITH 30mm DRAWER

30 01



01

FORMAT
F2

410x283

COMPACT

M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE
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• COMPATIBLE CASIERS F2 
    F2 TRAYS COMPATIBILITY

• COMPATIBLE ACCESSOIRES CLIP-ONE
    CLIP-ONE ACCESSORIES COMPATIBILITY

• ULTRA COMPACTE: L.45cm x l.35cm x H.39cm

SMART CLUB
Smart Club AQUA
Sans tiroir / Aqua - without drawer 

Ref. 13 03 22
Smart Club NOIR
Sans tiroir / Black - without drawer 

Ref. 13 03 24

Cette nouvelle génération de caisse de pêche répond à l'essentiel des besoins 
du pêcheur de loisir. CompactE, légère et résistante elle est vendue avec 4 pieds 
télescopiques D36 sur lesquels vous pouvez accrocher les accessoires CLIP-ONE. 
Dessertes, supports de canne, bras feeder... Du jamais vu sur ce type de panier.
Le caisson principal possède une paroi double pour vous permettre, en rajoutant 
des pains de glace, de garder vos esches au frais longtemps.
 
• 4 pieds télescopiques 280/410 mm - D36
• Coussin sans couture
• Bandoulière 

• Caisson isolant (intérieur 360x240x145mm)

This new seatbox generation answer to all the leisure anglers needs. Compact, 
light, strong, this seatbox is sold with 4 D36 telescopic legs where you can adapt 
the clip-one accessories. Side trays, pole support, feeder arms... Unique for this 
kind of seatboxes. The main box is dual-walled  to allow you, by adding small ice 
pack, to keep cool all your baits.

 
• 4 telescopic legs 280 / 410 mm - D36
• “Seamless” cushion 

• Shoulder strap
• cooling box (internal size 360x240x145mm)
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410x283

STATIONS - SEATBOXES D36
COUP - MATCH FISHING

SMART CLUB D36
1 PANIER > DE NOMBREUSES POSSIBILITÉS

1 SEATBOX > LOTS OF POSSIBILITIES

32 01
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FORMAT
F2

410x283

FULL
PACK

STATIONS - SEATBOXES D25
COUP - MATCH FISHING

Nouveau système magnétique 
de fixation de malette (malette en option)
New magnetic fixation system for toolcase
(toolcase in option)

• Coussin à talon fixe sans couture
• Châssis tout alu
• Tiroir côté 30 
• Casier 30 
• 4 pieds télescopiques 400 / 700 mm
• 2 pieds fixes 400 mm
• Desserte plastique
• Barre repose-canne Club 
• Chariot

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• alu frame 
• Side drawer 30 
• Tray 30 
• 4 telescopic legs 400 / 700 mm
• 2 set legs 400 mm
• Side tray 
• Foam pole support 
• Trolley

• Kissen «Nahtlos» mit abnehmbarem Rutenanstzblock 
• Alu Rahmen 
• Seiten Schublade 30 
• 4 teleskopische Füsse 400 / 700 mm
• 2 feste Füsse 400 mm
• Desserte 
• Rutenhalter mit Schaumauflage 
• Klappbarer Stipprutenhalter mit Schaumauflage 

CLASSIC CLUB AQUA
COMPLET
Classic Club Aqua
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 13 03 10
Malette Magnétique / Magnetic toolcase
Ref. 13 03 02
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FORMAT
F2

410x283

FULL
PACK

STATIONS - SEATBOXES D25
COUP - MATCH FISHING

Nouveau système magnétique 
de fixation de malette (malette en option)
New magnetic fixation system for toolcase
(toolcase in option)

• Coussin à talon fixe sans couture
• Châssis tout alu
• Tiroir côté 30 
• Casier 30 
• 4 pieds télescopiques 400 / 700 mm
• 2 pieds fixes 400 mm
• Desserte plastique
• Barre repose-canne Club 
• Chariot

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• alu frame 
• Side drawer 30 
• Tray 30 
• 4 telescopic legs 400 / 700 mm
• 2 set legs 400 mm
• Side tray 
• Foam pole support 
• Trolley

• Kissen «Nahtlos» mit abnehmbarem Rutenanstzblock 
• Alu Rahmen 
• Seiten Schublade 30 
• 4 teleskopische Füsse 400 / 700 mm
• 2 feste Füsse 400 mm
• Desserte 
• Rutenhalter mit Schaumauflage 
• Klappbarer Stipprutenhalter mit Schaumauflage 

CLASSIC CLUB NOIR
COMPLET
Classic Club Noir / Black / Schwarz
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 13 03 12
Malette Magnétique / Magnetic toolcase
Ref. 13 03 02
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410x283

STATIONS - SEATBOXES D25
COUP - MATCH FISHING

Nouveau système magnétique 
de fixation de malette (malette en option)
New magnetic fixation system for toolcase
(toolcase in option)

• Coussin à talon fixe sans couture
• Châssis tout alu
• Tiroir côté 30 
• Casier 30 
• 4 pieds télescopiques 400 / 700 mm
• 2 pieds fixes 400 mm 

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• alu frame 
• Side drawer 30 
• Tray 30 
• 4 telescopic legs 400 / 700 mm
• 2 set legs 400 mm

•  Kissen «Nahtlos» mit abnehmbarem Rutenanstzblock 
• Alu Rahmen 
• Seiten Schublade 30 
• 4 teleskopische Füsse 400 / 700 mm
• 2 feste Füsse 400 mm

CLASSIC CLUB AQUA
Classic Club Aqua
sans accessoires / without accessories / ohne zubehör

Ref. 13 03 05
Malette Magnétique / Magnetic toolcase
Ref. 13 03 02
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FORMAT
F2

410x283

STATIONS - SEATBOXES D25
COUP - MATCH FISHING

Nouveau système magnétique 
de fixation de malette (malette en option)
New magnetic fixation system for toolcase
(toolcase in option)

• Coussin à talon fixe sans couture
• Châssis tout alu
• Tiroir côté 30 
• Casier 30 
• 4 pieds télescopiques 400 / 700 mm
• 2 pieds fixes 400 mm 

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• alu frame 
• Side drawer 30 
• Tray 30 
• 4 telescopic legs 400 / 700 mm
• 2 set legs 400 mm

•  Kissen «Nahtlos» mit abnehmbarem Rutenanstzblock 
• Alu Rahmen 
• Seiten Schublade 30 
• 4 teleskopische Füsse 400 / 700 mm
• 2 feste Füsse 400 mm

CLASSIC CLUB NOIR
Classic Club Noir / Black / Schwarz
sans accessoires / without accessories / ohne zubehör

Ref. 13 03 07
Malette Magnétique / Magnetic toolcase
Ref. 13 03 02
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F2

410x283

FULL
PACK

STATIONS - SEATBOXES D25
COUP - MATCH FISHING

• Coussin à talon fixe sans couture
• Châssis tout alu (arceau « 8 » ) 
• Tiroir côté 30 + Casier 30 
• Mallette (casier 30) amovible
• Pieds, casier et plate-forme anodisés incolore 
• 4 pieds télescopiques 400 / 700 mm
• 2 pieds fixes 400 mm
• Bandoulière 4 points 
• Desserte 
• Support de canne mousse 
• Barre repose-canne strié
• Système HSP avec verrous ¼ de tour pour 4 
positions de plate-forme
• Protection de plate-forme plastique

• “Seamless” cushion with fixed pole heel 
• alu frame (“8” shape) 
• Side drawer 30 + Tray 30 
• Removable case ( tray 30) platform 
• Trays and legs anodised colourless 
• 4 telescopic legs 400 / 700 mm
• 2 set legs 400 mm
• 4 points shoulder strap 
• Side tray 
• Foam pole support 
• Striated Deluxe pole support
• HSP system with two quarter-turn locks allowing 4 
positions for the platform
• Protection of the footplate

• Kissen «Nahtlos» mit abnehmbarem Rutenanstzblock 
• Alu Rahmen 
• Seiten Schublade 30 +  Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• Platform 
• Fächer und Füsse farblos eloxiert 
• 4 teleskopische Füsse 400 / 700 mm
• 2 feste Füsse 400 mm
• 4 Punkte-Schulterriemen 
• Desserte 
• Rutenhalter mit Schaumauflage 
• Deluxe Rutenhalter
• HSP System mit Drehriegelverschlüssen für 4 Stände 
der Plattform und Schutzschicht für das Fusspodest.

FULL COMPET 8

Full Compet 8
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 13 10 23
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FORMAT
F2

410x283

COMPACT

STATIONS - SEATBOXES D25
COUP - MATCH FISHING

• Coussin sans couture 
• 1 casier 30 
• 4 pieds fixes pliables 400 mm 
• Installation et rangement rapide.

• Seamless Black cushion
• 1 tray 30 
• 4 foldable set legs 400 mm

• Quick arrangement

• schwarz Kissen «Nahtlos»
• Fach 30 
• 4 ausklappbare Füße 400 mm 

• Schnelle Aufstellung

Station équipée de 4 pieds « repliables » afin d’obtenir un rangement compact pour 
les pêcheurs bénéficiant d’une place limitée dans leur coffre de voiture.

This stool is equipped with 4 folding legs, ideal for those quick trips or looking for lightness. 
Great if you have limited space in your car.

Sitzkiepe  mit  4  anklappbaren  Füßen. Vorteilhaft  für  Angler  mit  *kleinem*  Fahrzeug. 
Platzsparend  zu  verstauen

C30 REPLIABLE

C30 REPLIABLE
Foldable / Faltbare

Ref. 52 04 05
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MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION

COUP - MATCH FISHING

Une gamme de modules et d’accessoires de 
30 à 90 mm pour régler la hauteur de l’assise 
de votre station, augmenter sa capacité de 
rangement et améliorer votre organisation 
durant la pêche

A range of module and accessories from 
30 to 90 mm to settle the height of your 
station’s seat, set up your storage capacity 
and optimize your organisation during 
fishing.

Eine Reihe von Element von 30 bis 90 
mm, um die Höhe des Sitzes Ihrer Station 
festzustellen

SIÈGE TOURNANT
Turning seat / Drehsitz

 Ref. 70 84 02

Casier Ref. 62 81 01
+ kit godets Ref. 62 60 71

Casier Ref. 62 81 02
+ kit godets Ref.62 60 81

Bloc casier tiroir Ref. 62 81 04
+ kit godets Ref. 62 60 71
+ kit godets Ref. 62 60 75

Bloc casier/tiroir Ref. 62 81 08
+ kit godets Ref. 62 60 81
+ kit godets Ref. 62 60 75

Bloc 2 tiroirs Ref. 62 81 06
+ kit godets x2 Ref. 62 60 75

Bloc casier/tiroir Ref. 62 81 48
+ kit godets Ref. 62 60 71
+ kit godets Ref. 62 60 85
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M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE

MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

CASIERS & GODETS
TRAYS AND ORGANIZERS

          GODETS POUR TIROIR 60 mm
60mm Drawer Organiser
Einsatzkit Schublade 60   

 Ref. 62 60 85

          GODETS POUR TIROIR 30 MM 
30mm Drawer Organiser
Einsatzkit Schublade 30  

 Ref. 62 60 75

GODETS POUR CASIER 60 mm
60mm Tray Organiser
Einsatzkit Fach 60   

 Ref. 62 60 81

          GODETS POUR CASIER 30 mm
30mm Tray Organiser
Einsatzkit Fach 30

 Ref. 62 60 71

CASIER 30 mm / 30mm Tray / Fach 30  Compatible

Alu Ref. 62 81 01           

Noir/Black/Schwarz Ref. 62 89 01           

CASIER 60 mm / 60mm Tray / Fach 60  Compatible

Alu Ref. 62 81 02           

Noir/Black/Schwarz Ref. 62 89 02           

CASIER 90 mm / 90mm Tray / Fach 90  Compatible

Alu Ref. 62 81 03                       

Noir/Black/Schwarz Ref. 62 89 03                       
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M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE

MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

CASIERS TIROIRS
DRAWERS

BLOC TIROIR AVANT 30 mm  
Front Drawer 30 mm unit
Front Schublade 30 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 54           

Alu + Façade noire 
Alu + Black front
Alu + Schwarz fassade

Ref. 62 81 60           

Anodisé noir + Façade noire
Anodised black + Black front
Schwarz eloxiert + Schwarz Fassade

Ref. 62 89 16           

BLOC TIROIR AVANT 60 mm  
Front Drawer 60 mm unit
Front Schublade 60 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 55                     

Alu + Façade noire 
Alu + Black front
Alu + Schwarz fassade

Ref. 62 81 61                     

Anodisé noir + Façade noire 
Anodised black + Black front
Schwarz eloxiert + Schwarz Fassade

Ref. 62 89 17                     

BLOC CASIER 30 + TIROIR AVANT 60 mm  
Tray 30 mm +  front Drawer 60 mm 
Fach 30 mm + Front Schublade 60 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 48                               

Alu + Façade noire 
Alu + Black front
Alu + Schwarz fassade

Ref. 62 81 40                               

Anodisé noir + Façade noire 
Anodised black + Black front
Schwarz eloxiert + Schwarz Fassade

Ref. 62 89 32                               
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BRIQUÉ EN FRANCE

MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

BLOCS CASIERS & TIROIRS
TRAYS & DRAWERS

BLOC CASIER 30 mm + TIROIR 30 mm  
Tray 30 mm +  Drawer 30 mm 
Fach 30 mm + Schublade 30 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 04                      

Alu + Façade noire
Alu + Black front
Alu + Schwarz fassade

Ref. 62 81 35                      

Anodisé noir + Façade noire 
Anodised black + Black front
Schwarz eloxiert + Schwarz Fassade

Ref. 62 89 18                      

BLOC CASIER 30 mm + TIROIR 60 mm  
Tray 30 mm +  Drawer 60 mm 
Fach 30 mm + Schublade 60 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 05                      

Alu + Façade noire 
Alu + Black front
Alu + Schwarz fassade

Ref. 62 81 36                      

Anodisé noir + Façade noire
Anodised black + Black front
Schwarz eloxiert + Schwarz Fassade

Ref. 62 89 19                      

BLOC CASIER 60 mm + TIROIR 30 mm  
Tray 60 mm +  Drawer 30 mm 
Fach 60 mm + Schublade 30 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 08                      

Anodisé noir + Façade noire 
Anodised black + Black front
Schwarz eloxiert + Schwarz Fassade

Ref. 62 81 37                      
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M A D E I N  F R A N CE
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MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

BLOC 2 TIROIRS 30 mm  
Double  Drawer 30 mm 
2 Schubladen 30 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 06            

Alu + Façade noire 
Alu + Black front
Alu + Schwarz fassade

Ref. 62 81 38            

Anodisé noir + Façade noire 
Anodised black + Black front
Schwarz eloxiert + Schwarz Fassade

Ref. 62 89 21            

BLOC 3 TIROIRS 30 mm  
Triple  Drawer 30 mm 
3 Schubladen 30 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 07            

BLOC TIROIR 30 mm  + TIROIR 60 mm 
Drawer 30 mm + Drawer 60 mm
Schublade 30 mm + Schublade 60 mm

Compatible

Alu Ref. 62 81 14                      

Alu + Façade noire
Alu + Black front
Alu + Schwarz fassade

Ref. 62 81 39                      

Anodisé noir + Façade noire 
Anodised black + Black front
Schwarz eloxiert + Schwarz Fassade

Ref. 62 89 22                      

CASIERS TIROIRS MULTIPLE
MULTI-DRAWER TRAYS
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M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE

MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 40 PLIOIRS JAUNES 19 x 1,3 cm
Black anodised tray + 40 yellow winders 19 x 1,3 cm
Schwarz Fach + 40 gelb Wickelbrett 19 x 1,3 cm

 Ref. 62 52 01

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 30 PLIOIRS BLEUS 26 x 1,3 cm
Black anodised tray + 30 blue winders 26 x 1,3 cm
Schwarz Fach + 30 Blau Wickelbrett 26 x 1,3 cm

 Ref. 62 52 03

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 16 PLIOIRS VIOLETS 26 x 2,4 cm
Black anodised tray + 16 purple winders 26 x 2,4 cm
Schwarz Fach + 16 lilas Wickelbrett 26 x 2,4 cm

 Ref. 62 52 05

CASIERS PLIOIRS
WINDERS TRAYS
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M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE

MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 32 PLIOIRS VERTS 19 x 1,6 cm
Black anodised tray + 32 green winders 19 x 1,6 cm
Schwarz Fach + 32 grün Wickelbrett 19 x 1,6 cm

 Ref. 62 52 02

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 32 PLIOIRS JAUNES 19 x 1,6 cm
Black anodised tray + 32 yellow winders 19 x 1,6 cm
Schwarz Fach + 32 gelb Wickelbrett 19 x 1,6 cm

 Ref. 62 52 12

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 32 PLIOIRS ORANGES 19 x 1,6 cm
Black anodised tray + 32 orange winders 19 x 1,6 cm
Schwarz Fach + 32 orange Wickelbrett 19 x 1,6 cm

 Ref. 62 52 13

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 32 PLIOIRS ROSES 19 x 1,6 cm
Black anodised tray + 32 pink winders 19 x 1,6 cm
Schwarz Fach + 32 rosa Wickelbrett 19 x 1,6 cm

 Ref. 62 52 14

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 32 PLIOIRS CIELS 19 x 1,6 cm
Black anodised tray + 32 sky winders 19 x 1,6 cm
Schwarz Fach + 32 Himmel Wickelbrett 19 x 1,6 cm

 Ref. 62 52 15
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MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 22 PLIOIRS ROSES 26 x 1,8 cm
Black anodised tray + 22 pink winders 26 x 1,8 cm
Schwarz Fach + 22 rosa Wickelbrett 26 x 1,8 cm

 Ref. 62 52 04

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 22 PLIOIRS CIELS 26 x 1,8 cm
Black anodised tray + 22 Sky winders 26 x 1,8 cm
Schwarz Fach + 22 Himmel Wickelbrett 26 x 1,8 cm

 Ref. 62 52 16

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 22 PLIOIRS VERTS 26 x 1,8 cm
Black anodised tray + 22 green winders 26 x 1,8 cm
Schwarz Fach + 22 grün Wickelbrett 26 x 1,8 cm

 Ref. 62 52 17

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 22 PLIOIRS ORANGES 26 x 1,8 cm
Black anodised tray + 22 orange winders 26 x 1,8 cm
Schwarz Fach + 22 orange Wickelbrett 26 x 1,8 cm

 Ref. 62 52 18

CASIER ANODISÉ NOIR 
+ 22 PLIOIRS JAUNES 26 x 1,8 cm
Black anodised tray + 22 yellow winders 26 x 1,8 cm
Schwarz Fach + 22 gelb Wickelbrett 26 x 1,8 cm

 Ref. 62 52 19
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MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

CASIER 30 + 20 PLIOIRS CARAMELS 26 x 1,9 cm
Capacité 40 lignes /40 rigs /40 Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 15
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 15
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22

CASIER 30 + 16 PLIOIRS VIOLETS 26 x 2,4 cm
Capacité 16 lignes /16 rigs /16w Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 25
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 25
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22

CASIER 30 + 15 PLIOIRS SAPINS 26 x 2,6 cm
Capacité 30 lignes /30 rigs/ 30 Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 16
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 16
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22

CASIER 30 + 60 PLIOIRS ORANGES 13 x 1,3 cm
Capacité 60 lignes /60 rigs /60 Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 20
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 20
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 20

CASIER 30 + 40 PLIOIRS JAUNES 19 x 1,3 cm
Capacité 40 lignes /40 rigs /40 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 21
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 21
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 21

CASIER 30 + 30 PLIOIRS BLEUS 26 x 1,3 cm
Capacité 30 lignes /30 rigs /30 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 23
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 23
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22
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MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

CASIER 30 + 10 PLIOIRS CIEL 38 x 2,6 cm
Capacité 20 lignes /20 rigs/ 20 Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 26
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 26
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 24

CASIER 30 + 28 PLIOIRS ORANGE 13x1,3cm + 16 PLIOIRS VERTS 19x1,6cm
Capacité 44 lignes /44 rigs /44 Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 27
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 27

CASIER 30 + 28 PLIOIRS ORANGE 13x1,3cm  + 20 PLIOIRS JAUNES 19x1,3cm
Capacité 48 lignes /48 rigs /48 Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 28
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 27

CASIER 30 + 10 PLIOIRS ROSES 26x1,8cm + 16 PLIOIRS VERTS 19x1,6cm
Capacité 26 lignes /26 rigs /26 Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 17
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 26

CASIER 30 + 14 PLIOIRS BLEUS 26x1,3cm + 20 PLIOIRS JAUNES 19x1,3cm
Capacité 34 lignes /34 rigs /34 Linien 

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 18
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 26

CASIER 60 + 7 PLIOIRS NOIRS
Capacité 14 lignes /14 rigs /14 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 29
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 29
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 25
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MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

CASIER 30 + 32 PLIOIRS VERTS 19 x 1,6 cm
Capacité 32 lignes /32 rigs /32 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 22
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 22 
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 21

CASIER 30 + 32 PLIOIRS JAUNES 19 x 1,6 cm
Capacité 32 lignes /32 rigs /32 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 32
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 32
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 21

CASIER 30 + 32 PLIOIRS ORANGES 19 x 1,6 cm
Capacité 32 lignes /32 rigs /32 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 33
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 33
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 21

CASIER 30 + 32 PLIOIRS CIELS 19 x 1,6 cm
Capacité 32 lignes /32 rigs /32 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 35
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 35
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 21

CASIER 30 + 32 PLIOIRS ROSES 19 x 1,6 cm
Capacité 32 lignes /32 rigs /32 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 34
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 34
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 21
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CASIER 30 + 22 PLIOIRS ROSES 26 x 1,8 cm
Capacité 22 lignes /22 rigs /22 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 24
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 24
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22

CASIER 30 + 22 PLIOIRS CIELS 26 x 1,8 cm
Capacité 22 lignes /22 rigs /22 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 36
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 36
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22

CASIER 30 + 22 PLIOIRS VERTS 26 x 1,8 cm
Capacité 22 lignes /22 rigs /22 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 37
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 37
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22

CASIER 30 + 22 PLIOIRS JAUNES 26 x 1,8 cm
Capacité 22 lignes /22 rigs /22 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 39
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 39
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22

CASIER 30 + 22 PLIOIRS ORANGES 26 x 1,8 cm
Capacité 22 lignes /22 rigs /22 Linien

Casier+plioirs
Complete set tray + winders Ref. 62 51 38
Kit complet (réglettes + plioirs) 
Complete kit (fixings strips + winders) Ref. 62 60 38
Kit réglettes
Fixing strips Ref. 62 10 22
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PLIOIRS 
WINDERS

PLIOIR / WINDER - BLEU 26 x 1,3cm
Plioir 26 x 1,3 cm Ref. 70 10 13
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 03
Repère Ref. 70 81 74

PLIOIR / WINDER - JAUNE 19 x 1,3cm
Plioir 19 x 1,3 cm Ref. 70 10 11
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 01
Repère Ref. 70 81 72

PLIOIR / WINDER - ORANGE 13 x 1,3cm
Plioir 13 x 1,3 cm Ref. 70 10 10
Repère Ref. 70 81 71

PLIOIR POUR 2 LIGNES - noir 38 x 3,6 cm
WINDER for 2 lines
Plioir 38 x 3,6 cm Ref. 70 10 21
Repère Ref. 70 81 78

PLIOIR POUR 2 LIGNES - CIEL 38 x 2,6 cm
WINDER for 2 lines
Plioir 38 x 2,6 cm Ref. 70 10 20
Repère Ref. 70 81 77

PLIOIR POUR 2 LIGNES - SAPIN 26 x 2,6 cm
WINDER for 2 lines
Plioir 26 x 2,6 cm Ref. 70 10 18
Repère Ref. 70 81 82

PLIOIR / WINDER - VIOLET 26 x 2,4 cm
Plioir 26 x 2,4 cm Ref. 70 10 15
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 05
Repère Ref. 70 81 76

PLIOIR POUR 2 LIGNES - CARAMEL 26 x 1,9cm
WINDER for 2 lines 
Plioir 26 x 1,9 cm Ref. 70 10 17
Repère Ref. 70 81 81
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PLIOIR / WINDER - VERT 19 x 1,6 cm
Plioir 19 x 1,6 cm Ref. 70 10 12
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 02
Repère Ref. 70 81 73

PLIOIR / WINDER - ORANGE 19 x 1,6 cm
Plioir 19 x 1,6 cm Ref. 70 10 02
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 12
Repère Ref. 70 81 71

PLIOIR / WINDER - JAUNE 19 x 1,6 cm
Plioir 19 x 1,6 cm Ref. 70 10 01
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 11
Repère Ref. 70 81 72

PLIOIR / WINDER - ROSE 19 x 1,6 cm
Plioir 19 x 1,6 cm Ref. 70 10 03
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 13
Repère Ref. 70 81 75

PLIOIR / WINDER - CIEL 19 x 1,6 cm
Plioir 19 x 1,6 cm Ref. 70 10 04
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 14
Repère Ref. 70 81 77

19 x 1.6 cm

19 x 1.6 cm

19 x 1.6 cm

19 x 1.6 cm

19 x 1.6 cm
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COUP - MATCH FISHING

PLIOIR / WINDER - ROSE 26 x 1,8 cm
Plioir 26 x 1,8 cm Ref. 70 10 14
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 04
Repère Ref. 70 81 75

PLIOIR / WINDER - CIEL 26 x 1,8 cm
Plioir 26 x 1,8 cm Ref. 70 10 05
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 15
Repère Ref. 70 81 77

PLIOIR / WINDER - VERT 26 x 1,8 cm
Plioir 26 x 1,8 cm Ref. 70 10 06
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 16
Repère Ref. 70 81 73

PLIOIR / WINDER - OANGE 26 x 1,8 cm
Plioir 26 x 1,8 cm Ref. 70 10 07
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 17
Repère Ref. 70 81 71

PLIOIR / WINDER - JAUNE 26 x 1,8 cm
Plioir 26 x 1,8 cm Ref. 70 10 08
Sachet de 5 pièces Ref. 70 09 18
Repère Ref. 70 81 72

26 x 1.8 cm

26 x 1.8 cm

26 x 1.8 cm

26 x 1.8 cm

26 x 1.8 cm
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Des plioirs toujours bien calés  avec le système de 
fixation intégré aux casiers Rive. 
A l’horizontale, calé entre les 2 mousses, le plioir est immobilisé. Il faut 
comprimer la mousse d’un côté pour dégager l’autre extrémité et sortir 
le plioir du casier. 

In a horizontal position, wedged in between the both foams, the winder is 
immobilized. It is necessary to compress the foam on one side to free the 
other extremity and take out the winder of the tray. 

Das Wickelbrettchen ist zwischen den 2 Schäumen in horizontale Lage 
eingestellt. Man soll den Schaum einerseits drücken, um das andere Ende 
zu befreien und das Wickelbrettchen  herausnehmen.

Réglette avec mousse de maintien 
Immobilization foam
Immobilisierungsschaum

Profil aluminium
Aluminium profile 
Aluminium profil

Repère
Indicator
Markierung

LE KIT RÉGLETTES 
CONTIENT : 
• les réglettes aménagement
• les étiquettes et la notice de 
montage

The FIXING KIT contains: 
• fixing strips
• labels and instructions

Das SELBSTBAU SATZ :
• Selbstbau-Satz 
• Etikette und Bedienungsanleitung

LE KIT COMPLET 
CONTIENT : 
• les plioirs
• les réglettes aménagement
• �les étiquettes et la notice de 

montage

The winder kit contains: 
• winders
• fixing strips
• labels and instructions

Das Wickelbrettchen Kit enthält :
• Wickelbrettchen
• Selbstbau-Satz
• �Etikette und Bedienungsanleitung

REPÈRE ORANGE
Orange indicator for clasp
Orange verschluss markierung

 Ref. 70 81 71

REPÈRE VERT
Green indicator for clasp
Grün verschluss markierung

 Ref. 70 81 73

REPÈRE ROSE
Pink indicator for clasp
Rosa verschluss markierung

 Ref. 70 81 75

REPÈRE CARAMEL
Green indicator for clasp
Grün verschluss markierung

 Ref. 70 81 81

REPÈRE CIEL
Sky indicator for clasp
Himmel verschluss markierung

 Ref. 70 81 77

REPÈRE JAUNE
Yellow indicator for clasp
Gelb verschluss markierung

 Ref. 70 81 72

REPÈRE BLEU
Blue indicator for clasp
Blau verschluss markierung

 Ref. 70 81 74

REPÈRE VIOLET
Purple indicator for clasp
Lilas verschluss markierung

 Ref. 70 81 76

REPÈRE SAPIN
Green forest indicator for clasp
Tannegrün verschluss markierung

 Ref. 70 81 82

REPÈRE NOIR
Black indicator for clasp
Schwarz verschluss markierung

 Ref. 70 81 78
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MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
COUP - MATCH FISHING

PLIOIR BAS DE LIGNE 19 cm - GRIS : 85 / 115 / 145 mm
Hook lenght winders 19 cm  - Grey : 85 / 115 / 145 mm
Vorfachwickelbrett 19 cm - Grau : 85 / 115 / 145 mm 

 Ref. 70 12 11

PLIOIR BAS DE LIGNE 26 cm - NOIR : 169 / 192 / 215 mm
Hook lenght winders 26 cm  - Black : 169 / 192 / 215 mm
Vorfachwickelbrett 26 cm - Schwarz : 169 / 192 / 215 mm 

 Ref. 70 12 21

PLIOIR BAS DE LIGNE 38 cm - LILAS : 250 / 280 / 310 / 340 mm
Hook lenght winders 38 cm  - Purple : 250 / 280 / 310 / 340 mm
Vorfachwickelbrett 38 cm - Lilas : 250 / 280 / 310 / 340 mm 

 Ref. 70 12 31

PLIOIRS BAS DE LIGNE 
3 LONGUEURS ADAPTÉES AUX CASIERS-PLIOIRS

HOOKLENGTH WINDERS
3 LENGTH WHICH FIT IN THE TRAYS
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CASIER 30 MM
+ 4 PLIOIRS LILAS
Tray + 4 purple hook lenght winders
Fach + 4 lilas vorfachwickelbrett 

 Ref. 62 51 81

CASIER 30 mm
+ 6 PLIOIRS NOIR 
Tray + 6 black hook lenght winders
Fach + 6 schwarz vorfachwickelbrett

 Ref. 62 51 71

CASIER 30 mm 
+3 PLIOIRS NOIRS + 4 PLIOIRS GRIS 
Tray + 3 black hook lenght winders + 4 grey hook lenght winders
Fach + 3 schwarz vorfachwickelbrett + 4 grau vorfachwickelbrett 

 Ref. 62 51 61

CASIERS PLIOIRS BAS DE LIGNE 
HOOKLENGTH WINDERS TRAYS
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MODULES & RANGEMENTS - MODULES & ORGANIZATION
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MALLETTE COUVERCLE ALU
Case with Aluminium Top
Koffer mitAluminium Deckel

 Ref. 52 60 03

MALLETTE COUVERCLE PLASTIQUE
Case with plastic Top
Koffer mit plastic Deckel

 Ref. 52 60 02

COUVERCLE ALU
Aluminium Carry Lid
Aluminium Deckel

 Ref. 62 81 90

COUVERCLE ALU anodisé noir
Black anodised aluminium Carry Lid
Schwarz eloxiert aluminium Deckel

 Ref. 62 89 90

REHAUSSE 60 mm - Anodisé noir
Heightening tray 60 mm - Anodised Black
Facherhöhung 60 mm - Schwarz eloxiert

 Ref. 62 89 34

REHAUSSE 60 mm 
Heightening tray 60 mm
Facherhöhung 60 mm

 Ref. 62 81 34

REHAUSSE 90 mm - Anodisé noir
Heightening tray 90 mm - Anodised Black
Facherhöhung 90 mm - Schwarz eloxiert

 Ref. 62 89 33

REHAUSSE 90 mm
Heightening tray 90 mm
Facherhöhung 90 mm

 Ref. 62 81 33

COUVERCLE PLASTIQUE
Plastic Carry Lid
Plastic Deckel

 Ref. 62 87 00

MALLETTES MODULABLES 
SCALABLE CASES
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Ø 3.5 mm

Ø 4.5 mm

13 m

13 m

Serie
R-97x

Serie
R-97x ACTION

POWER

ACTION
RIGIDE
STIFF

GRANDES CANNES - LONG POLES
COUP - MATCH FISHING

1 canne R-976 match SP 13 m 
+ 3 Kits 4 brins / scion ø 3.5 mm 
+ 1 Kit coupelle 4 brins
+ 4 scions monobloc ø 3.5 mm  
+ 1 jeu de 3 mini extensions 
+ 1 jeu de clean caps 
+ 1 fourreau/tubes

1 canne R-974 Power C.  SP 13 m 
+ 3 Kits Battle 2 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 1 jeu de 3 mini extensions 
+ 1 jeu de clean caps 
+ 1 fourreau/tubes

PACK R-976 MATCH SP
 Ref. 05 10 50

PACK R-974 Power C. SP
 Ref. 05 09 50

R-976 MATCH SP Réf.

R-976 13 m sans M.E. 05 10 10 13.00 m 1.88 m 798 g 8 44.5 mm

Kit 4 brins 05 10 24 6.20 m 1.67 m 183 g 4 38.7 mm

Scion monobloc / Tip ø 3.5 mm 05 06 80 1.55 m 1.55 m 13 g 1 14.4 mm

Extension 12.50 m 05 10 92 1.45 m 1.45 m 257 g 1 44 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 05 00 32 3.10 m 1.63 m 80 g 2 23.1 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (4 brins) 05 00 34 6.20 m 1.67 m  260 g 4 38.7 mm

R-974 POWER C. SP Réf.

R-974 Power C. 13 m sans M.E. 05 09 10 13.00 m 1.88 m 847 g 8 44 mm

Kit battle (2 brins) 05 00 22 3.10 m 1.61 m 58 g 2 23.1 mm

Brin / Section n°3 05 09 83 1.65 m 1.65 m 61 g 1 32 mm

Brin / Section n°4 05 09 84 1.67 m 1.67 m 96 g 1 38 mm

Extension 12.50 m 05 09 92 1.45 m 1.45 m 256 g 1 44 mm

Kit coupelle/Cupping Kit (2 brins) 05 00 32 3.10 m 1.63 m 80 g 2 23.1 mm

Extrémités renforcées
Reinforced shanks

Extrémités renforcés
Reinforced shanks

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Scion monobloc
Monobloc tip   

Scion monobloc
Monobloc tip   

13 mètres réels
Real 13 meters

13 mètres réels
Real 13 meters

Sortie Kit battle
Kit battle exit

Compatibilité Kits
Top kit Compatibility

Compatibilité Kits
Top kit Compatibility

La R-976 MATCH SP est le compromis 
parfait pour les pêcheurs de compétition 
recherchant une canne robuste, légère, 
maniable et surtout mesurant exactement 
13m sans mini extensions. Nous avons 
construit la R-976 MATCH SP avec la rigidité 
de la R-978 couplée à la puissance de la 
R-976 avec un rapport qualité prix au top.

The R-976 MATCH SP is the perfect 
compromise for the competition anglers 
who are looking for a strong, light and easy to 
handle real 13 m pole without mini extension.
We built the R-976 match SP with the stiffness 
of the R-978 coupled with the power of the 
R-976 Match with an exceptional value for 
money.

Evolution parfaite de la R974 power, grâce 
à ses éléments parallèles, la R974 Power 
compétition SP devient plus maniable, 
plus rigide, plus légère et surtout encore 
plus puissante. Bâtie sur le même départ 
de mandrin, vos kits Battle des années 
précédentes seront compatibles avec la 
R-974 SP.
Un must pour les pêcheurs de carpodrôme !

The perfect evolution of the R-974 power, 
thanks to the parallel element, the R-974 
power competition SP  became more easy 
to handle, stiffer, lighter and really more 
powerfull. Built on the same base than the 
R-97X series, the R-974 Power Competition SP 
is compatible with all the pervious battle kit 
of R-97X series. 
A must have for carp lovers.

La gamme de nos cannes 13 m réel sans mini extension évolue encore cette année.  Nous avons pris en considération l’ensemble des expériences des 
pêcheurs pour faire évoluer la famille des R-97X. 
En effet cette saison la famille des R-97X s’enrichie de deux nouveaux modèles, la R-976 MATCH SP et la R-974 Power Compétition SP. 
SP signifie «Slim Parallèle» : plus fine, plus rigide, plus puissante et encore plus maniable, une tenue dans le vent irréprochable et surtout : nous avons gardé 
une compatibilité avec les kits 4 de toutes la gamme R-97X anciennes générations.  Pour les pêches dites à caler, lors de l’utilisation de la barre d’amorçage, 
nous avons créé une extension de 1,45 m, qui vient en lieu et place du talon de 13 m, pour pouvoir pêcher exactement à 13 m lorsque la canne est bloquée 
par le talon fixe . 
 
The range of real 13 m without mini extension long poles evolve this year. We heard about the experiences of the anglers to make it better. 
This season the R-97X family welcomed  the R-976 MATCH SP and the R-974 Power compétition SP. SP means “Slim Parallel “ thinnest, stiffest, more powerfull with 
better maniability, an exceptional wind resistance and the best : the top kit 4 are still compatible with all the old R-97X series.
For the use with front pole support we created a special 1,45 m extension. You can place it instead of the regular Section 8 for fishing at exactly 13m when the pole 
is blocked in the fixed heel of your cushion.
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Ø 4.5 mm

13 m Serie
R-97x ACTION

POWER

GRANDES CANNES - LONG POLES
COUP - MATCH FISHING

1 canne R-974 Power C. 13 m 
+ 3 Kits Battle 2 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 1 jeu de 3 mini extensions 
+ 1 jeu de clean caps 
+ 1 fourreau/tube

PACK R-974 Power C.
 Ref. 05 05 50

R-974 POWER C. Réf.

R-974 Power C. 13 m sans M.E. 05 05 10 13.00 m 1.85 m 1110 g 8 48.7 mm

Kit battle (2 brins) 05 00 22 3.10 m 1.61 m 58 g 2 23.1 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 05 00 32 3.10 m 1.63 m 80 g 2 23.1 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (4 brins) 05 00 34 6.20 m 1.67 m 260 g 4 38.7 mm

Extrémités renforcées
Reinforced shanks

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Scion monobloc
Monobloc tip   

13 mètres réels
Real 13 meters

Sortie Kit battle
Kit battle exit

Compatibilité Kits
Top kit Compatibility

La R-974 Power Compétition est une 
merveilleuse évolution de la R-975. Elle est 
destinée aux compétiteurs en carpodrômes 
aimant les beaux combats. Solide et 
parfaitement équilibrée elle vous fera oublier 
ses 1.1kg de pures muscles.
Elle possède une rigidité exceptionnelle pour 
une canne de cette puissance et sera l’outil 
de précision parfait pour toutes les pêches 
modernes en carpodrôme.

The R-974 Power Competition pole is a now 
evolved version of the previous R-975. It’s a pole 
that has been made for anglers and competitors 
who want to target big fish down the margins of 
a lake or big fish on rivers. 
It’s a stiff and powerful pole and very much at 
home with modern day fisheries
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Ø 3.5 mm

Ø 3.5 mm

13 m

11.50 m

Serie
R-97x

ACTION
RIGIDE
STIFF

ACTION
RIGIDE
STIFF

GRANDES CANNES - LONG POLES
COUP - MATCH FISHING

1 canne R-973 13 m 
+ 3 Kits 4 brins / scion ø 3.5 mm 
+ 1 Kit coupelle 4 brins
+ 4 scions monobloc ø 3.5 mm  
+ 1 jeu de 3 mini extensions 
+ 1 jeu de clean caps 
+ 1 fourreau/tubes

1 canne R-Match Essential 11.5 m
+ 1 Kit 3 brins / scion ø 3.5 mm 
+ 1 Kit coupelle 4 brins
+ 4 scions monobloc ø 3.5 mm  
+ 1 jeu de 2 mini extensions 
+ 1 fourreau/tubes 

PACK R-973 MATCH
 Ref. 05 08 50

PACK R-MATCH ESSENTIAL
 Ref. 01 39 50

R-973 MATCH Réf.

R-973 13 m sans M.E. 05 08 10 13.00 m 1.85 m 1063 g 8 48.7 mm

Kit ( 4 brins ) 05 08 24 6.20 m 1.67 m 183 g 4 38.7 mm

Scion monobloc ø3.5 mm 05 08 80 1.55 m 1.55 m 13 g 1 14.4 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 05 00 32 3.10 m 1.63 m 80 g 2 23.1 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (4 brins) 05 00 34 6.20 m 1.67 m 260 g 4 38.7 mm

R-MATCH ESSENTIAL Réf.

R-Match essential 11.5 m sans M.E. 01 39 00 11.50 m 1.70 m 854 g 7 44 mm

Kit 3 brins 01 39 23 4.61 m 1.61 m 119 g 3 31 mm

Kit 4 brins 01 39 24 6.15 m 1.62 m 218 g 4 38 mm

Scion monobloc / Tip ø 3.5 mm 01 39 80 1

Kit coupelle / Cupping Kit (4 brins) 01 39 04 6.15 m 1.62 m 291 g 4 38 mm

Extrémités renforcées
Reinforced shanks

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Scion monobloc
Monobloc tip   

Scion monobloc
Monobloc tip   

13 mètres réels
Real 13 meters

11.50 mètres
11.50 meters

Compatibilité Kits
Top kit Compatibility

Certainement la plus belle canne du marché à ce 
prix. Une pure 13 mètres, comme les autres R-97x 
avec une très belle rigidité et un équilibre parfait.
La R-973 est idéale pour les compétiteurs 
confirmés mais aussi pour les compétiteurs 
débutants voulant accéder à un matériel plus 
technique pour ensuite gravir les échelons 
progressivement. Elle bénéficie de toutes les 
évolutions techniques de ses grandes soeurs. Elle 
est bien-sûr compatible avec les kits de la Serie 
des R-97X

Certainly a pole on the market at this price that 
performs like a pole of much higher value. A true 
13 metres, like the other R-97x. Which is stiff, strong 
and well balanced.
This pole is ideal for the experienced anglers and 
also for anglers who want to start pole fishing 
without investing too much to begin with. This 
pole benefits from all the technical advancements 
previously made on top end models. Also 
compatible with the top kits of the other R-97X 
series poles.

Canne idéale pour toutes les pêches de 
gardons, brèmes et beaux poissons en 
canaux, étangs et même rivières. Très belle 
tenue en mains, équilibre parfait. Sa rigidité 
exemplaire permettra un contrôle de ligne 
optimum. Superbe rapport qualité prix.

The pole made for roaches, bream and fishes 
in canals, lakes and rivers. A pleasure to handle 
with a perfect balance. The stiffness of the 
pole allow you to control the line accurately.
Amazing value for money.
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Ø 4.5 mm

Ø 4.5 mm

12.50 m
+ mini =13m

11.50 m

Serie
R-97x

Serie
R-97x

ACTION
POWER

ACTION
POWER

GRANDES CANNES - LONG POLES
COUP - MATCH FISHING

1 canne R-Power carp 12,5 m 
+ 3 Kits battle 2 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 2 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes

1 canne R-Power carp 11,5 m
+ 1 Kit battle 2 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 2 mini extensions 
+ 1 fourreau/tubes 

PACK R-POWER CARP
 Ref. 01 30 50

PACK R-POWER CARP 11.5
 Ref. 01 30 49

R-POWER CARP Réf.

R-POWER CARP 01 30 10 12.50 m 1.80 m 1155 g 8 46.5 mm

Kit Battle (2 brins) 01 30 22 3.10 m 1.61 m 59 g 2 22 mm

Kit coupelle (2 brins) 01 30 62 3.10 m 1.61 m 83 g 2 22 mm

R-POWER CARP Réf.

R-POWER CARP 01 30 09 11.50 m 1.80 m 823 g 7 44.5 mm

Kit Battle (2 brins) 01 30 22 3.10 m 1.61 m 59 g 2 22 mm

Kit coupelle (2 brins) 01 30 62 3.10 m 1.61 m 83 g 2 22 mm

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Scion monobloc
Monobloc tip   

Scion monobloc
Monobloc tip   

12.50 m
13m with mini

Sortie Kit battle
Kit battle exit

Sortie Kit battle
Kit battle exit

Compatibilité Kits
Top kit Compatibility

Compatibilité Kits
Top kit Compatibility

Première de la récente gamme spécial 
carpe, la R-Power Carp est destinée aux 
concours en carpodrôme.
Cette canne de 13 mètres avec mini 
extension a été étudiée pour avoir le 
meilleur rapport puissance/prix afin d’être 
accessible au plus grand nombre.

First of the new special carp range, the 
R-power Carp is made for competitions 
in fisheries. This 13 meters pole with mini 
extension has been study to propose the best 
value for strength to be accessible to most of 
anglers.

Autre canne de notre nouvelle gamme 
spéciale carpe, la R-Power Carp est destinée 
aux concours en carpodrôme.
Cette canne de 11,50 mètres avec mini 
extension a été étudiée pour avoir le 
meilleur rapport puissance/prix afin d’être 
accessible au plus grand nombre.

An other pole of our new special carp range, 
the R-power Carp is made for competitions 
in fisheries. This 11.50 meters pole with mini 
extension has been study to propose the best 
value for strength to be accessible to most of 
anglers.
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Ø 4.5 mm

13 m ACTION
ULTRA 

POWER

CANNES À EMMANCHEMENT - LONG POLES
SPECIMEN

1 canne R-805 Power S. 13 m 
+ 2 Kits 2 brins Battle 
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 1 jeu de 2 mini extensions 
+ 1 fourreau/tubes

PACK R-805 Power S. 13m
 Ref. 01 29 55

La R-805 POWER SPECIMEN 
est l’évolution de la R-805 power. Elle a 
été modifiée pour accueillir une sortie 
en céramique de 4.5mm sur le brin n°2 
vous permettant d’équiper de plus gros 
élastiques. Elle saura ravir les pêcheurs à la 
recherche de spécimens. Cette canne est 
équipée d’un kit « battle » et d’un scion 
monobloc avec une sortie de 4.5mm interne.

The R-805 POWER SPECIMEN is an evolution 
of the R-805 power. The section 2 has been 
modified with a 4.5mm ceramic ring exit to 
allow the angler to use bigger elastics than 
before. This pole will be loved by the anglers 
who want to fish carp in fisheries or in wild 
waters. Moreover the pole have a «battle» kit 
and mono-block tip with an end exit of 4,50 
mm internal diameter.

R-805 Power S Réf.

R-805 POWER 13 m 01 29 10 13.00 m 1.86 m 1200 g 8 48 mm

Kit BATTLE 2 brins 01 29 22 2.75 m 1.45 m 62 g 2 24  mm

Kit BATTLE 3 brins 01 29 23  4.20 m 1.53 m 134 g 3 32.7 mm

Brin 3 01 29 83 1.53 m 1.53 m 72 g 1 32.7 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 01 29 62 2.75 m 1.45 m 60 g 2 24 mm

Sortie Kit battle
Kit battle exit

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Scion monobloc
Monobloc tip   

13 mètres réels
Real 13 meters
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04CANNES À EMMANCHEMENT - LONG POLES
SPECIMEN

11.50 m

10 m

ACTION
ULTRA

POWER

ACTION
ULTRA

POWER

Sortie Kit battle
Kit battle exit

Sortie Kit battle
Kit battle exit

Cette R-Specimen Carp est une canne ultra 
robuste presque «No Limit».
Adaptée aux pêcheurs aimant la traque 
des plus gros poissons elle sera le choix 
idéal pour les plus beaux combats. Parfaite 
pour la pêche d‘obstacles et dans les eaux 
encombrées mais aussi en carpodrôme.

A new addition to our carp range of power 
poles. The R-Specimen Carp pole is an 
extremely strong pole, almost “no limit” to 
what it can handle! 
A suitable pole for those anglers who are 
aiming for big fish. This pole is an ideal 
choice, especially on fish filled and snaggy 
waters!

Nouvelle née de notre gamme carpe, 
cette R-Specimen Carp est une canne ultra 
robuste presque «No Limit». Maintenant 
disponible en version 10 m.
Adaptée aux pêcheurs aimant la traque 
des plus gros poissons elle sera le choix 
idéal pour les plus beaux combats. Parfaite 
pour la pêche d‘obstacles et dans les eaux 
encombrées mais aussi en carpodrôme.

A new addition to our carp range of power 
poles. The R-Specimen Carp pole is an 
extremely strong pole, almost “no limit” to 
what it can handle! Now available in 10 m 
version.
A suitable pole for those anglers who are 
aiming for big fish. This pole is an ideal 
choice, especially on fish filled and snaggy 
waters!

Ø 4.5 mm

Ø 4.5 mm

1 canne R-Specimen Carp 11.5 m 
+ 2 Kits battle 2 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins
+ 2 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes

1 canne R-Specimen Carp 10 m 
+ 2 Kits battle 2 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins
+ 2 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes

PACK R-SPECIMEN CARP 11.5m
 Ref. 01 31 50

PACK R-SPECIMEN CARP 10m
 Ref. 01 31 49

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Scion monobloc
Monobloc tip   

Scion monobloc
Monobloc tip   

11.50 mètres
11.50 meters

10 mètres 
10 meters

R-SPECIMEN CARP 11.5m Réf.

R-SPECIMEN CARP 11.5 m 01 31 10 11.50 m 1.84 m 1209 g 7 45 mm

Kit battle (2 brins) 01 31 22 2.73 m 1.45 m 54 g 2 23 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 01 31 62 2.73 m 1.45 m 71 g 2 23 mm

R-SPECIMEN CARP 10m Réf.

R-SPECIMEN CARP 10m 01 31 09 10 m 1.81 m 810 g 6 44 mm

Kit battle (2 brins) 01 31 22 2.73 m 1.45 m 54 g 2 23 mm

Brin / section n°3 01 31 83 1.52 mm 1.52 mm 67 g 1 31 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 01 31 62 2.73 m 1.45 m 71 g 2 23 mm
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4.50 m

ACTION
EXTREME

POWER

Sortie Kit battle 
DOUBLE

DOUBLE Kit battle exit

Taille Bordure
Margin Size

Ø 5.5 mm

WILD MONSTER Réf.

Wild Monster 4.50m avec ME 01 40 10 4.50 m 1.29 m 213 g 4 22 mm

CANNES À EMMANCHEMENT - LONG POLES
SPECIMEN

Scion monobloc
Monobloc tip   

Nouvelle née de notre gamme Spécimen, 
la Wild Monster est LA canne «No Limit» de 
bordure.
Conçue pour les pêcheurs aimant la traque 
des gros poissons elle sera l’arme ultime 
des spécimen Hunter. 
Sa puissance extrême vous permet de 
vous attaquer aux plus grosses carpes 
sans crainte. Montée avec les lignes et les 
élastiques de la nouvelle gamme Specimen, 
elle sera inégalable en terme de puissance.

New margin pole of our Specimen range, 
the Wild Monster pole is THE “No Limit” Pole. 
The extreme power of the pole allow you to 
fight the biggest carp without fear. Mounted 
with our new specimen range of elastics and 
line this Wild monster is unbelievable. 
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Ø 3.5 mm

Ø 3.5 mm

Ø 4.5 mm

Ø 4.5 mm

13 m

13 m

16 m

16 m

ACTION
RIGIDE
STIFF

ACTION
RIGIDE
STIFF

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

GRANDES CANNES - LONG POLES
COUP - MATCH FISHING

1 canne R-16 Compétition 13 m
+ 1 Extension 14,50 m 
+ 1 Extension 16 m
+ 4 power kit compétition 2 brins
+ 3 Kits kit match 2 brins
+ 2 kits match 3 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 3 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes 

1 canne R-16 13 m
+ 1 Extension 14,50 m 
+ 1 Extension 16 m
+ 3 power kit compétition 2 brins
+ 2 Kits kit match 2 brins
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 3 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes 

1 canne R-16 13 m
+ 3 Kits match 4 brins 
+ 1 Kit coupelle 4 brins 
+ 3 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes

1 canne R-16 13 m
+ 3 Power kits compétition 2 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 3 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes

1 canne R-16 13 m
+ 3 Kits match 4 brins 
+ 1 Kit coupelle 4 brins 
+ 3 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes

1 canne R-16 13 m
+ 3 Power kits compétition 2 brins 
+ 1 Kit coupelle 2 brins 
+ 3 mini extension 
+ 1 fourreau/tubes

PACK R-16 COMPETITION 16m
 Ref. 01 32 55

PACK R-16 MATCH 16m
 Ref. 01 33 55

PACK R-16 COMPETITION 13m
 Ref. 01 32 54 

PACK R-16 COMPET. CARP 13m
 Ref. 01 32 53 

PACK R-16 MATCH 13m
 Ref. 01 33 54 

PACK R-16 MATCH CARP 13m
 Ref. 01 33 53 

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Scion monobloc
Monobloc tip   

Scion monobloc
Monobloc tip   

Scion monobloc
Monobloc tip   

Scion monobloc
Monobloc tip   

13 mètres
13 meters

13 mètres réels
Real 13 meters

16 mètres 
16 meters

16 mètres réels
Real 16 meters

Dans la lignée de la R16 pro, la R-16 compétition 
est, comme sa grande sœur, polyvalente en toutes 
circonstances de pêche : gardons, brèmes, carpes. 
Pour les canaux, étangs, rivières et carpodrôme. 
A ce prix un must. Disponible en 13 m et 16 m. 
Toutes les R-16 sont compatibles entre elles car 
construites sur le même mandrin.
Following the R-16 Pro, the R-16 Competition 
is, like is sister, really versatile : Roaches, bream, 
carps. Canals, lakes, rivers, fisheries. A must for the 
price. Available in 13 m and 16 m. R-16 poles are 
compatible with each other because made with 
the same mandril.

Comme pour la R-16 compétition, la R-16 Match 
Angler est bâtie également sur le même mandrin 
que la R-16 pro. Polyvalente comme toute la 
gamme, elle convient pour les gardons, brèmes 
et carpes : disponible en 13 m et 16 m. Un tarif 
incroyable pour cette performance ! Toutes les 
R-16 sont compatibles entre elles car construites 
sur le même mandrin.
As the R-16 competition, the R-16 Match Angler 
is built on the same base than the R-16 Pro. 
Versatile, like all the R-16 range : roaches, bream, 
carps. Available in 13 m and 16 m. R-16 poles are 
compatible with each other because made with 
the same mandril. 

R-16 Competition Réf.

R-16 Competition 13 m avec M.E. 01 32 10 13.00 m 1.85 m 961 g 8 47.6 mm

Extension 14.5 m R-16 Compet. 01 32 94 1.87 m 1.87 m 385 g 1 49.3 mm

Extension 16 m R-16 Compet. 01 32 96 1.87 m  1.87 m 401 g 1 49.6 mm

Power kit 2 brins 01 32 02 2.70 m 1.38 m 47 g 2 22.4 mm

Kit match (2 brins) 01 32 22 2.70 m 1.38 m 35 g 2 22.4 mm

Kit match (3 brins) 01 32 23 4.14 m 1.52 m 82 g 3 30.0 mm

Kit match (4 brins) 01 32 24  5.70 m 1.65 m 160 g 4 37.7 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 01 32 32 2.70 m 1.38 m 63 g 2 22.4 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 01 32 34 5.70 m 1.65 m 175 g 4 37.7 mm

R-16 MATCH ANGLER Réf.

R-16 Match 13 m avec M.E. 01 33 10 13.00 m 1.85 m 979 g 8 47.6 mm

Extension 14.5 m R-16 Match 01 33 94 1.87 m 1.87 m 347 g 1 49.3 mm

Extension 16 m R-16 Match 01 33 96 1.87 m  1.87 m 368 g 1 49.6 mm

Power kit 2 brins (compétition) 01 32 02 2.70 m 1.38 m 47 g 2 22.4 mm

Kit match (2 brins) 01 33 22 2.70 m 1.38 m 35 g 2 22.4 mm

Kit match (3 brins) 01 33 23 4.14 m 1.52 m 82 g 3 30.0 mm

Kit match (4 brins) 01 33 24  5.70 m 1.65 m 160 g 4 37.7 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 01 33 02 2.70 m 1.38 m 35 g 2 22.4 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 01 33 04 5.70 m 1.65 m 175 g 4 37.7 mm

Zone renforcée 
perçable

Reinforced pierceable 
section

Zone renforcée 
perçable

Reinforced pierceable 
section
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Ø 3.5 mm Ø 4.5 mm

13 m 16 m ACTION
RIGIDE + FINE

STIFF + ACCURATE

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

PROFESSIONAL

GRANDES CANNES - LONG POLES
COUP - MATCH FISHING

1 canne R-16 13 m 
+ 1 Extension 14,50 m 
+ 1 Extension 16 m 
+ 3 mini extensions 
+ 4 power kit 2 brins 
+ 3 kit match 2 brins
+ 2 kit match 3 brins 
+ 1 kit coupelle 2 brins
+ Fourreau/tubes

1 canne R-16 13 m 
+ 3 mini extensions 
+ 3 power kit 2 brins
+ 1 kit coupelle 2 brins
+ Fourreau/tubes

Canne équipée un kit power 2 brins
et d’ 1 brin power n°3 d’origine.
Pole originally equipped with a 2 
sections power kit and a section 3 
«battle».

1 canne R-16 13 m 
+ 3 mini extensions 
+ 3 kit match 4 brins
+ 1 kit coupelle 4 brins 
+ 4 scions monobloc 
    pour kit match
+ Fourreau/tubes

PACK R-16 Pro - 16 m
 Ref. 01 28 55

PACK CARPE R-16 Pro - 13 m
 Ref. 01 28 53

PACK R-16 Pro - 13 m
 Ref. 01 28 54

Extrémités renforcées
Reinforced shanks

Kit coupelle avec pas de vis  
Thread pitch cupping kit    

Scion monobloc
Monobloc tip   

Scion monobloc
Monobloc tip   

13 mètres réels
Real 13 meters

16 mètres réels
Real 16 meters

Zone renforcée 
perçable

Reinforced pierceable 
section

R-16 Professionnal Réf.

R-16 Professional 13 m avec M.E. 01 28 00 13.00 m 1.85 m 900 g 8 47.6 mm

Extension 14.5 m R-16 Pro 01 28 91 1.87 m 1.87 m 280 g 1 49.3 mm

Extension 16 m R-16 Pro 01 28 92 1.87 m  1.87 m 340 g 1 49.6 mm

Power kit 2 brins 01 28 12 2.70 m 1.38 m 30 g 2 22.4 mm

Brin n° 3 pour Power kit 01 28 15 1.52 m 1.52 m 60 g 1 30.0 mm

Kit F1 (2 brins) 01 28 03 2.70 m 1.70 m 41.7 g 2 30.0 mm

Kit match (2 brins) 01 28 22 2.70 m 1.38 m 20 g 2 22.4 mm

Kit match (3 brins) 01 28 23 4.14 m 1.52 m 80 g 3 30.0 mm

Kit match (4 brins) 01 28 24  5.70 m 1.65 m 175 g 4 37.7 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (2 brins) 01 28 05 2.70 m 1.38 m 35 g 2 22.4 mm

Kit coupelle / Cupping Kit (4 brins) 01 28 04 5.70 m 1.65 m 175 g 4 37.7 mmDe part ses qualités et sa polyvalence, la R16 
Professionnal a été LE best seller de la saison 
2017. Aussi à l’aise en carpodrôme qu’en canal 
ou en rivière, les pêcheurs l’ont bien compris : 
c’est la canne idéale pour qui aime à aller pêcher 
partout. Avec son talon de faible diamètre elle 
est extrêmement maniable et d’une rigidité sans 
pareil. Parfait pour la pêche de précision. 
Disponible en 16 m et 13 m. Toutes les R-16 sont 
compatibles entre elles car construites sur le 
même mandrin.

Thanks to his quality and versatility, the R-16 
Professionnal is THE best seller of 2017. Comfortable 
in fisheries, canal or river, the anglers know it : this is the 
perfect pole for those who love to fish everywhere.  
With his thin butt sections, the R-16 Pro is extremely 
manoeuvrable and has an unequalled stiffness.
Available in 16 m and 13 m. R-16 poles are 
compatible with each other because made with the 
same mandril.

R-16 Series CLEAN CAPS Par / per Ref Matière
Material

Clean-cap pour brin n°2
for section n°2

2 01 28 72 Mousse
 Foam

Clean-cap pour brin n°3
for section n°3

1 01 28 73 Mousse
 Foam

Clean-cap pour brin n°4 
for section n°4

1 01 28 74 Mousse
 Foam

Clean cap pour brin n°5
for section n°5

1 01 28 75 Mousse
 Foam

Ref. 01 28 02

SOYEZ SANS CRAINTES - BE SAFE EVERYTIME 
R-16 SAFETY POLE 

Soyez sans craintes lorsque vous êtes en compétition. En cas de casse, grâce à la R16 Safety pole compatible avec les 3 modèles de R-16, vous pouvez avoir 
à disposition les brins essentiels à votre pêche sans avoir à acheter une seconde canne complète. 
Vendu en pack de 4 brins : Brin N°8 / N°7 / N° 6 / N°5

Be safe when you are in competition. In case of breakage, thank to the R16 Safety Pole fully compatible with the three models of R-16, you can have at your 
disposition the essential sections you need to fish. Without buying an other full pole.
Sold in pack  of 4 section : Section N°8 / N°7 / N° 6 / N°5
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UltralightR WAGGLER

LightR  SLIDER

ACTION
Semi

parabolique

ACTION
Semi

parabolique

CANNES A ANNEAUX - MATCH RODS
COUP - MATCH FISHING

R-Waggler Design

R-Waggler

Serie «Design» très haute performance, 
ces R-Waggler Design sont des cannes 
au summum de la technologie. 
Extrêmement fines et solides avec une 
superbe action : le plaisir à l’état brut.
La construction du blank en carbone 
Toray, l’un des meilleurs au monde, 
apporte une sensibilité et une lecture 
du combat encore jamais vue sur de 
telles cannes. 
Ces cannes racées et aux capacités hors 
normes sont, à ce jour, les plus belles 
cannes anglaises que RIVE ai conçue.

High Performance rods. The R-Waggler 
Design are high level rods. Slim and solid 
with an amazing action : With the very 
latest technology the sublime blank is a 
pleasure to hold.
The blank structure in Toray carbon, one 
of the best in the world, which gives an 
action and feeling never seen on this type 
of rod.
This latest design coupled with new 
technology , until now, has never been 
used on rods that RIVE have ever made.

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Anneaux Fuji
Fuji rings

Carbone Toray
Toray Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

Poignée Liège
Cork Handle

R-Waggler Design Réf.

R-Waggler Design 360 
Ultra Light 01 45 50 3.60 m

12’ 1.85 m 128 g 2 1 / 4 g 12

R-Waggler Design 390 
Ultra Light 01 45 55 3.90 m

13’ 1.35 m 140 g 3 1 / 4 g 13

R-Waggler Design 390 
Light 01 45 60 3.90 m

13’ 1.35 m 140 g 3 3 / 8 g 13

R-Waggler Design 390 
Medium 01 45 65 3.90 m

13’ 1.35 m 147 g 3 6 / 12 g 13

R-Waggler Réf.

R-Waggler 390 
Light 01 45 30 3.90 m 1.35 m 120 g 3 3 / 8 g 13

R-Waggler 390 
Medium 01 45 35 3.90 m  1.35 m 120 g 3 6 / 12 g 13

R-Waggler 420 
Light 01 45 40 4.20 m 1.45 m 130 g 3 4 / 12 g 14

R-Waggler 420 
Medium 01 45 45 4.20 m 1.45 m 140 g 3 8 / 16 g 14

Les R-Waggler ont été spécialement 
conçues pour la pêche au waggler. 
Fabriquées en carbone de haute qualité, 
elles sont légères et rapides. Elles sont 
équipées de portes moulinet et anneaux 
FUJI pour une durabilité sans failles.

The R-Waggler rods were specially 
designed to fish with wagglers. Made 
with high quality carbon they are light 
and fast. They are equipped with FUJI reel 
seat and Fuji rings for the best durability.
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UltralightR WAGGLER

LightR  SLIDER

ACTION
Semi

parabolique

  12’ 

ACTION
Semi

parabolique

CANNES A ANNEAUX - MATCH RODS
COUP - MATCH FISHING

R-Slider Design

Nouvelles venues dans la gamme des 
cannes anglaises : les pellet waggler. 
Trois cannes dans la gamme : 10’ / 11’ et 
12’, pour 5>15grs de puissance.
Avec leurs actions de pointes il vous 
sera facile de répéter les lancés lors de 
vos pêches aux pellets, en surface ou 
entre deux eaux, et d’amortir les auto-
ferrages sans casser votre bas de ligne 
lors du premier rush souvent violent 
des carpes. Par ailleurs le reste du Blank 
reste nerveux et puissant mais surtout 
suffisamment soft pour l’utilisation des 
hameçons de plus petites tailles. 

This new match rods are the new  pellet 
waggler range. Three rods : 10 ‘ / 11’ / 12 ‘ 
with a 5>15gr of casting power.
With the tip action it’s easy to cast with 
pellets waggler, shallow or middle 
water, and to absorb self hooking and 
carp rushes without break the line. The 
whole part of the blank is nervous   and 
powerfull but softer enough to use small 
hooks.

R-Slider Design Réf.

R-Slider Design 420 
Light 01 77 65 4.20 m

14’ 1.45 m 149 g 3 4 / 12 g 14

R-Slider Design 420 
Medium 01 77 70 4.20 m

14’ 1.45 m 154 g 3 8 / 16 g 14

Nouvelle série «Design» haute 
performance, ces R-Slider Design sont 
des cannes très haut de gamme. Fines, 
solides avec une superbe action : un 
condensé de technologie et de plaisir.
La construction du blank en carbone 
Toray, l’un des meilleurs au monde, 
apporte une sensibilité et une lecture 
du combat encore jamais vue sur de 
telles cannes. Ces cannes racées et aux 
capacités hors normes sont, à ce jour, les 
plus belles cannes anglaises que RIVE ai 
conçue.

A new range «Design» of High 
Performance rods. The R-Slider Design 
are high level rods. Slim and solid with 
an amazing action : With the very latest 
technology the sublime blank is a 
pleasure to hold.
The blank structure in Toray carbon, one 
of the best in the world, which gives an 
action and feeling never seen on this type 
of rod. This latest design coupled with 
new technology , until now, has never 
been used on rods that RIVE have ever 
made.

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Carbone Toray
Toray Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

Pellet Waggler

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

Pellet Waggler Réf.

Pellet Waggler 300 01 45 70 3.00 m
10’ 1.55 m 127 g 2 5 / 15 g 11

Pellet Waggler 330 01 45 75  3.30 m
11’ 1.71 m 141 g 2 5 / 15 g 12

Pellet Waggler 360 01 45 80 3.60 m
12’

1.86 m 150 g 2 5 / 15 g 12
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ACTION
Semi

parabolique

ACTION
Semi

parabolique

CANNES A ANNEAUX - MATCH RODS
COUP - MATCH FISHING

Issue de la série «Design» haute 
performance, ces R-Match Design sont 
des cannes très haut de gamme. Fines 
et puissantes avec une action semi-
parabolique hors du commun : un 
condensé de technologie et de plaisir.
La construction du blank en carbone 
Toray, l’un des meilleurs au monde, 
apporte une sensibilité et une lecture 
du combat encore jamais vue sur de 
telles cannes. Des cannes racées et aux 
capacités hors normes.

The R-Match Design are high performance 
rods. Slim and powerful with an amazing 
half-parabolic action. With the very 
latest technology the sublime blank is a 
pleasure to hold.
The blank structure in Toray carbon, one 
of the best in the world, which gives an 
action and feeling never seen on this type 
of rod. This latest design coupled with 
new technology made this rods literally 
unbelievable

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Anneaux haute 
qualité

High Quality rings

Carbone Toray
Toray Carbon

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

Poignée Liège
Cork Handle

R-Match Réf.

R-Match Design 405 01 50 15 4.05m 1.41 m 136 g 3 3 / 8 g 13

R-Elite Match Réf.

R-Elite Match 390 
Super Light 05 80 05 3.90 m

13’ 1.35 m 167 g 3 3 / 8 g 13

R-Elite Match 390 
Light 05 80 10 3.90 m

13’ 1.35 m 171 g 3 4 / 12 g 13

R-Elite Match 390 
Medium 05 80 15 3.90 m

13’ 1.35 m 175 g 3 6 / 16 g 13

R-Elite Match 420 
Medium 05 80 20 4.20 m

14’ 1.46 m 187 g 3 8 / 20 g 14

R-Match Design

R-Elite Match

La gamme Elite Match propose des 
cannes de grande qualité  et accessibles 
à tous. Destinées aux pêcheurs 
désireux de pêcher avec des cannes 
hautes performances pour un budget 
raisonnable.
2 tailles et 3 actions pour la version 390, 
ces Elite Match vous offrent tous les 
outils pour vous adapter à la pêche que 
vous préférez.
Rapides, légères et puissantes elles 
s’adaptent à tous les types de pêche à 
l’anglaise

The new Elite range of rods propose 
high quality rods available for all. For 
anglers who want to fish with a high 
performance rods at reasonable price . 2 
sizes and 3 types of actions for the 390 
rods, the Elite Match offer all the tools 
you need to adapt to the fishing you like. 
Fast, light and powerfull they are 
comfortable with all type of match fishing.
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ACTION
Semi

parabolique

ACTION
Semi

parabolique

CANNES A ANNEAUX - MATCH RODS
COUP - MATCH FISHING

Cette gamme R-M6 ,3 brins, bénéficie 
des meilleurs technologies en 
terme de fabrication en carbone et 
d’assemblage. Elles sont équipées 
de porte moulinet et d’anneaux 
Fuji et d’une poignée en liège. 
Idéales pour les pêches de 
poissons blancs mais suffisamment 
puissantes pour les petites carpes.

This R-M6 range, 3 sections, is made with 
best technologies for carbon making and 
assembly. They feature Fuji reel seat and 
rings and traditional cork handle.

Perfect for silver fish and have enough 
power for small carp.

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Anneaux Fuji
Fuji rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

Poignée Liège
Cork Handle

R-CM6 Réf.

R-CM6 300 05 63 01 3.00 m
10’ 1.57 m 135 g 2 3 / 10 g 11

R-CM6 330 05 63 02  3.30 m
11’ 1.70 m 145 g 2 4 / 12 g 12

R-CM6 360 05 63 03 3.60 m
12’ 1.85 m 150 g 2 5 / 12 g 13

R-M6 Réf.

R-M6 390
Light 05 62 01 3.90 m

13’ 1.35 m 155 g 3 5 / 12 g 13

R-M6 420
Medium 05 62 02 4.20 m

14’ 1.45 m 170 g 3 6 / 15 g 14

R-M6 450
Medium 05 62 03 4.50 m

15’ 1.55 m 180 g 3 8 / 18 g 15

R-M6 420
Long Distance 05 62 11 4.20 m

14’  1.45m 175 g 3 6 / 18 g 14

R-M6

R-CM6

Les R-CM6 sont les reines des fisheries. 
Conçues avec nos experts anglais 
elles répondent à tous les critères des 
pêcheurs les plus pointus.  

Leur grande réserve de puissance et leur 
souplesse en action leur permettent 
de s’adapter aux différents poissons 
rencontrés dans les fisheries (carpes, F1, 
brèmes,gardons…). 

Elles sont parfaites pour les pêches aux 
pellets wagglers.

The R-CM6 are the queens of fisheries. 
Developped with UK experts they 
are made for technical anglers. 
Their high power reserve and soft action 
allow the rods to adapt to different 
types of fish found in the UK commercial 
fisheries (carp, F1, bream ...). 

They are perfect for fishing the pellets 
wagglers.
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7 M

BOLOGNAISES - BOLOGNESE RODS
COUP - MATCH FISHING

Les cannes « bolognaises Rive » ont été 
spécialement conçues pour affronter 
tout type de pêche.  
Vous pouvez utiliser aussi bien des 
flotteurs légers pour une pêche à « laisser 
passer » que des flotteurs lourds pour 
une pêche à « bloquer ». Elles sauront 
ravir les spécialistes de cette technique. 
Grâce au système anti-blocage les brins 
télescopique sont facile à déployer

The « bolognaises Rive » rods are especially 
designed for all style of fishing.
 You can use light floats for all round 
fishing or heavy floats for fishing to hand 
as well. They will enjoy the specialist of 
bolognese technique.
Thanks  to the unlockable system the 
telescopic section are always easy to set 
up.

Porte moulinet 
haute qualité

High quality reel seat

Anneaux haute 
qualité

High quality rings

Système anti-blocage
unlockable system

Poignée Carbone
Carbon Handle

R-Bolognaise Réf.

R-Bolognaise 700 
light 01 61 10 7.00 m 1.60 m 320 g 6 2 / 6 g 9

R-Bolognaise 700 
medium 01 61 15 7.00 m 1.42 m 320 g 7 4 / 10 g 10

R-Bolognaise 700 
strong 01 61 20 7.00 m 1.42 m 340 g 7 6 / 15 g 10

R-Bolognaise
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MOULINETS - MATCH REEL

COUP - MATCH FISHING

Ref. Tour de manivelle  
per handle turn

Contenance 
Capacity

Poids 
Weight

R3000 MATCH 
HIGH SPEED 72 80 31 1.05m 0.18-200m 0.235g

R4000 MATCH 
HIGH SPEED 72 80 32 1.15m 0.20-200m 0.260g

R-MATCH HIGH SPEED
• �Bobine Aluminium  

anodisée noir             
• Manivelle carbone
• Roulements à bille : 8+1
• Frein avant à disque
• Enroulement spire jointive
• Anti-retour infini
• �Line-clip avec  

amortissement souple
• 1 bobine supplémentaire

• Black anodized
• Carbon handle
• Ball bearings : 8+1
• Disc front drag
• Jointed spiral winding
• Infinite anti-reverse
• Soft damping line-clip
• 1 extra spool

• Alu spule
• Carbon kurbel
• Kugellager 8+1
• Kopf bremse
• Sehr gute schnur 
   verlegung
• Extra alu spule

Bobine supplémentaire
Spare spool
R3000 Match  

 Ref. 72 82 16

Bobine supplémentaire
Spare spool
R4000 Match

 Ref. 72 82 17

MOULINETS
REELS

Les moulinets R-Match High Speed ont été 
conçus pour la pêche à l’anglaise et au feeder 
légers. Avec leur axe et leur pick-up renforcés 
ainsi que leur mécanique de précision ces 
moulinets disponibles en 3000 et 4000 disposent 
de tous les atouts pour s’adapter aux meilleures 
cannes. 
Ils sont traités anti-corrosion et livrés avec une 
bobine supplémentaire.

These reels are primarily designed for waggler 
fishing but can be used with light feeders. 
With a strong construction and gears this reels 
available in 3000 et 4000 will fit perfectly with the 
bests rods.
The anti-corrosive treatment is applied on the reel 
and the additional spare spool delivered with it.
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ELASTIQUES PLEIN - SOLID ELASTICS

COUP - MATCH FISHING

ÉLASTIQUES PLEINS
SOLID ELASTICS

Ces élastiques pleins allient souplesse et glisse parfaite grâce à la qualité de la matière première. Avec une 
faible mémoire, ils reviennent très bien en place dans le scion, et cela même sous tension minimum ! Leur 
réserve de puissance permet d’épuiser les plus beaux poissons. 

These solid elastics were tested by our best fishermen and particularly by the current World Champion. They 
ally flexibility and a perfect glide thanks to the quality of the raw material. With a low memory, they return very 
well in position in the tip, and even under minimum tension! Their power reserve allows to exhaust the most 
beautiful fishes. 

Ø 0.91 mm
N° 5 8 m x Ø 0.91 mm 

 Ref. 76 01 06

Ø 0.85 mm
N° 4 8 m x Ø 0.85 mm

 Ref. 76 01 05

Ø 0.70 mm
N° 2  8 m x  Ø 0.70 mm

 Ref. 76 01 03

Ø 0.63 mm
N° 1  8 m x Ø 0.63 mm

 Ref. 76 01 02
N° 0 8 m x Ø 0.53 mm

 Ref. 76 01 01

Ø 0.53 mm

Ø 1.27 mm
N° 8  8 m x Ø 1.27 mm

 Ref. 76 01 09

Ø 1.15 mm
N° 7  8 m x Ø 1.15 mm

 Ref. 76 01 08

Ø 1.06 mm
N° 6  8 m x Ø 1.06 mm

 Ref. 76 01 07

Ø 0.75 mm
N° 3 8 m x Ø 0.75 mm

 Ref. 76 01 04

VENDUS EN LONGUEUR DE 8 MÈTRES SUR PLIOIR RIVE 19 x 1.6 cm (BLANC)
SOLD BY 8 METERS IN A RIVE WINDER 19 x 1.6 cm (WHITE)
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ÉLASTIQUES CREUX 3m +500%
HOLLOW ELASTICS 3m +500%

Ø 3.30 mm
3 m x Ø 3.30 mm

 Ref. 76 02 42

Ø 4.00 mm
3 m x Ø 4.00 mm

 Ref. 76 02 46

Ø 4.50 mm
3 m x Ø 4.50 mm

 Ref. 76 02 48

Ø 3.50 mm
3 m x Ø 3.50 mm   

  Ref. 76 02 44

-� Élastique creux de 1ère qualité
- Matière double silicone
-� Souplesse couplée de puissance
-� Élasticité jusqu’a 5 fois sa taille
- Longue durée de vie
- �Glisse parfaite, haute résistance à l’abrasion
- Faible mémoire
- 3 mètres

- 1st quality hollow elastic
- double silicon material
- Flexibility/soft coupled of strength
- Elasticity up to 5 times
- Long life time	
- Perfect glide, high abrasion resistance
- Low memory
- 3 meters
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Ces élastiques creux de 1ère qualité allient 
souplesse et puissance grâce à la matière 
double silicone qui les composent. 

Ils ont une faible mémoire, une glisse 
parfaite ainsi qu’une haute résistance à 
l’abrasion. Ils s’étendent jusqu’à 7 fois leur 
taille initiale.  

Vendus en longueur de 3 mètres. 

-� Élastique creux de 1ère qualité
- Matière double silicone
-� Souplesse couplée de puissance
-� Élasticité jusqu’a 7 fois sa taille
- Longue durée de vie
- �Glisse parfaite, haute résistance à 

l’abrasion
- Faible mémoire
- 3 mètres

This 1st quality Hollow elastics combine 
flexibility and powerful through the double 
silicone material that compose them.

They have low memory, a perfect glide and a 
high abrasion resistance. They extend up to 
7 times their original size. 

Length of 3 meters.

- 1st quality hollow elastic
- double silicon material
- Flexibility/soft coupled of strength
- Elasticity up to 7 times
- Long life time	
- Perfect glide, high abrasion resistance
- Low memory
- 3 meters

Diese  Rive  Gummizüge  haben  eine  gute  
Flexibilität  und  sind  sehr  gleitfähig. Selbst  
bei  einer  nur  geringen  Spannung, ziehen  
sie  sich  wieder  sehr  gut  in  die  Rutenspitze  
zurück. Sie erstrecken sich bis zu 7 Male ihrer 
Anfangsgröße. Die  Gummizüge  werden  in  
3m  Länge geliefert.

- Hohlgummi in bester Qualität
- 2-faches Silikon Material
- dehnbar bis zur 7-fachen Länge
- perfekte Kombination 
   Weichheit/Stärke
- leichtes Gleiten, hohe Abriebfestigkeit
- wenig Memory-Effekt
- lange Lebensdauer
- 3 Meter

ÉLASTIQUES CREUX 3m +700%
HOLLOW ELASTICS 3m +700%
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Ø 1.50 mm
N° 4-6  3 m x Ø 1.50 mm

 Ref. 76 02 15

Ø 1.80 mm
N° 5-8  3 m x Ø 1.80 mm

 Ref. 76 02 18

Ø 2.30 mm
N° 8-12  3 m x Ø 2.30 mm  

  Ref. 76 02 24

Ø 2.50 mm
N° 12-16  3 m x Ø 2.50 mm

 Ref. 76 02 26

Ø 2.70 mm
N° 14-18  3 m x Ø 2.70 mm

 Ref. 76 02 28

Ø 3.00 mm
N° 18+  3 m x Ø 3.00 mm   

  Ref. 76 02 31

Ø 2.10 mm
N° 6-10  3 m x Ø 2.10 mm   

  Ref. 76 02 21

Ø 1.30 mm
N° 3-5  3 m x Ø 1.30 mm

 Ref. 76 02 13

NOUVELLE COULEUR

NEW COLOUR
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Le « Match », de couleur marron foncé est très facile à noyer. Sa surface 
lisse assure des lancers longs et précis. Il est parfait pour toutes les 
pêches à l’anglaise. Il est disponible en bobine de 300 mètres.

The «Match» line is in dark brown color, fast sinking and easy to get under 
the surface. The softness and smooth surface allows long and accurate 
casts. It is perfect for all kind of waggler fishing. Available on spool of 300 
meters.

Die «Match» Schnur ist dunkelbraun, schnell sinkend und einfach 
unter die Wasseroberfläche zu bekommen. Die Flexibilität und glatte 
Oberfläche erlaubt weite und präzise Würfe, ideal für alle Arten des 
Waggler-Angelns. Erhältlich auf 300 Meter Spulen.

Le « Reel », de couleur vert clair, répond parfaitement à l’exigence 
de la pêche à la bolognaise ou au stick, c’est-à-dire sans mémoire et 
flottabilité. Disponible en bobine de 300 mètres.

The «Reel « line in light green color is perfect for bolognese or stick fish-
ing, floating and with low memory. Available on spool of 300 meters.

The «Reel « Schnur in hellem grün ist perfekt für Bolognese oder Stick-An-
geln, sie hat eine “low memory” Funktion für weniger Drall und ist 
schwimmend. Erhältlich auf 300 Meter Spulen.

REEL
300 m - LIGHT GREEN

MATCH
300 m - DARK BROWN

LONGCAST FEEDER LINE
300 m - GREEN

Conçue pour la pêche au feeder à longue distance, cette gamme 
possède une  très grande rigidité qui permet une meilleure indication 
de la touche ainsi qu’une très haute résistance à l’abrasion pour une 
durabilité optimale. Une couleur qui se confond parfaitement avec le 
fond et un très fort pouvoir coulant en font le fil idéal pour la pêche 
au Feeder et au method feeder.

Designed for feeder fishing at long distance this range of line has a 
very high rigidity which allows a better bite indication and is very high 
abrasion resistant for an optimum durability.
A colour which becomes confused perfectly with the bottom and a 
very strong sinking made this line the perfect one for feeder an method 
fishing.  

Diese Schnur Reihe «Long Cast» ist für das  Feeder  fischen auf lange 
Distanzen geeignet. Daten :  sehr  steif  für  eine  gute  Bisserkennung
/ schnell  sinkend / eine sehr hohe Abriebfestigkeit / die  Schnurfarbe  
passt  sich  dem Gewässergrund *perfekt*  an.

Depuis plusieurs années RIVE est membre de l‘EFFTA et signataire de la 
charte des fils Nylons. La charte EFFTA vous garantie que les indications 
de résistance et de diamètre notifiées sur nos nylons sont réelles et non 
surestimées comme c’est bien souvent le cas sur le marché.

For a few years RIVE is an EFFTA member and signed the EFFTA line charter. This 
charter is a warranty for you that the weight and diameter noticed on the line is 
real and not over estimated as has been found in the market.

Ø Kg Ib Réf

0,203 3,1 6.8  72 09 20

0,234 4,1 9.1  72 09 23 

0,261 5,1 11.2  72 09 26

0,286 6,1 13.4  72 09 28

Ø Kg Ib Réf

0.128 1,15 2.5 72 06 13

0.148 1,54 3.4 72 06 15

0.165 1,9 4.2 72 06 16

0.181 2,26 5 72 06 18

0.203 2,81 6.2 72 06 20

0.234 3,69 8.1 72 06 23

Ø Kg Ib Réf

0.148 1,75 3.8 72 05 15

0.165 2,22 4.9 72 05 16

0.181 2,63 5.8 72 05 18

0.203 3,25 7.2 72 05 20

0.234 4,14 9.1 72 05 23

0.261 5,18 11.4 72 05 25

Nylon made in Japan

Nylon made in Japan

Nylon made in Japan
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Le « Hooklength » est de couleur transparente.  Il est souple et assure 
une présentation optimale des esches. Le must pour monter les bas 
de lignes, même les plus fins. Disponible en bobine de 60 mètres.

The «Hooklength» is in transparent color. He is very soft for optimal 
presentation of hookbait. With the special elasticity and high knot 
strength it offers a security backup for fighting the fishes, especially 
close to the bank. It is perfect to make your hooklength, even the finest. 
Available on spool of 60 meters.

Die «Hooklength» ist transparent und sehr weich für eine optimale 
Präsentation des Hakenköders. Durch eine spezielle Dehnbarkeit 
und die außergewöhnliche Knotenfestigkeit bietet diese Schnur eine 
zusätzliche Sicherheit beim Drill, besonders nahe am Ufer. Sie ist perfekt 
für Vorfächer, auch in den feinen Durchmessern. Erhältlich auf 60 Meter 
Spulen.

Le « Fluoro-carbon » est transparent et parfaitement invisible sous 
l’eau. Il assure une bonne présentation de l’esche. Le must pour 
les pêches difficiles et lorsque les eaux sont claires. Disponible en 
bobine de 30 mètres.

The «Fluorocarbon» in transparent color is nearly invisible under water. 
It provides a good presentation of your bait. Perfect for hard fishing and 
when the water is clear. Available on spools of 30 meters.

Die «Fluorocarbon» transparent ist nahezu unsichtbar unter Wasser, 
dadurch können Hakenköder perfekt angeboten werden. Ideale 
Vorfachschnur für schwierige Bedingungen oder klarem Wasser. 
Erhältlich auf 30 Meter Spulen.

FLUORO-CARBONE
30 m - TRANSPARENT

HOOKLENGTH
60 m - TRANSPARENT

Ø Kg Ib Réf

0.06 0,32 0.8 72 01 06

0.074 0,52 1.2 72 01 07

0.08 0,64 1.5 72 01 08

0.091 0,78 1.9 72 01 09

0.105 1,04 2.3 72 01 10

0.115 1,28 2.8 72 01 11

0.128 1,52 3.4 72 01 13

0.148 1,98 4.3 72 01 15

0.165 2,46 5.4 72 01 16

0.181 2,93 6.5 72 01 18

0.203 3,61 8 72 01 20

Ø Kg Ib Réf

0.07 0,5 1.1 72 10 07

0.083 0,58 1.3 72 10 08

0.098 0,77 1.7 72 10 09

0.104 0,89 2 72 10 10

0.12 1,02 2.3 72 10 12

0.14 1,24 2.7 72 10 14

0.16 1,62 3.5 72 10 16

0.17 1,93 4.2 72 10 18

0.20 2,28 5 72 10 20

0.23 3,19 7 72 10 22

0.25 3,74 8.3 72 10 25

Nylon made in Japan

Nylon made in Japan

8303



07
NYLONS

COUP - MATCH FISHING

Ø Kg Ib Réf

0.09 0,85 1,8 72 02 29

0.10 1,07 2,4 72 02 30

0.11 1,19 2,6 72 02 31

0.12 1,46 3,2 72 02 32

0.14 1,92 4,2 72 02 34

0.16 2,40 5,3 72 02 36

0.18 2,88 6,3 72 02 38

0.20 3,57 7,9 72 02 40

0.23 4,48 9,9 72 02 43

Parfait pour réaliser vos corps de ligne. Grande résistance aux 
nœuds . Faible visibilité dans l’eau. Haute résistance à l’abrasion. 
3 Nouvelles tailles disponibles : 0.18, 0.20 et 0.23
Extra strong Mainline. High knots strength. Extra low visibility under 
water. Very abrasive 
3 new sizes available : 0.18 and 0.20 and 0.23

Extrem  starke  Hauptschnur. Hohe  Knotenfestigkeit. Im  Wasser  na-
hezu  unsichtbar. Hohe  Abribfestigkeit

POWER RIG
120 m - TRANSPARENT

Nouveau concept de fil entre fluoro-carbone et nylon.
Allie la rigidité du Fluoro-carbone et la soupplesse du nylon. 
Grande résistance aux noeuds. Parfait pour les bas de ligne
3 Nouvelles tailles disponibles : 0.16, 0.18 et 0.20

A new concept in line between fluoro Carbon and monofilament 
lines. Has the properties of fluoro Carbon with being a stiff line 
preventing tangles, also supple line similar to Monofilament. High 
knot strenght. Perfect for all hooklenghts 
3 new sizes available : 0.16 and 0.18 and 0.20

Eine  neue  Vereinigung  von  Fluo  Carbon  und  Monofiler  Schnur.
Sie  hat  alle  Eigenschaften  einer  Fluo  Carbonschnur , mit  
leichter   Steifheit  zur  Verhinderung  von  Knoten und  Perücken, 
ist  aber  dennoch  weich, ähnlich  wie eine  Monofile  Schnur. Hohe  
Knotenfestigkeit. Geeignet  für  ALLE  Vorfachlängen

HARDLINE
60 m - TRANSPARENT Ø Kg Ib Réf

0.07 0,64 1,4 72 01 27

0.08 0,72 1,6 72 01 28

0.09 0,78 1,9 72 01 29

0.10 0,97 2,1 72 01 30

0.11 1,10 2,4 72 01 31

0.12 1,46 3,2 72 01 32

0.14 1,92 4,2 72 01 34

0.16 2,40 5,3 72 01 36

0.18 2,88 6,3 72 01 38

0.20 3,57 7,9 72 01 40

Conçu pour la pêche de la carpe le nylon Carp Master offre 
une diamètre fin pour une résistance exceptionnelle. Utilisable 
en corps de ligne ou en bas de ligne pour les method feeder, il 
assurera discrétion en pêche et efficacité lors du ferrage. 

Made for carp fishing, the Carp Master nylon offer a low diameter for 
an amazing strength. You can use it as main line or your hooklentgh 
for method feeder fishing. The Carp master ensure stealth and 
power.

CARP MASTER
120 m - TRANSPARENT

Ø Kg Ib Réf

0.20 3,57 7,9 72 02 50

0.23 4,48 9,9 72 02 53

0.25 5,61 12,4 72 02 56

0.28 6,59 14,5 72 02 58
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Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 67 01 0.2 2 1

70 67 02 0.3 2 1

70 67 03 0.4 2 1

70 67 04 0.5 2 1

70 67 05 0.6 2 1

70 67 06 0.8 2 1

70 67 07 1 2 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 67 11 0.2 2 1

70 67 12 0.3 2 1

70 67 13 0.4 2 1

70 67 14 0.5 2 1

70 67 15 0.6 2 1

70 67 16 0.8 2 1

70 67 17 1 2 1

70 67 18 1.5 2 1

70 67 19 2 2 1

RC4

RC3

RC1

RC2

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 67 21 0.2 2.5 1

70 67 22 0.3 2.5 1

70 67 23 0.4 2.5 1

70 67 24 0.5 2.5 1

70 67 25 0.6 2.5 1

70 67 26 0.8 2.5 1

70 67 27 1 2.5 1

70 67 28 1.5 2.5 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 67 31 0.1 2 1

70 67 32 0.2 2 1

70 67 33 0.3 2 1

70 67 34 0.4 2 1

70 67 35 0.5 2 1

70 67 36 0.6 2 1

70 67 37 0.8 2 1

70 67 38 1 2 1

FLOTTEURS CARPE - RC

Flotteur de forme boule idéal pour les pêches de fond en carpodrôme. Antenne 
creuse avec œillet sur l’antenne + corps percé de part en part. Un must dans les 
conditions venteuses lorsque la présentation de l’esche doit être le plus stable 
possible.

Round shape float, perfect for deep fishing in fisheries. Hollow bristle with eyelet and 
pierced body. Good ability in windy weather when you have to stabilize your bait in 
the water.

Flotteur forme diamant, antenne creuse avec œillet sur l’antenne + corps percé 
de part en part. Recommandé pour les carpodrômes profonds et pour les pêches 
dites « à pomper».

Diamond shape float. Hollow bristle with eyelet and pierced body. Made for deep 
water fisheries and “pumping” fishing styles.

Flotteur forme pencil (crayon), très sensible, convient parfaitement pour les 
pêches à la pâte, l’oeillet sur l’antenne assure un contrôle de la ligne parfait.

Pencil shape float. Really sensitive, suitable for paste fishing. The eyelet on the bristle 
ensure a good control of the line.

Flotteur forme olive ronde, idéal pour les pêches aux pellets et maïs, pour le large 
et les bordures. L’arme idéal pour réaliser de grosses pêches.

Olive shape float for pellets and sweet corn, long distance and margin. The weapon 
for big results.
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RC6

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 67 40 0.1 2 1

70 67 41 0.2 2 1

70 67 42 0.3 2 1

70 67 43 0.4 2 1

70 67 44 0.5 2 1

70 67 45 0.6 2 1

70 67 46 0.8 2 1

70 67 47 1 2 1

70 67 48 1.5 2 1

70 67 49 2 2 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 67 51 0.1 2 1

70 67 52 0.2 2 1

70 67 53 0.3 2 1

70 67 54 0.4 2 1

70 67 55 0.5 2 1

70 67 56 0.6 2 1

70 67 57 0.8 2 1

70 67 58 1 2 1

70 67 59 1.5 2 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 67 61 0.1 2 1

70 67 62 0.2 2 1

70 67 63 0.3 2 1

70 67 64 0.4 2 1

70 67 65 0.5 2 1

70 67 66 0.6 2 1

70 67 67 0.8 2 1

70 67 68 1 2 1

70 67 69 1.5 2 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 67 71 0.1 2 1

70 67 72 0.2 2 1

70 67 73 0.3 2 1

70 67 74 0.4 2 1

70 67 75 0.5 2 1

70 67 76 0.6 2 1

70 67 77 0.8 2 1

70 67 78 1 2 1

70 67 79 1.5 2 1

RC8

RC7

RC5

FLOTTEURS CARPE - RC

Flotteur forme boule à fil intérieur. Du fait de sa longue antenne creuse et de 
sa longue quille, le RC5 vous assurera une présentation de vos esches parfaite 
face à toutes les conditions météo. Parfait pour lire les touches à la descente et 
redoutable pour les pêches à la pâte.

Round shape float with internal line. Thanks to his long hollow bristle  and long stem, 
the RC5 will ensure a good bait presentation whatever the weather conditions. Perfect 
to read the bites when the bait is going down the water and for paste fishing. 

Flotteur forme Olive in-line (fil intérieur). Un passe partout en carpodrôme pour le 
large et les bordures, parfait pour les pêches aux pellets.

Olive shape float, in-line. An overall styles for fisheries, long distance or margin. Perfect 
for pellets.

Flotteur forme Olive-slim in-line. Comme pour le RC6, le RC7 est parfait surtout 
lorsque les carpes deviennent plus difficiles. Très stable et hyper sensible. 
 
Slim Olive shape float, in-line. Like the RC6, the RC7 is perfect when the carp became 
difficult.  Really stable and ultra-sensitive.

Flotteur forme pencil (crayon) slim, la forme la plus populaire dans les carpodrômes 
du nord de la France.  Œillet sur l’antenne creuse, visible et très très sensible. 
 
Slim pencil shape float. The most popular shape in the north of France. Eyelet on the 
hollow bristle, visible and really really sensitive.
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FLOTTEURS MASTER

Ce flotteur de forme crayon est le must pour toutes les pêches de gardons en 
étang et canal. Son antenne en plastique lui assure une excellente visibilité quel 
que soient les conditions, quant à sa quille Inox elle lui assure une stabilité parfaite 
dans la vague.  
This float with a pencil shape is the must for all roaches fishing in lakes or canals. Its 
plastic bristle insures it an excellent visibility whatever the conditions. As for its stainless 
stem it insures it a perfect stability in the wave.

Diese  Pose in Stift-Form, ist  ein  “Muss” zum Fischen auf Rotaugen in Kanälen und 
Seen. Die Hohlantenne sorgt für gute Sichtbarkeit bei jeder Witterung. Der Metall-Kiel 
stabilisiert die Pose auch  bei  Wellengang.

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 01 0,30g 0.8 0.5

70 64 02 0,40g 0.8 0.5

70 64 03 0,50g 0.8 0.5

70 64 04 0,60g 0.8 0.6

70 64 05 0,80g 1 0.6

70 64 06 1,00g 1 0.6

70 64 07 1,25g 1 0.6

Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 21 0,30g 0.8 0.5

70 64 22 0,40g 0.8 0.5

70 64 23 0,50g 0.8 0.5

70 64 24 0,60g 0.8 0.6

70 64 25 0,80g 1 0.6

70 64 26 1,00g 1 0.6

70 64 27 1,25g 1 0.6

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 11 0,60g 0.8 0.5

70 64 12 0,80g 0.8 0.6

70 64 13 1,00g 0.9 0.6

70 64 14 1,25g 1 0.6

70 64 15 1,50g 1 0.7

70 64 16 2,00g 1.10 0.7

70 64 17 2,50g 1.20 0.7

70 64 18 3,00g 1.20 0.7

MASTER RIVE-1

Flotteur boule parfait pour les pêches en rivières et autres canaux, étangs soumis 
au vent… A fil intérieur, et percé très près de l’antenne, ce qui lui assure un contrôle 
de ligne optimale.

Round shape float perfect for fishing in rivers, other canals and lakes that were 
subjected to the wind… In-line and pierced on the top of the shape, near the bristle, 
what ensures him an optimal control of the rig

Eiförmige Pose für das Angeln im Fluss, Kanälen,  Seen und auch bei  Wind. Mit einer 
Innenschnurführung, die einen perfekten Halt eine sehr gute Führung zuläßt.

Ce flotteur effilé muni d’une antenne fibre et d’une quille inox, il est d’une extrême 
sensibilité. Idéal pour toutes les pêches techniques d’étangs et petits canaux. 
This slim float was provided with A fibre ( Ø mm ) bristle and a stainless stem, it is of an 
extreme sensibility. Perfect for all the technical fishing in lakes and small canals.

Diese schlanke Pose mit Fiberglasantenne und Metallkiel ist sehr sensibel. Ideal für das 
fischen mit  Festmontagen in Kanälen und kleinen  Seen. 

MASTER RIVE-2

MASTER RIVE-3

Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 31 0,30g 0.8 0.5

70 64 32 0,40g 0.8 0.5

70 64 33 0,50g 0.8 0.5

70 64 34 0,60g 0.8 0.6

70 64 35 0,80g 1 0.6

70 64 36 1,00g 1 0.6

70 64 37 1,25g 1 0.6

Flotteur en forme de « carotte », très allongé cependant il est d’une stabilité 
indéniable. Antenne plastique et quille inox, il est l’allié du pêcheur en canal mais 
aussi du pêcheur au chènevis !

Float in a “carrot” shape very slim, however it is of an undeniable stability. Plastic bristle 
and stainless stem, it is perfect for fishing in canal and also for hemp fishing !

Pose in einer sehr schlanken “Karottenform” die  ruhig  im  Wasser  liegt. Mit  
Kunststoffantenne und Metallkiel, ideal für das Angeln in Kanälen.

MASTER RIVE-4
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Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 41 0,40g 0.8 0.5

70 64 42 0,60g 0.8 0.6

70 64 43 0,80g 0.8 0.6

70 64 44 1,00g 1 0.6

70 64 45 1,25g 1 0.6

70 64 46 1,50g 1.20 0.7

70 64 47 2,00g 1.20 0.7

Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 51 0,40g 0.7 0.5

70 64 52 0,60g 0.7 0.6

70 64 53 0,80g 0.7 0.6

70 64 54 1,00g 0.7 0.6

70 64 55 1,25g 0.7 0.6

70 64 56 1,50g 0.8 0.7

70 64 57 2,00g 0.8 0.7

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 64 61 0,10g 1.20 0.6

70 64 62 0,20g 1.20 0.6

70 64 63 0,30g 1.20 0.6

70 64 64 0,40g 1.20 0.6

70 64 65 0,60g 1.20 0.6

70 64 66 0,80g 1.40 0.6

70 64 67 1,00g 1.40 0.6

Ce flotteur en forme « d’olive »allongée au sommet, est  munis d’une antenne 
plastique et d’une quille inox de « gros » diamètre, qui font de lui le flotteur passe 
partout par excellence. Il bénéficie d’une stabilité hors du commun même lors des 
jours les plus venteux. 
This float in “olive” shape is provided with a plastic bristle and with good size of stainless 
stem that make of it the all-round float. It benefits from an outstanding stability during 
the windiest days.

Schlanke Olivenförmige Pose. Ideal für alle Angelarten  dank einer Kunststoffantenne 
und einem  Metallkiel mit  großem  Durchmesser.

Ce flotteur boule à antenne fibre et quille métal est un grand classique auprès des 
compétiteurs de par sa polyvalence que ce soit pour l’étang, canal ou rivière lente.

This “ball” float with A fibre ( Ø mm ) bristle and a stainless stem is a great classic in the 
competition fishing due to its versatility whether it is for fishing in lakes, canals or rivers.

Rundliche Pose mit Fiberglasantenne und Metallkiel. Eine klassisch vielseitige Pose für 
das  Angeln in Kanälen, Teichen oder langsamen fließenden Gewässern.

Flotteur avec corps en forme de ballon de rugby est parfait pour pêcher au caster ou bien 
avec des esches lourdes. Equipé d’une antenne en plastique creuse et d’une quille carbone, il 
permet de détecter toutes les touches même les plus délicates rencontrées lors de la pêches 
au caster. 

Float with a “rugby ball” body is perfect for caster fishing either with heavy baits. Equipped with 
a hollow bristle and a carbon stem, it makes possible to detect all the bites even the most delicate 
during caster fishing.

Diese Pose hat die Forme eines verlängerten Wassertropfens.  Ideal für das Angel mit „Caster“ oder 
großem Köder. Mit einer Hohlantenne und Carbonkiel  hat sie  eine  sehr  gute  Bisserkennung.

MASTER RIVE-5

MASTER RIVE-6

MASTER RIVE-7

FLOTTEURS MASTER

Ref. gr. A Bambou
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 71 0.1 1.20 0.5

70 64 72 0.2 1.20 0.5

70 64 73 0.3 1.20 0.6

70 64 74 0.4 1.20 0.6

70 64 75 0.6 1.20 0.6

70 64 76 0.8 1.20 0.6

70 64 77 1.00 1.20 0.6

70 64 78 1.25 1.20 0.6

Similaire au Rive-7, mais équipé d’une quille inox afin de lui assurer une mise en 
place rapide et d’une antenne en bambou qui permet l’emploi d’esches lourdes 
(casters, graines...). Ce flotteur est très stable dans la vague.
Similar to the Rive-7, but build with stainless stem to ensure a quick placement and a 
bamboo bristle to allow it to be use with heavy weight bait. This float is very stable in 
waves.
Ähnlich  wie  die  R-7, aber  mit  einem  noch  stabilerem  Kiel. Sie  steht  perfekt  und  
schnell  im  Wasser  und  ist  ideal  für  schwere  Köder  wie  Pellets , Mais  und  Teig.
Auch  bei  Wind  steht  sie  sehr  stabil.

MASTER RIVE-8
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Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 81 0.2 0.7 0.5

70 64 82 0.4 0.7 0.5

70 64 83 0.6 0.8 0.6

70 64 84 0.8 0.8 0.6

70 64 85 1 0.9 0.6

70 64 86 1.25 0.9 0.6

70 64 87 1.5 1 0.6

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 64 91 2 1.7 0.7

70 64 92 3 1.9 0.7

70 64 93 4 1.9 0.8

70 64 94 5 1.9 0.8

70 64 95 6 1.9 0.8

70 64 96 8 1.9 0.9

70 64 97 10 2.4 0.9

Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 66 01 0.6 0.8 0.6

70 66 02 0.8 0.8 0.6

70 66 03 1 0.9 0.6

70 66 04 1.25 0.9 0.7

70 66 05 1.5 0.9 0.7

70 66 06 2 1 0.8

70 66 07 3 1 0.8

De forme un peu plus allongé que le Rive-5, équipé d’une antenne en fibre et d’une quille 
en inox. Ce flotteur est un passe partout qui ravira le pêcheur pratiquant dans plusieurs 
types d’eau. Son antenne fibre lui apporte une excellente sensibilité et une visibilité à toute 
épreuve.

More long than the Rive-5. Equiped with a Fiber bristle and a stainless stem. This float is a 
multipurpose one and will enjoy the angler that fishing in different kind of water. Great sensibility 
and very good visibility

Der  Körper  ist  etwas  anders  als  der  von  der  Rive 5. Sie  hat  eine  Fiberglasantenne  und  einen   
Metallkiel. Ein  Muss  für  jeden  Angler, der  in  verschiedenen  Fließ – und  Stillgewässern  fischt.
Durch  die  Fiberglasantenne  ist  sie  sehr  sensibel  aber  trotzdem  gut  sichtbar.

Flotteur boule avec passant sur le côté, un best-seller pour la pêche en rivière à fort 
courant. Sa quille inox et son antenne en plastique pleine lui confèrent une parfaite 
stabilité et limite au maximum les risques de fausses touches.

«Ball» float with passer-by on the side. A «best-seller» for river fishing with strong flow. 
The stainless stem and the plastic bristle allow to this float a perfect stability to avoid 
the maximum of false bite.

*Inline*  Pose  mit  gerundeter  Körperform. Ein  Bestseller  für  das  Fischen  im  Fluß.
Ausgestattet  mit  einer  Kunststoffantenne  und  einem  Metallkiel. Es  ist  eine  sehr  
stabile  Pose .

Flotteur boule à antenne fibre et quille carbone, excellent pour toutes les pêches 
de brèmes et plaquettes en étang, canal et rivière lente.

«Ball» float with fiber bristle and carbon stem. Excellent to fish bream in pond, canal 
and slow flow river.

Pose  mit  rundem  Körper, Fiberglasantenne  und  Carbonkiel.
Exzellent  zum  fischen  auf  Brassen  im  See, Kanal  oder  auch  in  langsam  fließenden  
Gewässern.

Flotteur forme losange. Idéal pour les pêches d’étangs et de canaux, parfait pour 
gardons, plaquettes et brèmes, un must recommandé par tous les cracks du nord 
de la France.

Diamond shape. Perfect for fishing in lakes and canals. For bream and roaches. All 
French northern fishermen will love it.

MASTER RIVE-9

MASTER RIVE-10

MASTER RIVE-11

MASTER RIVE-12

FLOTTEURS MASTER

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 66 09 0.1 0.6 0.5

70 66 10 0.2 0.6 0.5

70 66 11 0.3 0.6 0.5

70 66 12 0.4 0.6 0.5

70 66 13 0.5 0.8 0.6

70 66 14 0.6 0.8 0.6

70 66 15 0.8 0.8 0.6

70 66 16 1 1 0.8

70 66 17 1.25 1 0.8

70 66 18 1.5 1.2 0.8

70 66 19 2 1.2 0.8
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Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 58 61 0,10 1,7 1

70 58 62 0,20 1,7 1

70 58 63 0,30 1,7 1

70 58 64 0,40 1,7 1

70 58 65 0,60 1,7 1

70 58 66 0,80 1,7 1

70 58 67 1 1,7 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 58 81 0,10 1,7 1

70 58 82 0,20 1,7 1

70 58 83 0,30 1,7 1

70 58 84 0,40 1,7 1

70 58 85 0,60 1,7 1

70 58 86 0,80 1,7 1

70 58 87 1 1,7 1

Ref. gr. Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 58 41 0,10 1

70 58 42 0,20 1

70 58 43 0,30 1

70 58 44 0,40 1

RIVE 113

RIVE 115

RIVE 117

L’antenne plastique creuse est enfilée sur 
la quille en fibre de verre. Elle pénètre d’1 
cm dans le corps pour assurer une bonne 
rigidité.
The hollow plastic bristle is threaded on the 
fiberglass stem. It penetrates to 1cm in the 
body to ensure a good rigidity.

Die Hohlantenne aus Kunststoff ist auf dem 
Fiberglasstab eingefädelt. Es dringt bis 1cm 
in den Körper um eine richtige Steifigkeit zu 
versichern.

Flotteurs destinés à la pêche de la carpe. Ces flotteurs sont traversés de part en part 
par une tige en fibre de verre sur laquelle est collée une antenne plastique creuse 
et un œillet monté sur celle-ci afin d’assurer une meilleure solidité et un excellent 
contrôle de ligne. 

Floats for carp fishing. This floats have A fibre ( Ø mm ) glass stem all along the body 
with a hollow plastic bristle with an eyelet to ensures strength and control .

Diese Posenserie ist ideal für das Karpfenangeln. Sie ist sehr robust gebaut mit einer 
sehr stabilen Antenne und einem extra verstärkten, durchgehenden Kiel aus Fieberglas 
der direkt an die Antenne geklebt ist. 

Flotteurs destinés à la pêche de la carpe. Ces flotteurs sont traversés de part en part 
par une tige en fibre de verre sur laquelle est collée une antenne plastique creuse 
et un œillet monté sur celle-ci afin d’assurer une meilleure solidité et un excellent 
contrôle de ligne. 

Floats for carp fishing. This floats have A fibre ( Ø mm ) glass stem all along the body 
with a hollow plastic tip with an eyelet to ensures strength and control .

Diese Posenserie ist ideal für das Karpfenangeln. Sie ist sehr robust gebaut mit einer 
sehr stabilen Antenne und einem extra verstärkten, durchgehenden Kiel aus Fieberglas 
der direkt an die Antenne geklebt ist. 

Flotteurs destinés à la pêche de la carpe. Ces flotteurs sont traversés de part en part 
par une tige en fibre de verre sur laquelle est collée une antenne plastique creuse 
et un œillet monté sur celle-ci afin d’assurer une meilleure solidité et un excellent 
contrôle de ligne. 

Floats for carp fishing. This floats have A fibre ( Ø mm ) glass stem all along the body 
with a hollow plastic tip with an eyelet to ensures strength and control .

Diese Posenserie ist ideal für das Karpfenangeln. Sie ist sehr robust gebaut mit einer 
sehr stabilen Antenne und einem extra verstärkten, durchgehenden Kiel aus Fieberglas 
der direkt an die Antenne geklebt ist. 

FLOTTEURS COMPÉTITION CARPE
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Flotteur à fil intérieur en forme de crayon étudié pour la pêche des carpes et autres gros 
poissons.  Son antenne plastique creuse assure une bonne visibilité et portance pour les 
esches lourdes. Sa forme lui assure une stabilité extrême même dans les plus petites tailles. 

In-line pencil float designed for carp fishing and other big fish on commercial fisheries. Its hollow 
plastic bristle ensures good visibility and lift for heavy baits. Its shape ensures extreme stability 
even in smaller sizes.

Inline Pose in Stift-Form für Karpfen und Großfischangeln in kommerziellen Angelseen. Die 
Hohlantenne sorgt für gute Sichtbarkeit und kann größere Hakenköder tragen, die Form sorgt 
für exzellente Stabilität auch in den kleineren Größen.

Flotteur carpe à fil intérieur  en forme de poire inversée type flotteur « bolo » muni d’une 
antenne en plastique creux. Sa forme lui assure une bonne stabilité et vous permet de l’utiliser 
avec une  longue bannière afin d’exploiter derrière votre coup. De plus sa quille carbone le 
rend très solide. 

Carp in-line float, reversed pear-shaped float-type «bolo» with a hollow plastic bristle. Its shape 
ensures good stability and you can use it with a long line to operate behind your spot. Its carbon 
stem makes it very strong. 

Karpfenpose mit großer Innenführung für dicke Schnüre , doppelseitiger Birnenform und hohler 
Plastikantenne. Diese Pose ist gut geeignet für das Angeln an längerer Schnur, z.B, hinter dem 
Futterplatz. Der Carbon-Kiel ist extrem stark und widersteht härtesten Drills. 

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 59 11 0,1 1,7 1

70 59 12 0,2 1,7 1

70 59 13 0,3 1,7 1

70 59 14 0,4 1,7 1

70 59 15 0,6 1,7 1

70 59 16 0,8 1,7 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 59 21 0,1 1,2 1

70 59 22 0,2 1,2 1

70 59 23 0,3 1,2 1

70 59 24 0,4 1,2 1

70 59 25 0,6 1,5 1

70 59 26 0,8 1,5 1

70 59 27 1 1,5 1

70 59 28 1,5 1,5 1

70 59 29 2 1,5 1

RIVE 121 “fil intérieur”: Flotteur à fils intérieur de forme olive. Il possède une quille en fibre 
sur laquelle est collée une antenne en plastique creuse épaisse. Il est ainsi incassable. Parfait 
pour pêcher les carpes en surface ou en bordure. 

RIVE 121 «in-line»: In-line float with olive shape. It has a fiber stem on which and a hollow plastic 
bristle. It is therefore unbreakable. Perfect for catching carp shallow or down the edge.

RIVE 121 «Inline»-Pose mit ovaler Körperform, Fiberglas Kiel und starke Hohlantenne. Diese Pose 
ist nahezu unzerbrechlich und hervorragend geeignet für das Karpfenangeln im flachen Wasser 
oder in Ufernähe. 

RIVE 122 “fil intérieur”: Flotteur boule à fil intérieur, percé sur le côté pour un 
excellent contrôle de ligne et solidité. Il est équipé d’une antenne en plastique fine 
afin de déceler les plus petites touches de carpe. 
RIVE 122 «in-line»: round shaped float, drilled on side for excellent line control and 
strength. It has a thin plastic bristle to detect smaller bites carp.

RIVE 122 «Inline»-Pose mit gerundeter Körperform und gebohrter Seitenöse für 
exzellente Kontrolle und Stärke. Ausgestattet mit Voll-Plastikantenne zeigt diese Pose 
sensible Bisse hervorragend an, gut geeignet für “erfahrene” Karpfen in stark befischten 
Gewässern. 

RIVE 125

RIVE 124

RIVE 121 «FIL INTÉRIEUR»

RIVE 122 «FIL INTÉRIEUR»

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

 70 59 41 0,10 2 1

 70 59 42 0,20 2 1

 70 59 43 0,30 2 1

 70 59 44 0,40 2 1

 70 59 45 0,60 2 1

 70 59 46 0,80 2 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone
( Ø mm )

 70 59 51 0,10 2 1

 70 59 52 0,20 2 1

 70 59 53 0,30 2 1

 70 59 54 0,40 2 1

 70 59 55 0,60 2 1

 70 59 56 0,80 2 1

FLOTTEURS COMPÉTITION CARPE
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RIVE 127

Flotteur de forme ovale destiné à la pêche des carpes et autres gros poissons. Son 
antenne peut être remplacée par un starlight lors de vos pêches nocturnes. 

Oval float ideal for carp fishing and other big fish. The bristle can be replaced by 
starlight during your night fishing.

Ovale Pose für das Angeln auf Großfisch, die Antenne kann mit einem 3mm Knicklicht 
für das Nachtangeln auf Aal, Schleie und andere bestückt werden.

Flotteur boule à fils intérieur et quille carbone qui lui confère solidité et stabilité. 
Son antenne plastique creuse vous permet d’utiliser tout type d’esches même les 
plus lourdes.

In-line round shape float with carbon bristle bringing strength and stability. Thanks its 
hollow plastic bristle you can use heavier baits.

Inline Pose in runder Körperform mit Carbon-Kiel für hohe Stabilität und sensible 
Bissanzeige. Die Hohlantenne erlaubt die Nutzung großer Hakenköder und ist stabil 
bei harten Fights.

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

 70 59 61 0,20 2.9 0.8

 70 59 62 0,40 2.9 0.8

 70 59 63 0,60 2.9 1

 70 59 64 0,80 2.9 1

 70 59 65 1,00 2.9 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

 70 59 71 0,20 2.9 0.8

 70 59 72 0,40 2.9 0.8

 70 59 73 0,60 2.9 1

 70 59 74 0,80 2.9 1

 70 59 75 1,00 2.9 1

Ref. gr. A Plastique
 ( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

 70 59 81 0,10 2 1

 70 59 82 0,20 2 1

 70 59 83 0,30 2 1

 70 59 84 0,40 2 1

 70 59 85 0,60 2 1

 70 59 86 0,80 2 1

Flotteur en forme de poire inversée répondant aux mêmes caractéristiques que le 
R126, sa forme vous permet de l’utiliser avec une longue bannière. 

Reversed pear-shaped float with the same characteristics as the R126, its shape allows 
you to use it with a long line.

Pose mit umgekehrter Birnenform, ebenfalls für das Nachangeln bestückbar mit einem 
Mini-Knicklicht. Diese Form ist gut geeignet um mit längerer Schnur zu fischen. 

RIVE 130

Flotteur boule étudié pour la pêche des gros poissons, à œillet et fil intérieur passant sur le 
côté afin d’optimiser le contrôle de la ligne et ne pas endommager son corps lors des combats. 
Ce flotteur est traversé par une quille carbone où est collée une fine antenne en plastique 
creux, ce qui lui confère une extrême sensibilité et solidité.  

Round shaped float designed for big fish with line through side of the body fixing and eye to 
optimize the control of the rig and not damage the body during the fights. This float is crossed 
by a carbon stem where is stuck a fine hollow bristle, what confers it an extreme sensibility and 
durability.

Runde Pose für große Fische. Sie  hat  eine   Innenführung und  eine  Seitenöse  und  ist  dadurch  
sehr  stabil. Hervorragend  für  die  Karpfen  Angelei. Ein langer Carbon-Kiel gewährleistet eine hohe 
Sensibilität.

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 63 11 0.1 1.2 0.7

70 63 12 0.2 1.2 0.7

70 63 13 0.3 1.2 0.7

70 63 14 0.4 1.2 0.7

70 63 15 0.6 1.2 0.7

70 63 16 0.8 1.2 0.7

70 63 17 1. 1.2 0.7

RIVE 128

RIVE 126

FLOTTEURS COMPÉTITION CARPE
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RIVE 132

RIVE 131

Les flotteurs R-131 et 132 ont été inspirés par ceux utilisés sur le continent asiatique. Ils sont conçus pour la pêche des gros poissons. Leur mode d’attache à 1 point comme pour 
les flotteurs anglais leur confère une bonne sensibilité à la touche, et surtout aucune résistance lorsque la carpe s’empare de l’esche. Muni d’une tige multicolore de 1mm, elle- 
même surmontée par une antenne en plastique creux de 1.5mm, ils permettent de déceler la moindre touche et aussi dans le cas de pêche à la pâte de savoir si la boule de pâte 
est toujours au bout de l’hameçon ! On peut aussi utiliser ces flotteurs avec une longue bannière. 

R-131 and 132 floats were inspired by those used on the Asian continent. They are designed for big fishes. Their type of tie in 1 point as for the waggler floats confers them a good sensibility 
on the bite, and especially no resistance when the carp eats the bait. Topped with a 1 mm multi-coloured tip surmounted by a 1.5mm hollow plastic bristle, they allow to see the slightest 
bite and also in case of paste fishing to know if the paste is still on the hook! It’s also possible to use these floats with a long line.

Diese Posen werden  in  Asien  schon  seit  langem  gefischt. Durch  die  Einhängemontage, genau  wie  bei  den  Wagglern, sind  diese  Posen  sehr  sensibel  und  bieten  dem  Fisch  nur  
*sehr  wenig*  Wiederstand  beim  Biss. Ausgestattet mit einem 1 mm mehrfarbigem  Kiel und einer 1,5 mm hohlen Plastik-Antenne. Somit  kann man  sehr leicht erkennen, wenn der Teig 
vom Haken fällt!

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

70 63 22 0.4 1.5
70 63 23 0.6 1.5
70 63 24 0.8 1.5
70 63 25 1 1.5
70 63 26 1.5 1.5
70 63 27 2 1.5
70 63 28 3 1.5

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

 70 63 32 0.4 1.5
 70 63 33 0.6 1.5
 70 63 34 0.8 1.5
 70 63 35 1 1.5
 70 63 36 1.5 1.5
 70 63 37 2 1.5
 70 63 38 3 1.5

Ref. gr. A Plastique
 ( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 63 41 T1 1.8 1
70 63 42 T2 1.8 1
70 63 43 T3 1.8 1
70 63 44 T4 1.8 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 63 51 T1 1.8 1
70 63 52 T2 1.8 1
70 63 53 T3 1.8 1
70 63 54 T4 1.8 1
70 63 55 T5 1.8 1
70 63 56 T6 1.8 1

Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 63 61 T1 1.65 1.5
70 63 62 T2 1.65 1.5
70 63 63 T3 1.65 1.5
70 63 64 T4 1.65 1.5
70 63 65 T5 1.65 1.5

Face au grand succès des R-131 et R-132, les flotteurs R-133, R-134, R-135 sont parmi les modèles les plus utilisés en Asie et cela par les plus grands champions. Ces flotteurs sont 
fabriqués avec les meilleurs matériaux et recouvert d’un vernis ultra-solide qui les rend presque incassable. Équipés de tige multicolore fine, ils offrent une excellente sensibilité 
et une stabilité hors norme pour vos pêche à la franglaise ! Pour fixer ces flotteurs sur votre nylon, n’oubliez pas les stoppers et float set (voir page 131).

As the R-131 and R-132 floats, the R-133, R-134 and R-135 floats are those which have a great success in asia. They are very used by the asian champions. This float are made with the best 
materials and protected with a very strong varnish. Equiped with a multicolor bristle, they afford a great sensibility and an amazing stability. To fix this float on your line, don’t forget the 
stoppers and float set (on page 131)

Aufgrund des großen Erfolges der Posen R131 & R132 bringen wir dieses Jahr auch die R133,134 & 135 auf den Markt. Diese Posen sind  derzeit  die meist verkauften in China und werden 
von den führenden Asien  Champions gefischt. Gefertigt aus den besten verfügbaren  Materialien und überzogen mit einem ultra festen Lack. Somit sind sie beinahe unzerbrechlich!!
Die Multicolour Spitze ist sehr sensibel aber dennoch stabil. Um die Pose an der Schnur zu fixieren, vergiss die Stopper nicht ( Seite 131).

RIVE 133

RIVE 134

RIVE 135

FLOTTEURS PÂTE CARPE
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Retrouvez les prix de ces produits page 75 de votre catalogue tarif

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 63 71 0.3 1.8 1

70 63 72 0.5 1.8 1

70 63 73 0.75 1.8 1

70 63 74 1 1.8 1

70 63 75 1.5 1.8 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Fibre verre 
( Ø mm )

70 63 81 0.3 1.8 1

70 63 82 0.5 1.8 1

70 63 83 0.75 1.8 1

70 63 84 1 1.8 1

70 63 85 1.5 1.8 1

Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 63 91 0.3 1.65 1.5

70 63 92 0.5 1.65 1.5

70 63 93 0.75 1.65 1.5

70 63 94 1 1.65 1.5

70 63 95 1.5 1.65 1.5

Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 67 90 0.2 1 1

70 67 91 0.3 1 1

70 67 92 0.4 1 1

70 67 93 0.5 1 1

70 67 94 0.6 1 1

70 67 95 0.8 1 1

70 67 96 1 1 1

Flotteur désigné pour la pêche à la pâte. Muni d’une longue tige en fibre multicolore et 
surmontée d’une courte antenne plastique creuse cela permet une bonne visualisation de la 
« dissolution » de la pâte. De plus pour assurer une bonne perception des touches, le sommet 
du flotteur est blanc. Quille fibre, œillet ligaturé sur l’antenne et passant interne pour une 
solidité à toutes épreuves.

«Special Paste» float. The long multicolor bristle with a plastic head allow a good visualisation of 
the dissolution of the paste. The in-line way ensure the solidity.

Diese  Pose  ist  super  geeignet  für  das  Fische  mit  Teig. Sie  hat  eine   Fieberglasantenne  und 
oben eine  kurze, hohle  Kunststoffspitze. Super  geeignet  für  das  Fischen  mit  Teig, weil  dank  der  
*weißen*  Spitze Erkennt  man  die  Bisse  sofort ! Alle  Tests  waren  erfolgreich  mit  dieser  Pose.
Es  ist  eine  sehr  kräftige  *inline*  Pose.

Même caractéristique que le R-136 mais à fil intérieur. Une gaine est présente 
sur l’antenne afin d’améliorer le contrôle de la ligne et aussi régler la longueur 
d’antenne que vous désirez.

This float as the same caracteristics than the R-136 but with an internal-line and a 
special feature to choose the lenght of the bristle.

Vom Charakter  her  ist  diese  Pose  wie  die  R-136, aber  diese  hat  das  *inline*  nicht  
aussen, sondern  durch  den  Posenkörper.

Flotteur pâte pré plombés avec antenne en fibre peinte, quille carbone. Le sommet 
du flotteur est de couleur blanche afin de mieux visualiser la touche.

«Paste» float, with weight and painted fiber bristle. The top of the float is white to have 
a good perception of the bite.

Vorgebleite  Pose  mit  einer  lackierten  Fiberglasantenne  und  Carbonkiel.
Die  Spitze  der  Pose  ist  *weiß*  um  die  Bisse  schneller  zu  erkennen  und  
wahrzunehmen.

Une vraie nouveauté pour les amateurs de pêche à la pâte. Bien souvent la lecture 
des touches «ferrables» à la pâte sont impossibles à déterminer. Avec le RCP1 tout 
devient plus facile. En effet il vous sera plus facile de faire la différence entre les 
passages dans la ligne et les touches. Malgré la finesse de l’antenne, la visibilité est 
parfaite et l’ensemble du flotteur est très solide. A découvrir absolument!

A real new product for those who love paste fishing. Frequently, the good bites are 
difficult to read properly with paste. With the RCP1 everything became easy. The shape 
of the RCP1allow you to see the difference between the fish which hit the line and the 
proper bites. Despite the finesse of the bristle, the visibility is perfect and the entire float 
is really strong. A must have !

RIVE 136 «FIL INTÉRIEUR»

RIVE 137

RIVE 138

RCP1

FLOTTEURS PÂTE CARPE
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RIVE 209

Flotteur en forme boule à fil intérieur plus un œillet pour optimiser votre contrôle 
de ligne. Sa quille inox de fort diamètre et son antenne épaisse lui donne une 
grande stabilité. Idéal pour les pêches en rivières. 

Round shaped float, line through side of body fixing with eye to offer you a very good 
control. The large diameter stainless steel stem and the thick bristle make the float very 
stable. Ideal for river fishing.

Rundliche Pose mit Innenführung und einer Metallöse für einen sehr ruhige Führung 
der Pose . Ihr Metallkiel und ihre   Antenne versichern eine große Stabilität.

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 53 83 0,40 0,8 0,6

70 53 84 0,60 0,8 0,6

70 53 85 0,80 0,9 0,6

70 53 86 1,00 0,9 0,6

70 53 87 1,25 1 0,6

70 53 88 1,50 1,1 0,7

70 53 89 2,00 1,1 0,7

70 53 90 2,50 1,8 0,7

70 53 91 3,00 1,8 0,8

70 53 92 4,00 1,8 0,8

70 53 93 5,00 2 0,9

70 53 94 6,00 2 0,9

70 53 95 8,00 2,5 0,9

70 53 96 10,00 2,5 0,9

Forme fléchette, idéal pour toutes les pêches techniques. Il fera merveille sur 
toutes les pêches de fond où ils vous faudra utiliser un flotteur sensible.  
Dart shape float ideal for all sensitive fishing and also for fishing on the bottom for 
which you need a sensitive float.

Schlanker Posenkörper für das Fischen in  tiefen Gewässern. Diese Pose ist sehr sensibel.

RIVE 213

RIVE 215

Un flotteur étudié pour tous types de canaux très stable pour résister aux vagues et 
à la fois sensible pour déjouer les gardons et brèmes.

Float made for canal fishing, very steady in rough water and also very sensitive.

Sensationelle Posenform für das Kanalangeln - sehr stabil bei Wellengang - ideal für 
das Fischen auf Rotaugen und Brassen. 

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 54 42 0,20 0,6 0,5

70 54 43 0,30 0,6 0,5

70 54 44 0,40 0,65 0,5

70 54 45 0,50 0,65 0,5

70 54 46 0,60 0,8 0,6

70 54 47 0,80 0,8 0,6

70 54 48 1,00 0,8 0,6

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 54 61 0,20 0,6 0,5

70 54 62 0,30 0,6 0,5

70 54 63 0,40 0,65 0,5

70 54 64 0,50 0,65 0,5

70 54 65 0,60 0,8 0,6

70 54 66 0,80 0,8 0,6

70 54 67 1,00 0,8 0,6

70 54 68 1,25 1 0,6

70 54 69 1,50 1 0,7

70 54 70 1,75 1 0,7

Flotteur « passe partout » aussi bien en bordure qu’au large. Idéal pour les pêches 
de petits poissons. 

Float which can either be used for shallow or deep water. Ideal for small fish.

Pose für die  Kleinfisch Angelei im Uferbereich oder bei niedrigem Wasser. 

RIVE 216 Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 54 80 0,10 0,6 0,5

70 54 81 0,20 0,6 0,5

70 54 82 0,30 0,65 0,5

70 54 83 0,40 0,65 0,5

70 54 84 0,50 0,8 0,6

70 54 85 0,60 0,8 0,6

70 54 86 0,80 0,8 0,6

FLOTTEURS COMPÉTITION
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RIVE 217

Flotteur original dont la particularité est d’avoir une antenne plastique placée sur 
une antenne carbone ce qui permet d’obtenir une grande stabilité dans la vague 
et d’être très efficace pour détecter les touches « en relevé ». 

Original float – Its particularity: a plastic bristle placed on carbon bristle which allows 
to obtain a very good stability in rough water. It is very sensitive to see lift and on the 
drop bites. 

Pose mit eingesetzter  Kunststoffantenne auf einem Carbonstäbchen. Somit kann  
man auch noch in schwierigen Situationen und bei Wind  fischen. Hebebisse sind sehr 
gut zu erkennen. 

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 54 91 0,50 1,5 0,8

70 54 92 0,75 1,5 0,8

70 54 93 1,00 1,5 0,8

70 54 94 1,25 1,5 0,8

70 54 95 1,50 1,7 0,9

70 54 96 2,00 1,7 0,9

70 54 97 3,00 1,7 0,9

Flotteur en forme de poire, allongé idéal pour pêcher en canal et rivière à courant 
lent, peut être aussi utilisé pour les pêches de brèmes à « pomper ».

Elongated pear shaped float, ideally used in slow canals or rivers. It could be used also 
for working the bait for bream fishing.

Längliche “Birnenform” , ideal für das Fischen in Kanäle und langsam fließenden 
Gewässern. 

RIVE 221

Flotteur conçu pour les pêches à courtes distances aussi bien en étang qu’en 
canal. Sa courte quille vous permettra un positionnement du flotteur très rapide.

Float designed for shallow water in lakes or canals. With a short stem for rapid setting.

Pose für das Fischen auf kurze Distanzen mit Speedrute. Dank des kurzen Kiels stellt  
sich diese Pose sehr schnell aufrecht. 

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 55 30 0,20 0,8 0,5

70 55 31 0,30 0,8 0,5

70 55 32 0,40 0,8 0,5

70 55 33 0,50 0,9 0,5

70 55 34 0,60 0,9 0,5

70 55 35 0,80 0,9 0,5

70 55 36 1,00 0,95 0,5

RIVE 218 Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 55 00 0,20 0,6 0,6

70 55 01 0,30 0,7 0,6

70 55 02 0,50 0,7 0,6

70 55 03 0,75 0,8 0,7

70 55 04 1,00 0,8 0,7

70 55 05 1,25 0,8 0,7

70 55 06 1,50 0,8 0,7

70 55 07 2,00 0,9 0,8

70 55 08 2,50 0,9 0,8

70 55 09 3,00 0,9 0,8

Flotteur de forme boule, un modèle passe partout qui convient aussi bien en 
étang et en rivière, idéal pour la pêche à « laisser passer ».

Round shape float can either be used for fishing in lakes or rivers. Ideal for all round 
fishing.

Eiförmige Pose für das Angeln im Fluss - diese Pose  kann sehr gut gehalten aber auch 
geführt werden.

RIVE 223 Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 55 50 0,40 0,8 0,6

70 55 51 0,60 0,8 0,6

70 55 52 0,80 0,8 0,6

70 55 53 1,00 1 0,6

70 55 54 1,25 1 0,7

70 55 55 1,50 1,2 0,7

70 55 56 2,00 1,2 0,7

70 55 57 2,50 1,2 0,7

70 55 58 3,00 1,5 0,8

70 55 59 4,00 1,5 0,8

FLOTTEURS COMPÉTITION
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RIVE 234

Flotteur de forme identique au 234 mais à fil intérieur qui facilite l’emploi de fils de 
plus forts diamètres. 

Same pattern as the 234 but it is in-line, making it a very strong float for when larger 
fishing are the target.

Selbe Forme wie 234 aber mit Innenführung. Ideal für starke Schnüre.

Flotteur boule à antenne plastique creuse qui lui procure une excellente visibilité 
et à quille carbone. Idéal pour les esches de taille volumineuse, tels que les vers de 
terre et les casters. 
Round bodied float with a carbon stem and a hollow plastic bristle for excellent 
visibility. Ideal for open water fishing with bigger baits.

Rundliche Pose mit hochvisueller Kunststoffantenne und Carbonkiel. Ideal für das 
angel auf große Fische mit großem Köder aber auch für  Wurm und Caster. 

RIVE 235

RIVE 236

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 70 01 0,1 1,2 0,6

70 70 02 0,2 1,2 0,6

70 70 03 0,3 1,2 0,6

70 70 04 0,5 1,2 0,6

70 70 05 0,75 1,2 0,6

70 70 06 1 1,2 0,6

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 70 11 0,1 1,2 0,6

70 70 12 0,2 1,2 0,6

70 70 13 0,3 1,2 0,6

70 70 14 0,4 1,2 0,6

70 70 15 0,5 1,2 0,6

70 70 16 0,6 1,2 0,6

70 70 17 0,8 1,2 0,6

70 70 18 1 1,2 0,6

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 56 61 0,1 1,5 0,8

70 56 62 0,2 1,5 0,8

70 56 63 0,3 1,5 0,8

70 56 64 0,5 1,5 0,8

70 56 65 0,75 1,5 0,8

70 56 66 1 1,5 0,8

70 56 67 1,25 1,5 0,8

70 56 68 1,5 1,5 0,8

70 56 69 2 1,5 0,8

Flotteur en forme d’olive effilée, à œillets, antenne plastique creuse et quille 
carbone. Idéal pour les pêches techniques de gros poissons. 
Slender oval shaped float with a hollow bristle and a carbon stem. Perfect for calm days 
when you need to see every indication.

Schlanke, verlängerte olivenförmige Pose mit Metallöse, Hohlantenne und Carbonkiel. 
Ideal für das genaue Fischen auf große Fische.

Flotteur en forme de « tétine » à fil intérieur pour un meilleur contrôle de ligne, 
à quille inox et antenne fibre creuse. Son sommet blanc vous permettra de bien 
visualiser les touches lorsque la berge est en surplomb. 

In-line teat shaped float with a wire stem and hollow bristle. Ideal for when you are sat 
high up off the water.

Posen mit Fass Form und Innenschnurführung, mit Metallkiel und Fiberglasantenne. 
Dank ihrer  weißen Farbe kann man die Bisse sehr gut erkennen. 

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 56 91 0,4 0,7 0,5

70 56 92 0,5 0,7 0,5

70 56 93 0,6 0,8 0,5

 70 56 94 0,8 0,8 0,5

70 56 95 1 1 0,5

70 56 96 1,25 1,2 0,6

70 56 97 1,5 1,2 0,6

RIVE 240

FLOTTEURS COMPÉTITION
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Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 70 71 0,3 1 0,5

70 70 72 0,4 1 0,5

70 70 73 0,5 1 0,5

70 70 74 0,6 1 0,5

70 70 75 0,8 1 0,5

70 70 76 1 1 0,5

Flotteur de type « crayon ». Idéal pour toutes les pêches de canaux. À utiliser en 
rivière lente. Sa quille de gros diamètre assure une grande stabilité. 
« Pencil » shaped float for all canal. Good for slow rivers. Large diameter stem for 
stability.

Diese Pose hat eine lange, zylindrische Form. Sie ist ideal für das Angeln in Kanälen und 
in sehr langsam fließenden Gewässern. Dank Ihrer Form liegt sie sehr ruhig im Wasser. 
Sie hat einen Metallkiel und eine Plastikantenne

RIVE 241 Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 70 21 0,6 1 0,6

70 70 22 0,8 1 0,6

70 70 23 1 1 0,6

70 70 24 1,25 1,2 0,7

70 70 25 1,50 1,2 0,7

70 70 26 1,75 1,2 0,7

RIVE 242

Flotteur de type « allongé » adapté à toutes les pêches de canaux et d’étangs. Mise 
en position rapide du flotteur grâce à une quille courte. 

Lengthened shaped float for all canals and lakes. A quick setting float thanks to its 
short stem.

Diese Pose ist geeignet für alle Angelmethoden in Kanälen und Teichen. Dank des 
kurzen Kiels stellt  sie sich im Wasser sehr schnell auf. Sie hat einen Metallkiel und eine 
Plastikantenne.

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 70 31 0,3 0,7 0,5

70 70 32 0,4 0,7 0,5

70 70 33 0,5 0,8 0,5

70 70 34 0,6 0,8 0,6

70 70 35 0,8 0,8 0,6

70 70 36 1 0,8 0,6

RIVE 243

Flotteur de type « carotte » conçu pour les pêches à courtes distances. Aussi bien 
en étang qu’en canal. 

 « Carrot » shaped float for short distance in lake or canal fishing.

 « Karottenform » Geeignet für das angeln auf kurze Distanzen in Kanälen und Teichen. 
Sie hat einen Metallkiel und eine  Plastikantenne.

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 70 41 0,3 0,6 0,5

70 70 42 0,4 0,6 0,5

70 70 43 0,5 0,7 0,5

70 70 44 0,6 0,8 0,6

70 70 45 0,8 0,8 0,6

70 70 46 1 1 0,6

70 70 47 1,25 1 0,6

RIVE 246

Flotteur en forme de « tétine » à fil intérieur, plus effilé que le R240. Convient 
spécialement aux pêches de canaux et d’étangs. 

In-line teat shaped float, line through side of body. More slender than R240. Designed 
for fishing in canals or lakes.

Pose in Zylinderform mit Innenführung direkt am Kiel. Diese Pose ist schlanker als die 
R 240. Sie ist geeignet für das angeln in Kanälen und Seen. Sie hat einen Metallkiel und 
eine Mini Hollow Antenne. 

FLOTTEURS COMPÉTITION
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RIVE 256

Flotteur boule identique au R236 mais muni d’une quille métal afin de lui assurer 
une bonne stabilité dans la vague ou dans les grandes profondeurs.

Round float identical to the R236 but with a metal stem making the float very stable 
in rough or deep water.

Eine runde Pose, identisch mit der R236 aber mit Metall-Kiel, dieser stabilisiert die Pose 
in aufgewühltem und tiefem Wasser. 

Flotteur en forme de crayon muni d’une antenne en plastique creuse afin de 
supporter des esches lourdes telles que casters, asticots… Sa forme lui confère une 
très bonne stabilité tout en conservant une excellente détection de la touche.

Pencil shaped float with a hollow plastic bristle, ideal for heavy baits like casters, 
maggots ... Its shape brings it a very good stability while keeping an excellent detection 
of the bites.

Eine Pose in Stift-Form mit einer hohlen Plastik-Antenne, ideal für das Fischen mit 
schweren Ködern wie Caster, Made, Wurm, Mais,…. Die Posenform sorgt für eine gute 
Stabilität ohne eine gute Bisserkennung zu beeinträchtigen. 

Flotteur court, en forme de poire, équipé d’une antenne plastique creuse. Idéal 
pour toutes les pêches entre deux eaux et à courte distance nécessitant l’emploi 
d’esches lourdes.

Pear-shaped float with a hollow plastic bristle. Ideal for all shallow fishing and short 
distance requiring heavy baits.

Birnenförmige Pose mit hohler Plastik-Antenne, sehr gut geeignet das Angeln in 
flachem Wasser und auf kurzen Distanzen mit schwereren Hakenködern. 

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

 70 71 31  0,40 1.5 0.6

 70 71 32  0,60 1.5 0.6

70 71 33 0,80 1.5 0.6

70 71 34  1,00 1.5 0.6

70 71 35 1,50 1.5 0.6

70 71 36  2,00 1.5 0.6

70 71 37  3,00 1.5 0.6

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

 70 71 41  0,10 1.2 0.5

 70 71 42  0,20 1.2 0.5

70 71 43  0,30 1.2 0.5

70 71 44  0,50 1.2 0.5

70 71 45 0,75 1.2 0.5

70 71 46 1,00 1.2 0.5

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

 70 71 51  0,05 1.2 0.5

 70 71 52  0,10 1.2 0.5

70 71 53 0,20 1.2 0.5

70 71 54  0,30 1.2 0.5

70 71 55  0,50 1.2 0.6

70 71 56  0,75 1.2 0.6

RIVE 254

RIVE 255

Flotteur de forme olive équipé d’une antenne en fibre de verre et d’une quille 
métal font de lui le flotteur passe partout par excellence.

Olive-shaped float equipped with a fiber bristle and a metal stem that make it the best 
all round float.

Pose mit ovaler Körperform, Metall-Kiel und Fiberglas Antenne, eine der besten 
Allround-Posen. 

RIVE 259 Ref. gr. A fibre 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 71 81 0,40 0.8 0.5

70 71 82 0,50 0.8 0.5

70 71 83 0,60 0.9 0.6

70 71 84 0,80 0.9 0.6

70 71 85 1,00 1.1 0.6

70 71 86 1,25 1.1 0.6

70 71 87 1,50 1.1 0.6

FLOTTEURS COMPÉTITION
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RIVE 228

RIVE 229

RIVE 230

Flotteur à fil intérieur conçu pour la « bolognaise » adapté aussi bien pour une 
pêche à « laisser passer » qu’une pêche à « retenir la ligne ». 

Float with line through body fixing made for « bolognaise » style and river fishing. 
Designed for all round fishing and for fishing to hand.

Pose mit Innenschnurführung für das Bolofischen. Sie kann sehr gut geführt werden.

Modèle très utilisé par tous les spécialistes de la pêche à la bolognaise idéal pour 
la pêche à « laisser passer ». 

Float used by all anglers for Bolognaise fishing.

Diese Pose wird von vielen Bolo – Spezialisten gefischt - sie ist ideal zu durchlaufen 
lassen in langsam fließenden Gewässern.

Modèle « coulissant deux points » conçu pour la pêche en courant et pour grande 
profondeur.

Float « 2 points sliding », made for fishing in deep water with current.

Laufpose für das Fischen in  fließenden und tiefen Gewässern mit der Bolorute.

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 56 01 3,00 2,5 1

70 56 02 4,00 2,5 1

70 56 03 5,00 2,5 1

70 56 04 6,00 2,5 1

70 56 05 8,00 3 1

70 56 06 10,00 3 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 56 11 2,00 1,5 0,8

70 56 12 3,00 1,5 0,9

70 56 13 4,00 2 1

70 56 14 5,00 2 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q Carbone 
( Ø mm )

70 56 21 10,00 3,5 1,5

70 56 22 12,00 3,5 1,5

70 56 23 15,00 4 1,5

70 56 24 20,00 4 1,5

FLOTTEURS COMPÉTITION BOLOGNAISE
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COUP - MATCH FISHING

Flotteur plat tronqué, équipé au sommet 
d’une tige carbone pour obtenir un meilleur 
contrôle de ligne. 

Flat shorted float with a carbon shoulder for a 
best control of line. 

Flach abgeschnittene  Lutscherpose mit 
Carbon “Hals” - kann sehr gut geführt werden.

Rive P400

Flotteur plat conçu pour la pêche à « laisser 
passer », il vous permettra un contrôle de 
ligne parfait, tout en souplesse pour bien 
exploiter votre coulée en présentant l’esche 
le mieux possible aux différents poissons. 

Flat float designed for all round fishing, allows 
a perfect control of line.

Lutscherpose für das  *Klassische* 
Treibenlassen. Er ist extrem ruhig und sehr 
sensibel bei  vorsichtigen Bissen.

Rive P330
Ref. gr. A Plastique 

( Ø mm )
Q inox 

( Ø mm )

70 65 10 4,00 2 0,8

70 65 11 6,00 2 0,8

70 65 12 8,00 2 0,8

70 65 13 10,00 2,5 0,9

70 65 14 12,00 2,5 0,9

70 65 15 15,00 2,5 1

70 65 16 20,00 2,5 1

70 65 17 25,00 3 1

70 65 18 30,00 3 1

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 65 28 1,00 1,2 0,6
70 65 29 1,50 1,2 0,7
70 65 20 2,00 1,2 0,7
70 65 21 3,00 1,2 0,7
70 65 22 4,00 1,5 0,8
70 65 23 5,00 1,5 0,8
70 65 24 6,00 2 0,8
70 65 25 8,00 2 0,8
70 65 26 10,00 2 1
70 65 27 12,00 2 1

Flotteur plat spécialement étudié pour 
la pêche à « caler » sa forme particulière 
permet au courant d’appuyer sur le flotteur 
pour maintenir le corps de flotteur sous 
l’eau. Son antenne porteuse vous permettra 
d’utiliser de grosses esches. 

Flat float especially designed for fishing to 
hand. Its particular shape allows the current 
to press on the float. in order to maintain the 
body under the water. Ideal big weight float. 

Neue  Form in der Lutscherposen Welt!!! Dieser 
Lutscher läuft extrem ruhig und seine Multi-
color Hohlantenne ermöglicht es auch  große 
Köder zu Fischen. 

Ref. gr. A Plastique 
( Ø mm )

Q inox 
( Ø mm )

70 65 07 6,00 2 0,8

70 65 08 8,00 2 0,8

70 65 01 10,00 3 1

70 65 02 12,00 3,5 1

70 65 03 15,00 3,5 1

70 65 04 20,00 3,5 1,2

70 65 05 25,00 3,5 1,2

70 65 06 30,00 3,5 1,2

Rive P002

FLOTTEURS COMPÉTITION PLATS
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FLOTTEURS - FLOATS
COUP - MATCH FISHING

Waggler fixe à bulbe mais avec antenne plastique permettant la pêche technique à 
grande distance grâce à son antenne creuse.

Fixed bodied waggler, hollow plastic bristle, more sensitive at distance.

Waggler mit Pfauenfeder und eingesetzter Hohlantenne für das Fischen mit fester 
Montage. Revolutionär ist das neue  Befestigungssystem - damit wird die Angelschnur 
direkt am  Waggler befestigt. Das bedeutet keine extra Befestigungsadapter  die den 
Waggler in der Fluglinie behindern würden.

RIVE W22 Ref. gr. A Plastique creuse
( Ø mm )

70 60 20 6 2,50
70 60 21 8 2,50
70 60 22 10 2,50
70 60 23 12 3
70 60 24 14 3
70 60 25 16 3
70 60 26 18 3
70 60 27 20 3

Waggler fixe à bulbe équipé d’une antenne carbone et d’une gélule en plastique 
permettant ainsi de détecter la moindre touche « en relevé ».

Fixed bodied waggler with a carbon insert and plastic bristle that enables you to easily see 
lift and on the drop bites.

Waggler mit Wechselantenne - montiert aus Carbon Stäbchen - das gibt mehr Stabilität 
beim Flug.

RIVE W23 Ref. gr. A Carbone + plastique creuse
 ( Ø mm )

70 60 32 6 3

70 60 33 8 3

70 60 34 10 3

70 60 35 12 3

Waggler droit équipé d’antenne creuse idéal pour toutes les pêches en étang à courte 
et moyenne distance.

Straight float equipped with a hollow plastic bristle for short or medium distance fishing 
in lakes.

Waggler aus Pfauenfeder und aufgesetzter Hohlantenne für kurze und mittlere Distanzen. 
Ideal für Teiche und Seen. 

RIVE W26 Ref. gr. A Plastique creuse
 ( Ø mm )

70 60 54 4 2,50 - 1,50

70 60 55 5 2,50 - 1,50

70 60 56 6 2,50 - 1,50

70 60 57 8 2,50 - 1,50

En rigidifiant le montage du waggler, l’ogive supprime les flottements et optimise le lancer.

The secret of a precise launch ! By improving the rigidity of the waggler, the warhead stabilise the float and improve the cast.

Dank der Versteifung der Montage des Wagglers, stellt der Spitzbogen die Schwankungen ein und optimiert so das auswerfen.

L’OGIVE RIVE, LE SECRET D’UN LANCER PRÉCIS !

Wagglers
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O G I V E  R I V E

FLOTTEURS - FLOATS
COUP - MATCH FISHING

Insert carbone blanc, antenne rallongé et bulbe avec vernis renforcé, voici les atout 
ce cette nouvelle version du W30. Waggler coulissant muni d’un corps en carbone 
creux surmonté d’une tige en carbone plein et d’une gélule en plastique afin de 
détecter la moindre touche en relevé. Idéal pour toutes pêches techniques au 
waggler coulissant. 
White carbon insert, longer stem and reinforced varnish for this new version. A very 
sensitive slider float with a carbon stem and hollow bristle. Perfect when fishing for 
skimmers and bream.
Waggler für die Zoomer Montage. Die Carbon Antenne sorgt für einen besseren Flug 
und minimiert somit ein verdrallen der Schnur im Flug auf das minimalste. Super 
geeignet auch für Anfänger und ein absolutes *Muss* für jeden Match Angler. 

Waggler coulissant muni d’une antenne plastique favorisant la pêche « au 
coulissant » à grande distance avec une grande précision. 

Sliding waggler with a plastic bristle - Ideal for long distance slider fishing.

Waggler für die Slider Montage mit einer Plastik  Hohlantenne - ideal für große 
Distanzen . Sehr genau und  ruhig in seiner Flugbahn.

Rive W24 gr. A Plastique creuse 
( Ø mm )

70 60 42 3 + 4 3

70 60 43 3 + 6 3

70 60 44 3 + 8 3

70 60 45 3 + 10 3

70 60 46 3 + 12 3

70 60 47 3 + 15 3

70 60 48 3 + 20 3

Rive W29 gr. A Plastique creuse 
( Ø mm )

70 60 89 3 + 4 3

70 60 90 3 + 6 3

70 60 91 3 + 8 3

70 60 92 3 + 10 3

70 60 93 3 + 12 3

70 60 94 3 + 15 3

Rive W30 gr. A Carbone + plastique creuse
 ( Ø mm )

70 61 01 8 3

70 61 02 10 3

70 61 03 12 3

70 61 04 14 3

70 61 05 16 3

Insert carbone blanc, antenne rallongé et bulbe avec vernis renforcé, voici les 
atout ce cette nouvelle version du W30. Waggler fixe à bulbe équipé d’un corps 
en carbone creux surmonté d’une tige en carbone plein, et d’une gélule en 
plastique afin de détecter la moindre touche en relevé. Idéal pour toutes les pêches 
techniques à l’anglaise (De plus, la tige en carbone ne risque pas de se déformer 
par forte chaleur).
White carbon insert, longer stem and reinforced varnish for this new version. Fixed 
bodied waggler, hollow carbon body with a carbon stem and a hollow bristle that 
enables you to easily see lift and on the drop bites.
Der ideale Waggler für Festmontagen. Mit Wechselantenne montiert aus Carbon 
Stäbchen. Absolut perfekt im Flug und man sieht sehr gut alle Bisse. 

RIVE W30

RIVE W27

Waggler en plume de paon muni d’une antenne en sarkanda. Idéal pour les pêches 
à l’agrainage.

Peacock insert waggler.

Waggler aus Pfauenfedern mit Sarkanda Antenne. 

Rive W27 gr. A Sarkanda  
( Ø mm )

70 60 81 2 3

70 60 82 3 3

70 60 83 4 3

70 60 84 5 3

RIVE W24

RIVE W29

WAGGLERS
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08FLOTTEURS - FLOATS
COUP - MATCH FISHING

RIVE W36

RIVE W37

Waggler coulissant à la mode l’italienne. Pré-plombé à 8 grammes, ils permettent 
de pêcher à longue distance même par grand vent. Ils sont équipés d’antennes 
interchangeables.

« Italian » style slider waggler. Pre-leaded in 8 grams, it enables you to fish at long 
distance by big wind. They are equipped with interchangeable bristles.

«Italienischer» Stil Waggler für die Slider Montage. Vorgebleit  in 8 Gramm, geeignet für 
große Distanzen auch bei starkem Wind. Sie  werden  mit auswechselbaren Antennen 
geliefert.

Waggler coulissant favorisant la pêche « au coulissant » à grande distance, son 
antenne en paon brut permet de pêcher avec une longue traîne ou bien en rivière, 
pêches qui nécessitent l’emploi d’antennes porteuses afin de limiter au maximum 
les fausses touches. 

Sliding waggler design for « slider » fishing at long distance, its peacock bristle allows 
to use the floats in rivers or with a long line on the bottom and limit at the maximum 
the false bites.

Waggler für die Slider Montage mit einer Antenne aus Pfauenfedern für große 
Distanzen  und  eine  gute  Bisserkennung.

Rive W36 gr. A Paon ( Ø mm )

 70 61 63 3+10 4.50

 70 61 64 3+12 4.50

 70 61 65 3+15 4.50

 70 61 66 3+20 4.50

Rive W37 gr. A Plastique
( Ø mm )

 70 61 72 8+8 3

 70 61 73 8+10 3

 70 61 74 8+12 3

 70 61 75 8+15 3

 70 61 76 8+20 3

Waggler spécialement étudié pour la pêche « au coulissant » mis au point par « 
Didier Delannoy » un top en la matière.

 Waggler especially for « slider » designed by « Didier Delannoy ».

« Didier Delannoy » Waggler - das Non plus Ultra unter den *Slider - Wagglern*. Dieser 
Waggler hat die perfekte Flugeigenschaft  und ist sehr einfach zu tarieren Dank seiner 
angegebenen  Gewichtsangaben in SSG Bleien.

Waggler spécialement étudié pour la pêche « au coulissant » 

Waggler especially for « slider » .

Waggler - das Non plus Ultra unter den *Slider - Wagglern*. Dieser Waggler hat die 
perfekte Flugeigenschaft  und ist sehr einfach zu tarieren Dank seiner angegebenen  
Gewichtsangaben in SSG Bleien.

Rive WS25 gr. A Plastique creuse 
( Ø mm )

70 58 30 3SSG 2,50

70 58 31 4SSG 2,50

70 58 32 5SSG 2,50

70 58 33 6SSG 2,50

RIVE WS25

RIVE WS24 Rive WS24 gr. A Plastique creuse 
( Ø mm )

70 58 20 3SSG 4,50

70 58 21 4SSG 4,50

70 58 22 5SSG 4,50

70 58 23 6SSG 4,50

WAGGLERS

10508



08
ACCESSOIRES DE LIGNE - TERMINAL TACKLE

COUP - MATCH FISHING

PLOMBS
LEADS
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08
Ligne

Float set
Stopper

ACCESSOIRES DE LIGNE - TERMINAL TACKLE
COUP - MATCH FISHING

STOPPER
Stopper pour montages feeder.
Stopper for your feeder line

Taille / size 2S	 Ref. 81 02 70

Taille / size S	 Ref. 81 02 71

Taille / size M	 Ref. 81 02 72

FLOAT SET
Float Set pour flotteurs R-133, 134 ,135.
A disposer sur la quille pour un montage ultra rapide 
de votre flotteur.
Float set for floats R-133, R-134, R-135.
Allow to switch floats really quiclky

 Ref. 81 02 50

Soucieux de compléter notre gamme de petits matériels, nous avons 
sélectionné une gaine silicone de haute qualité. 
Cette gaine est renforcée et résistera aux combats avec les gros 
poissons ou bien aux déplacements répétés des flotteurs, même sur 
des nylons forts !  Gamme complète de 0.3 à 2.00mm afin de couvrir 
toute notre gamme de flotteurs.

With the goal to enlarge our terminal tackle offer, we started a new range 
of high quality silicon tubes.
This tubes are reinforced and will resist to the fights with the bigger fishes 
and to the numerous slides of the float even on the bigger sizes of line ! A 
complete range from 0.3 to 2 mm which fit with all our floats

Dieses  Jahr  erweitern  wir  unser  Sortiment  von  kleinen  Accessoires  mit  
Silikonschläuchen  in  höchster  Qualität. Sie  sind  sehr  stark  und  halten  
*fast*  allem  Stand. Sie  sind  in  folgenden  Größen  erhältlich: Von  0,3 – 
2,00 mm  -  somit  für  alle  unsere  Posen  abgedeckt .

Ø (mm) Ref.

0.3 81 02 03
0.4 81 02 04
0.5 81 02 05
0.6 81 02 06
0.7 81 02 07
0.8 81 02 08
0.9 81 02 09

1.00 81 02 10
1.25 81 02 12
1.50 81 02 15
1.75 81 02 17
2.00 81 02 20

SILICONE TUBE
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Coupe fil intégré
integrated line cutter

ACCESSOIRES DE LIGNE - TERMINAL TACKLE
COUP - MATCH FISHING

ACCESSOIRES «PRÉCISION»

CISEAUX INOX   
Scissors
Share

 Ref. 81 10 25

COUPE TRESSE INOX + OUTILS  
Stainless steel braid cutter + tools
Schnur knipser

 Ref. 81 10 20 

NIVEAU (ADHÉSIF)
(Vendu par 2)
Level (adhesive) / pair
Wasserwaage (Klebend) / paar 

  Ref. 70 10 46

COUPE FIL AUTO-RETRACTABLE
Auto foldable Line cutter
Schnur Knipser

  Ref. 81 10 15  

PINCE PLOMBS  
Shot pliers
Bleizange

  Ref. 81 10 11

NIVEAUX RONDS 
(la paire)
Level checker (pair)
Wasserwaage (Klebend) / paar 

  Ref. 70 10 48
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08COUPELLE - CUP
COUP - MATCH FISHING

COUPELLE Ø 80 mm - 250ml 
Avec adaptateur kit coupelle multi-marques 
Cup Ø 80mm - 250ml  
with multi-brand cupping kit adaptor 

 Ref. 81 01 03

80 mm

65
 m

m

Angle d’action parfait. Compense la flèche de 
la canne quand la coupelle est pleine.
Perfect angle in action. Compensate the bending 
of the pole when the cup is full filled. 

Pas-de-vis standard RIVE  
Rive standard screw.
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FORMAT
F2

410x283

FEEDER
ST8

FULL
PACK

STATIONS - SEATBOXES D36
FEEDER

ST8 Giroseat Feeder
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 14 01 12

- Châssis tout aluminium
- Siège tournant, dossier repliable 
- 2 pieds fixes 420 mm
- 4 pieds télescopiques 420/720 mm
- Mallette (casier 30) amovible.
- Desserte
- Bras feeder 1 point 60
- Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs

- Aluminium frame
- Swivel seat with folding backrest 
- 2  legs 420 mm 
- 4 telescopic legs 420/720 mm 
- Removable case (tray 30).
- Side Tray 
- Feeder arm 1 point 60
- Platform, trays and legs anodised black 

- Drehsitze mit klappbarer Rückenlehne 
- 2  Füsse 420 mm 
- 4 teleskopische Füsse 420/720 mm
- Herausnehmbar Koffer (Fach 30).
- Desserte
- Feeder arm 60 1 punkt
- Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 

SIÈGE TOURNANT
Pour stations format F2
Turning seat for F2 seatboxes 
Drehsitz fur F2 RIVE sitze
Ref. 70 84 02
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FORMAT
F2

410x283

FULL
PACK

STATIONS - SEATBOXES D36
FEEDER

SIÈGE FEEDER VERT
Green Feeder seat
avec accessoires / with accessories / mit zubehör

Ref. 14 50 03

- Alu frame « in cross » 
- Closed stirrups 
- 2 telescopic legs 420 / 720 mm
- 2 set legs 420 mm
- Folding backrest with fast locking hinges
- Seat delivered with transport bag
- Feeder arm 1 point 60
- Back support pole feeder foamed
- Square bag for groundbait

- Châssis tout alu « en croix » 
- Étriers fermés 
- 2 pieds télescopiques 420/720 mm
- 2 pieds fixes 420 mm
- Dossier repliable avec charnières à blocage rapide 
- Siège livré dans une housse de transport
- Bras feeder 1 point 60
- Support arrière feeder strié
- Desserte stable

- Alu Rahmen « in Kreuz » 
- Geschlossene Steigbügel
- 4 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
- 2 feste Füsse 420 mm 
- Aufklappbare Rückenlehne 
   mit schneller Blockierung 
- Überzug 
- Feeder arm 1 Punkt 60
- Gepolsterter Feederhalter für hinten
- Viereckige faltbare Futterwanne
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FORMAT
F2

410x283

ILLUSTRATION  
Compatible avec la plate-forme  

2/4 Open // 16 60 02

STATIONS - SEATBOXES D36
FEEDER

SIÈGE FEEDER VERT

• Châssis tout aluminium ultra résistant
• 6 étriers « OPEN » (fixation des pieds) 
• 1 Tiroir avant 60  + 1 Tiroir côté 30 
• Mallette (casier 30) amovible 
• 2 pieds « OPEN » télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds télescopiques 420 / 720 mm
• 2 pieds fixes 420 mm
• Casiers, pieds et plate-forme anodisés noirs 
• Housse de protection ( Ref. 31 01 18 )
• Plate-forme système HSP avec nouveau verrou 
"infinite slide". 
• Protection de plate-forme plastique 

• Aluminium frame
• 6 « OPEN » Stirrups (leg fixing)
• 1 Front drawer 60 + 1 Side drawer 30 
• Removable case (tray 30) 
• 2 « OPEN » telescopic legs 420 /720 mm
• 2 telescopic legs 420 / 720 mm
• 2 set legs 420 mm
• Platform, trays and legs anodised black 
• Seat box cover  ( Ref. 31 01 18 )
• HSP system with new "infinite slide" Locking system
• Protection of the footplate 

• 6 « OPEN » Steigbügel (Montagefüsse) 
• Frontschublade 60 + 1 Seiten Schublade 30
• Herausnehmbar Koffer (Fach 30) 
• 2 « OPEN » teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 teleskopische Füsse 420 / 720 mm
• 2 feste Füsse 420 mm
• Plattform, Fächer und Füsse schwarz eloxiert 
• Überzug für Kiepe ( Ref. 31 01 18 )
• HSP System 
• Schutzschicht für das Fusspodest 

Green Feeder seat
sans accessoires / without accessories / ohne zubehör

Ref. 14 50 11
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FORMAT
F2

410x283

Plate-forme livrée sans pieds
Delivered without legs
Geliefert ohne Füße

Entre axe 610 mm

STATIONS - SEATBOXES D36
FEEDER

OPEN PLATE-FORME 2/4
sans pieds - without legs - ohne fuss
Ref.  16 60 02

2 étriers OPEN - 2 étriers fixes 
Structure aluminium
Compatible avec : 
• Siège Feeder vert
• OPEN Siège Feeder
• OPEN Station Sport 

 

2 OPEN stirrups - 2 set stirrups 
Aluminium frame
Compatible with :
• Green Feeder seat
• OPEN Feeder seat
• OPEN Sport station

2 OPEN Steigbügel - 2 festen Steigbügel.
Alu Rahmen. 
Passt zu : 
• Grün Feeder sitze
• OPEN Feeder sitze
• OPEN Sport Station

SAC PLATE-FORME // 37 01 02
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COMPACT

STATIONS - SEATBOXES D25
FEEDER

SIÈGE FEEDER CLUB 

Ref.  14 50 36

- Alu frame « in cross » 
- Closed stirrups 
- 4 set legs 420 mm
- Folding backrest with fast locking hinges
- Seat delivered with transport bag

- Châssis tout alu « en croix » 
- Étriers fermés 
-4 pieds fixes 420 mm
- Dossier repliable avec charnières à blocage rapide 
- Siège livré dans une housse de transport

- Alu Rahmen « in Kreuz » 
- Geschlossene Steigbügel
- 4 feste Füsse 420 mm 
- Aufklappbare Rückenlehne 
   mit schneller Blockierung 
- Überzug 
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COMPACT

STATIONS - SEATBOXES D25
FEEDER

SIÈGE COACH

Ref.  70 10 29

Compatible accessoires D25
D25 accessories compatibility
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CANNES FEEDER - FEEDER RODS

FEEDER 
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ACTION
Semi

parabolique

CANNES FEEDER - FEEDER RODS
FEEDER

R-Feeder DESIGN

Scion Fibre de verre 
Fiber glass Tips
Glasfaser

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 01 75 75 0.5 oz
Scion 2 01 75 76 0.75 oz
Scion 3 01 75 77 1.0 oz

Brin n° 1 pour Scion fibre de carbone 
1st section for Carbon fiber Tips Réf.

Puissance
Casting weight
Übungsgewicht

Brin n°1 pour Scion 0.5 R-Feeder design 330 light 01 75 80 0.5 oz

Brin n°1 pour Scion 0.75 R-Feeder design 330 light 01 75 81 0.75 oz

Brin n°1 pour Scion 1.0  R-Feeder design 330 light 01 75 82 1.0 oz

Brin n°1 pour Scion 0.5 R-Feeder design 360 light 01 75 83 0.5 oz

Brin n°1 pour Scion 0.75 R-Feeder design 360 light 01 75 84 0.75 oz

Brin n°1 pour Scion 1.0 R-Feeder design 360 light 01 75 85 1.0 oz

Brin n°1 pour Scion 0.5 R-Feeder design 360 medium 01 75 86 0.5 oz

Brin n°1 pour Scion 0.75 R-Feeder design 360 medium 01 75 87 0.75 oz

Brin n°1 pour Scion 1.0 R-Feeder design 360 medium 01 75 88 1.0 oz

R-Feeder Design Réf.

R-feeder Design 330 
Light 01 75 60 3.30 m

11’ 1.73 m 242 g 2 / 2+1 30 / 50 g 17

R-feeder Design 360 
Light 01 75 65 3.60 m

12’ 1.88 m 287 g 2 / 2+1 35 / 60 g 17

R-feeder Design 360 
Medium 01 75 70

3.60 m
12’ 1.28 m 287 g 3 / 3+1 35 / 80 g 17

SCIONS / TIPS SECTION 1 

LightR  FEEDER

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion R-Feeder design 330 light 01 75 80 0.5 oz

Scion R-Feeder design 330 light 01 75 81 0.75 oz

Scion R-Feeder design 330 light 01 75 82 1.0 oz

Scion R-Feeder design 360 light 01 75 83 0.5 oz

Scion R-Feeder design 360 light 01 75 84 0.75 oz

Scion R-Feeder design 360 light 01 75 85 1.0 oz

Scion R-Feeder design 360 medium 01 75 86 0.5 oz

Scion R-Feeder design 360 medium 01 75 87 0.75 oz

Scion R-Feeder design 360 medium 01 75 88 1.0 oz

Les cannes R-Feeder Design sont livrées en pack avec 3 scions dit «monoblocs» en carbone. Monoblocs car chaque scion carbone possède un brin n°1 porte 
scion qui lui est propre afin que la puissance soit répartie de manière harmonieuse sur toute la canne. De plus le pack comprend un porte scion avec 3 scions 
en fibre de verre soit un total de 6 configurations différentes. Avant tout destinées aux pêches fines et techniques (gardons, plaquettes, brèmes...) elles pourront 
aussi être utilisées en fisheries (tanches, carpes ...).
La R-Feeder 330 Light est fast avec une action de pointe faisant d’elle une canne «Method light»
La R-Feeder 360 Light est une canne fast avec action de pointe pour les pêches à moyenne et courte distance.
La R-Feeder 360 Medium est un monstre de puissance qui s’adaptera à toutes les pêches.

The R-Feeder Design rods are supplied with 3 carbon tips called “monobloc”. We call them monobloc because each carbon tips have a corresponding tip holder which 
fit with the power of the tip. So the power is perfectly distributed all along the rods. More than this, the pack include  a section 1 to accommodate 3 fibre glass tips. So 
it’s a total of 6 possibilities in 1 rod !  Equally at home for finesse fishing (roach, bream, skimmers...) these rods can also be used for the harder fighting fish (Tench and 
Carp) on a variety of different waters!
The R-Feeder 330 Light is a fast taper with a tip action like a “method light” rod
The R-Feeder 360 Light is fast taper with a tip action for short and mid range casting
The R-feeder 360 Medium is a powerful rod which can handle all types of fishing. But especially at home on a big cast!

Les R-Feeder Design sont des 
cannes de très haute technologie. 
Fines, solides avec une superbe action 
: un condensé de puissance et de 
plaisir.
La construction du blank en carbone 
Toray, l’un des meilleurs au monde, 
apporte une sensibilité et une lecture 
du combat encore jamais vue sur de 
telles cannes. Ces cannes racées et 
aux capacités hors normes sont, à ce 
jour, les plus belles cannes feeder que 
RIVE ai conçue.

The R-Feeder Design are high 
technology rods. Slim and solid with 
an amazing action : a concentration of 
power and pleasure.
The blank structure in Toray carbon, 
one of the best in the world, which 
gives an action and feeling never seen 
on this type of rod. This high capacity 
rods with unequalled technology are 
the best RIVE rods

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Carbone Toray
Toray Carbon

Poignée Liège
Cork Handle
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Ces cannes feeder en 2 brins 
bénéficient d’un blank très fin et 
d’une action très douce, équipées 
de nombreux anneaux, elles 
raviront les adeptes de la pêches au 
feeder et les amoureux de la pêche 
au method light.

These feeder rods in 2 sections have a very 
fine blank and a light action, equipped 
with many rings, they will delight the fans 
of feeder fishing and light method fishing.

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

R-Feeder

Scion Fibre de verre 
Fiber glass Tips
Glasfaser

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 01 75 45 1/2 oz

Scion 2 01 75 46 3/4 oz

Scion 3 01 75 47 1 oz

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 4 01 75 51 1/2 oz

Scion 5 01 75 52 3/4 oz

Scion 6 01 75 53 1 oz

Scion 7 01 75 54 1.25 oz

Scion 8 01 75 55 1.5 oz

Scion 9 01 75 56 2 oz

R-Feeder Réf.

R-feeder 300 10’ 
+ Scion/tips 5, 6 et 8 01 75 30 3.00 m 1.58 m 140 g 2+1 10 / 40 g 15

R-feeder 330 11’ 
+ Scion 5, 6 et 8 01 75 35  3.30 m 1.73 m 160 g 2+1 10 / 40 g 17

R-feeder 360 12’ 
+ Scion 5, 6 et 8 01 75 40 3.60 m 1.87 m 170 g 2+1 10 / 40 g 18

SCIONS / TIPS
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Anneaux haute 
qualité

High Quality rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

R-Elite Feeder

Scion Fibre de verre 
Fiber glass Tips
Glasfaser

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 05 70 26 1.5 oz

Scion 2 05 70 27 2 oz

Scion 3 05 70 28 3 oz

Scion 4 05 70 29 4 oz

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 5 05 70 31 1 oz

Scion 6 05 70 32 1.5 oz

Scion 7 05 70 33 2 oz

Scion 8 05 70 34 2.5 oz

Scion 9 05 70 35 3 oz

Scion 10 05 70 36 3.5 oz

Scion 11 05 70 37 4 oz

Scion 12 05 70 38 5 oz

R-Elite Match Réf.

R-Elite Feeder 330 05 70 05 3.30 m
11‘ 1.71 m 218 g 2 10 / 50 g 15

R-Elite Feeder 360 05 70 10 3.60 m
12’ 1.28 m 240 g 3 20 / 80 g 16

R-Elite Feeder 390 05 70 15 3.90 m
13’ 1.38 m 266 g 3 30 / 100 g 16

R-Elite Feeder 420 05 70 20
4.20 m

14’ 1.48 m 285 g 3 50 / 150 g 17

SCIONS / TIPS

Cette nouvelle gamme Elite propose 
des cannes de grande qualité accessible 
à tous.  Destinées aux pêcheurs 
désireux de pêcher avec des cannes 
hautes performances pour un budget 
raisonnable.
Avec 4 tailles disponibles la Elite 
Feeder vous offre tout un éventail de 
possibilités.

The new Elite range of rods propose 
high quality available for all. For anglers 
who want to fish with high performance 
rods at a reasonable price .With 4 sizes 
available, the Elite Feeder offer a wide 
range of possibilities.
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NOUVELLE
R-LONG CAST
390 MEDIUM

NEW 
R-LONG CAST
390 MEDIUM

CANNES FEEDER - FEEDER RODS
FEEDER 

Les FEEDERS “LONG CAST” 
ont été conçues pour toutes les pêches 
au feeder à longue distance (60m et 
plus). Disponible en différentes tailles 
et actions, elles permettent au pêcheur 
de choisir la canne qui lui convient, 
selon les parcours rencontrés, poissons 
recherchés. Pour permettre des lancers 
encore plus longs et précis, elles 
bénéficient d’anneaux dit «  LOW RYDER 
» (anneaux utilisés en surfcasting), 
compatible avec tresse.

These « Long Cast » feeder rods were 
designed for long distance feeder fishing 
(40 meters and more). Available in 
different sizes and actions, they allow the 
angler to choose his rods that suits him. 
To allow even longer cast and accurately, 
they have new guides called “LOW RYDER” 
compatible with braid.

Diese “Long Cast” Feederruten   sind  ideal  
für das  Fischen auf große  Distanzen  
(40m und mehr). Sie  sind lieferbar in 
verschiedenen Längen und Aktionen, so  
kann  jeder  Angler die optimale  Rute  für  
sich  auswählen. Die neuen  „Low Ryder“  
Ringe  sind  sehr  glatt  und  somit  ideal  
zum  Fischen  mit  geflochtener  Schnur.

Scion Fibre de verre 
Fiber glass Tips
Glasfaser

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 01 77 40 1/2 oz

Scion 2 01 77 41 3/4 oz

Scion 3 01 77 42 1 oz

Scion 4 01 77 43 1.25 oz

Scion 5 01 77 44 1.5 oz

Scion 6 01 77 45 2 oz

Scion 7 01 77 46 3 oz

Scion 8 01 77 47 4 oz

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 9 01 77 50 1/4 oz

Scion 10 01 77 51 1/2 oz

Scion 11 01 77 52 3/4 oz

Scion 12 01 77 53 1 oz

Scion 13 01 77 54 1.25 oz

Scion 14 01 77 55 1.5 oz

Scion 15 01 77 56 2 oz

Scion 16 01 77 57 2.5 oz

Scion 17 01 77 58 3 oz

Scion 18 01 77 59 4 oz

Scion 19 01 77 60 5 oz

Scion 20 01 77 61 6 oz

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Low Rider
Low rider Ring

Poignée Liège
Cork Handle

R-Feeder LONG CAST

R-Feeder Long Cast Réf.

R-Long Cast 360 
Light  
Scion 2, 12, 14 et 15

01 77 10 3.60 m
12’

1.27 m 140 g 3+1 30 / 70 g 15

R-Long Cast 360  
Medium  
Scion 3, 14, 15 et 16

01 77 15 3.60 m
12’ 1.27 m 180 g 3+1 50 / 90 g 15

R-Long Cast 390 
Light  
Scion 3, 14, 15 et 16

01 77 20 3.90 m
13 ‘ 1.37 m 180 g 3+1 30 / 70 g 16

R-Long Cast 390 
Medium  
Scion 3, 14, 15 et 16

01 77 05 3.90 m
13 ‘ 1.37 m 180 g 3+1 50 / 90 g 16

R-Long Cast 390 
Heavy  
Scion 15, 16, 17 et 18

01 77 25 3.90 m
13’ 1.37 m 220 g 3+1 60 / 120 g 16

R-Long Cast 420
Medium  
Scion 14, 15, 16 et 17

01 77 30 4.20 m
14’ 1.48 m 260 g 3+1 50 / 90 g 14

R-Long Cast 420 
Heavy  
Scion 15, 16, 17 et 18

01 77 35 4.20 m
14’ 1.48 m 240 g 3+1 60 / 120 g 14

SCIONS / TIPS
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Scion Fibre de verre 
Fiber glass Tips
Glasfaser

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 6 05 69 06 0,5 oz

Scion 7 05 69 07 0,75 oz

Scion 8 05 69 08 1 oz

Scion Fibre de verre 
Fiber glass Tips
Glasfaser

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 5 05 69 21 1.5 oz

Scion 6 05 69 22 2 oz

Scion Fibre de verre 
Fiber glass Tips
Glasfaser

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 4 05 69 41 2 oz

Scion 5 05 69 42 3 oz

Scion 6 05 69 43 4 oz

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 0 05 69 00 0,25 oz

Scion 1 05 69 01 0.5 oz

Scion 2 05 69 02 0.75 oz

Scion 3 05 69 03 1 oz

Scion 4 05 69 04 1.5 oz

Scion 5 05 69 05 2 oz

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 05 69 10 1 oz

Scion 2 05 69 11 1.5 oz

Scion 3 05 69 12 2 oz

Scion 4 05 69 13 2.5 oz

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 05 69 31 2 oz

Scion 2 05 69 32 3 oz

Scion 3 05 69 33 4 oz
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Cette gamme de canne Feeder, a été 
conçue afin de répondre aux différentes 
demandes des pêcheurs au feeder. Elles 
sont équipées d’un porte moulinet 
Fuji, d’un anneau accroche hameçons 
et d’une poignée liège avec talon en 
mousse afin d’avoir une bonne prise en 
main lors des combats avec les plus gros 
poissons.

This range of Feeder rods has been 
designed to meet the different demands 
of feeder angler. They are equipped with 
a Fuji reel seat, SIC guides, grip ring hooks 
and cork handle with foam heel to get a 
good grip when fighting big fish.

Diese Serie von Feeder Ruten ist entwickelt 
für die verschiedenen Bedürfnisse der 
Feeder Angler. Sie sind ausgestattet mit 
Fuji-Rollenhalter, SIC Ringen,  Hakenhalter 
und Korkgriff mit kurzem Neopren Teil für 
sicheren Griff.

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Poignée Liège
Cork Handle

R-F6

R-F6 Réf.

RF6 270 Medium
Scion 2, 3 et 4

05 64 01 
2.70 m

9’
1.40 m 125 g 2+scions 5 / 20 g 12

RF6 300  Medium
Scion 2, 3 et 4

05 64 02 
3.00 m

10’
1.40 m 135 g 2+scions 5 / 20 g 13

RF6 330  Light 
Scion 3, 4 et 5

05 64 03 
3.30 m

11’
1.40 m 170 g 3+scions 10 / 25 g 14

RF6 360 Light
Scion 3, 4 et 5

05 64 04 
3.60 m

12’
1.30 m 175 g 3+scions 15 / 30 g 15

RF6 390 Light 
Scions 1,2 et 3

05 64 05 
3.90 m

13’
1.40 m 200 g 3+scions 15 / 50 g 14

RF6 390 Medium
Scions 1,2 et 3

05 64 11 
3.90 m

13’
1.40 m 215 g 3+scions 15 / 50 g 14

RF6 400 Heavy 
Scions 1,2 et 6

05 64 21 4.00 m 1.70 m 310 g 3+scions 30 / 120 g 12

RF6 430 Heavy 
Scions 1,2 et 6

05 64 22 4.30 m 1.85 m 350 g 3+scions 30 / 120 g 13

SCIONS / TIPS
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Les R-Method sont conçues en 2 brins 
pour assurer un maximum de puissance 
sur toute la longueur de la canne. Elles 
bénéficient d’une action permettant de 
contrer les plus gros poissons tout en 
conservant de la souplesse pour ne pas 
décrocher les plus petits. 
C’est une gamme polyvalente mais 
avant tout destinée aux gros poissons 
(grosses carpes, esturgeons...).

The R-Method are made in 2 section to 
ensure a maximum of power all along 
the rod. These rods have an action with 
enough strength to counter the bigger 
fish while maintaining flexibility for the 
smaller fish.
The range is versatile but mainly 
developed for big fishes like carp and 
sturgeons

Porte moulinet Fuji
Fuji reel seat

Anneaux Fuji
Fuji rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

R-Method

Scion Fibre de verre 
Fiber glass Tips
Glasfaser

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 01 76 25 1 oz

Scion 2 01 76 26 2 oz

Scion 3 01 76 27 3 oz

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 4 01 76 30 1 oz

Scion 5 01 76 31 1.5 oz

Scion 6 01 76 32 2 oz

Scion 7 01 76 33 3 oz

R-Method Réf.

R-method 300 
+ Scion / tips 5, 6 et 7 01 76 10 3.00 m

10’
1.58 m 130 g 2+1 20 / 50 g 15

R-method 330 
+ Scion / tips 5, 6 et 7 01 76 15 3.30 m

11’ 1.73 m 160 g 2+1 20 / 50 g 15

R-method 360 
+ Scion / tips 5, 6 et 7 01 76 20 360 m

12’ 1.87 m 180 g 2+1 20 / 50 g 16

SCIONS / TIPS

LA canne method
THE method rod
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La pêche de la carpe au feeder est, 
partout en Europe, de plus en plus 
appréciée des pêcheurs. Les sensations 
que cette pêche procure sont uniques et 
fortes en émotions. 
Pour encore plus de plaisir et de confort 
nous avons développé une gamme de 
trois cannes spécialement destinées 
à la traque des carpes au feeder. La 
gamme comporte trois longueurs : 10’, 
11’, et 12’. Les cannes sont divisées en 
trois brins de même longueur pour un 
faible encombrement. Bâti sur la base 
d’un Blank fin, nous avons comme pour 
toutes nos cannes RIVE employé un 
carbone Japonais haut module. 
Action semi-parabolique, puissance 50-
80 grs, livré avec 3 scions carbone. Un 
must pour les amateurs de sensations 
fortes à la recherche d’un produit 
pointu, technique et puissant.

Carp feeder fishing is, all around Europe, 
more and more appreciated. The 
sensations during this type of fishing are 
amazing. For more of this sensations, we 
developed a new range especially made 
for carp fishing with feeder. 3 rods in the 
range : 10’ , 11’ and 12’. The rids are divided 
in 3 sections for less volume. Based on 
a thin blank, we used, as all high range 
RIVE rods, a high quality Japanese carbon. 
Semi-parabolic action, 50>80gr casting, 
3 carbon tips. A must have for all anglers 
who looking for sensations and a technical 
and powerful product.

Anneaux haute 
qualité

High Quality rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

Carp Feeder

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 01 77 89 1 oz

Scion 2 01 77 90 2 oz

Scion 3 01 77 91 3 oz

Carp Feeder Réf.

Carp Feeder 300 01 77 75 3.00 m
10’ 1.07 m 162 g 3+1 50 / 80 g 12

Carp Feeder 330 01 77 80 3.30 m
11’ 1.17 m 180 g 3+1 50 / 80 g 12

Carp Feeder 360 01 77 85 360 m
12’ 1.27 m 201 g 3+1 50 / 80 g 12

SCIONS / TIPS
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Anneaux haute 
qualité

High Quality rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

SPECIMEN FEEDER

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 01 76 89 3 oz

Scion 2 01 76 90 4 oz

Scion 3 01 76 91 5 oz

Specimen Feeder Réf.

Specimen Feeder 330 01 76 80 3.30 m
11’ 1.72 m 166 g 2+1 100 g 14

Specimen Feeder 360 01 76 85 360 m
12’ 1.87 m 180 g 2+1 100>150 g 15

SCIONS / TIPS

Les amateurs de produits puissants, 
racés et raffinés, seront comblés. 
En effet avec l’appui de nos consultants 
nous avons pensé et élaboré une 
toute nouvelle gamme de cannes 
spécialement dédiée à la traque des 
spécimens. 
Deux cannes dans la gamme 11’ et 12’.
Le Blank a été affiné à son maximum 
pour plus de maniabilité et de sensations 
une fois le spécimen au bout de la ligne ! 
Malgré sa finesse la Spécimen feeder 
vous surprendra par sa puissance, et sa 
résonance. 
100 grs de puissance pour la 11’ et jusqu’à 
150 grs pour la 12’, action de pointe pour 
ce Blank surpuissant. Barbeaux, Carpes 
et esturgeons seront les cibles parfaites ! 

Lovers of products which allies power, guts 
and sophistication will enjoy this range.
With the help of our consultants we 
thought about a completely new range 
of rods, especially made for Specimen 
hunting.
Two rods is this range : 11’ and 12’. 
The blank has been made much thin 
as possible for superior handling and 
sensations when you hook the specimen. 
Despite their finesse, the Specimen feeder 
rods will bluffing you by their power and 
resonance.
100g casting power for the 11’  up to 150g 
for the 12’. Tip action and ultra powerfull 
blank. Lest’s go on carp, barbel and 
sturgeons
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Anneaux haute 
qualité

High Quality rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

Smart Method

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 01 76 70 1 oz
Scion 2 01 76 71 1.5 oz
Scion 3 01 76 72 2 oz
Scion 4 01 76 73 3 oz
Scion 5 01 76 74 4 oz

Smart Method Réf.

Smart Method 300
+ Scion / tips 1, 2 et 3 01 76 50 3.00 m 

10’
1.65 m 166 g 2+1 60 g 12

Smart Method 330
+ Scion / tips 1, 2 et 3 01 76 55 3.30 m

11’ 1.65 m 197 g 2+1 60 g 13

Smart Method 360 
Medium
+ Scion / tips 2, 3 et 4

01 76 60 3.60 m
12’ 1.20 m 212 g 3+1 60 g 13

Smart Method 360 
Heavy
+ Scion / tips 3, 4 et 5

01 76 65
3.60 m

12’ 1.20 m 247 g 3+1 100 g 13

Nous avons cette année agrandi notre 
gamme de cannes feeder pour vous 
proposer une gamme plus économique 
tout en gardant notre ligne de conduite 
: la qualité ! 
Nous avons travaillé au développement 
de la gamme « smart » avec pour objectif 
: la performance, l’équilibre, la puissance 
au meilleur rapport qualité prix.
La gamme Smart Method : 3 longueurs 
10’, 11’ et 12’. Légères et puissantes, 
construction du Blank avec un carbone 
Japonais haut module, les Smart Method 
avec leur action semi-parabolique 
conservent une très très grosse réserve 
de puissance dans le premier tiers de la 
canne lors du combat. La canne Method 
par excellence ! Rapport qualité prix de 
rêve !
 
This year we enlarged our range of feeder 
rods to offer a more economical range 
that fit with our mind : Quality !
We worked on the “smart” range with one 
target : performance, power and balance 
at the best price.
The Smart method range include 3 lenght 
: 10’ / 11’ / 12’. Light and powerfull, High 
quality Japanese carbon, this smart 
method with their semi-parabolic action 
has a huge amount of power in the first 
part of the blank. A dream.

SCIONS / TIPS
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Anneaux haute 
qualité

High Quality rings

Carbone Haute 
Qualité

High quality Carbon

Poignée Liège
Cork Handle

Smart Feeder

Scion fibre de carbone 
Carbon fiber Tips
Kohlefaser 

Réf.
Puissance

Casting weight
Übungsgewicht

Scion 1 01 76 76 1 oz

Scion 2 01 76 77 1.5 oz

Scion 3 01 76 78 2 oz

Smart Feeder Réf.

Smart Feeder 300 01 76 35 3.00 m 
10’ 1.50 m 171 g 2+1 60g 11

Smart Feeder 330 01 76 40 3.30 m
11’ 1.10 m 202 g 3+1 60g 13

Smart Feeder 360 01 76 45 3.60m
12’ 1.20 m 235 g 3+1 80 g 13

La gamme « smart » à été conçue 
dans un but simple : la qualité Rive au 
meilleur prix ! La gamme « smart-feeder 
» a été pensée pour les pêches d’étangs, 
de lac, de canaux. Les performances 
du Blank de la gamme « smart » sont 
tout simplement bluffantes. Prévues 
pour les pêches à courtes, et moyennes 
distances (jusque 50m) les smart feeder 
permettent des lancés précis et la qualité 
du Blank préserve toutes les sensations à 
la touche et lors du ferrage. Un rapport 
qualité prix de rêve !
 
The “Smart Feeder” range has been 
developed for one goal : the RIVE quality 
at the best price ! This new feeder range 
is made for lakes and canal fishing. The 
performances of the blank used for the 
“smart” range are simply amazing. Perfect 
for small and middle distances (50m) 
the Smart Feeder rods are accurate and 
sensitive. The perfect quality/price ratio. 

SCIONS / TIPS
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FEEDER

R-FEEDER

Bobine supplémentaire
Spare spool
R3000 Feeder

 Ref. 72 82 06

Bobine supplémentaire
Spare spool
R4000 Feeder

 Ref. 72 82 07

Bobine supplémentaire
Spare spool
R5000 Feeder

 Ref. 72 82 08

MOULINETS
REELS

Ref Tour de manivelle  
per handle turn

Contenance 
Capacity

Poids 
Weight

R3000 FEEDER 72 80 01 0.74m 0.22-180m 0.320g

R4000 FEEDER 72 80 02 0.75m 0.28-180m 0.420g

R5000 FEEDER 72 80 03 0.83m 0.30-180m 0.440g

• Bobine Aluminium 
• Manivelle 
   enrobée carbone
• Roulements à bille : 10+1
• Frein avant à disque
• Enroulement spire 
   jointive
• Anti-retour infini
• Traité anticorrosion
• 1 bobine supplémentaire

• Aluminium spool
• Coated carbon handle
• Ball bearings : 10+1
• Disc front drag
• Jointed spiral winding
• Infinite anti-reverse
• Anti-corrosion teatment
• 1 extra spool

• Alu spule
• Carbon kurbel
• Kugellager 10+1
• Kopf bremse
• Sehr gute schnur verlegung
• Extra alu spule

Ces moulinets sont désignés pour la pêche au 
feeder : Axe et pick-up renforcé,  line clip métal. 
Cela afin de répondre aux exigences qu’impose 
la pêche au feeder, c’est-à-dire des lancers 
répétés et réguliers de cage remplies d’amorce. 
Il saura ravir les pêcheurs au feeder recherchant 
un moulinet solide et durable ! Livré avec une 
bobine supplémentaire, traité anticorrosion.

These reels are primarily designed for Feeder 
Fishing. A strong construction of metal line 
clip allow for the repeated and regular casting 
encountered by Feeder anglers. A solid and 
durable reel supplied with a spare spool.
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Retrouvez les prix de ces produits page 67 et 68 de votre catalogue tarif 12911
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NYLONS & TRESSES - NYLON & BRAID

FEEDER

Conçu pour la pêche de la carpe le nylon Carp Master offre 
une diamètre fin pour une résistance exceptionnelle. Utilisable 
en corps de ligne ou en bas de ligne pour les method feeder, il 
assurera discrétion en pêche et efficacité lors du ferrage. 

Made for carp fishing, the Carp Master nylon offer a low diameter for 
an amazing strength. You can use it as main line or your hooklentgh 
for method feeder fishing. The Carp master ensure stealth and 
power.

CARP MASTER
120 m - TRANSPARENT

LONGCAST FEEDER LINE
300 m - GREEN

Conçue pour la pêche au feeder à longue distance, cette gamme 
possède une  très grande rigidité qui permet une meilleure indication 
de la touche ainsi qu’une très haute résistance à l’abrasion pour une 
durabilité optimale. Une couleur qui se confond parfaitement avec le 
fond et un très fort pouvoir coulant en font le fil idéal pour la pêche 
au Feeder et au method feeder.

Designed for feeder fishing at long distance this range of line has a 
very high rigidity which allows a better bite indication and is very high 
abrasion resistant for an optimum durability.
A colour which becomes confused perfectly with the bottom and a 
very strong sinking made this line the perfect one for feeder an method 
fishing.  

Diese Schnur Reihe «Long Cast» ist für das  Feeder  fischen auf lange 
Distanzen geeignet. Daten :  sehr  steif  für  eine  gute  Bisserkennung
/ schnell  sinkend / eine sehr hohe Abriebfestigkeit / die  Schnurfarbe  
passt  sich  dem Gewässergrund *perfekt*  an.

Depuis plusieurs années RIVE est membre de l‘EFFTA et signataire de la 
charte des fils Nylons. La charte EFFTA vous garantie que les indications 
de résistance et de diamètre notifiées sur nos nylons sont réelles et non 
surestimées comme c’est bien souvent le cas sur le marché.

For a few years RIVE is an EFFTA member and signed the EFFTA line charter. This 
charter is a warranty for you that the weight and diameter noticed on the line is 
real and not over estimated as has been found in the market.

Ø Kg Ib Réf

0,203 3,1 6.8  72 09 20

0,234 4,1 9.1  72 09 23 

0,261 5,1 11.2  72 09 26

0,286 6,1 13.4  72 09 28

Nylon made in Japan

Ø Kg Ib Réf

0.09 0,85 1,8 72 02 29

0.10 1,07 2,4 72 02 30

0.11 1,19 2,6 72 02 31

0.12 1,46 3,2 72 02 32

0.14 1,92 4,2 72 02 34

0.16 2,40 5,3 72 02 36

0.18 2,88 6,3 72 02 38

0.20 3,57 7,9 72 02 40

0.23 4,48 9,9 72 02 43

Parfait pour réaliser vos corps de ligne. Grande résistance aux 
nœuds . Faible visibilité dans l’eau. Haute résistance à l’abrasion. 
3 Nouvelles tailles disponibles : 0.18, 0.20 et 0.23

Extra strong Mainline. High knots strength. Extra low visibility under 
water. Very abrasive 
3 new sizes available : 0.18 and 0.20 and 0.23

Extrem  starke  Hauptschnur. Hohe  Knotenfestigkeit. Im  Wasser  na-
hezu  unsichtbar. Hohe  Abribfestigkeit

POWER RIG
120 m - TRANSPARENT

Ø Kg Ib Réf

0.20 3,57 7,9 72 02 50

0.23 4,48 9,9 72 02 53

0.26 5,61 12,4 72 02 56

0.28 6,59 14,5 72 02 58
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12NYLONS & TRESSES - NYLON & BRAID
FEEDER

Le « Hooklength » est de couleur transparente.  Il est souple et assure 
une présentation optimale des esches. Le must pour monter les bas 
de lignes, même les plus fins. Disponible en bobine de 60 mètres.

The «Hooklength» is in transparent color. He is very soft for optimal 
presentation of hookbait. With the special elasticity and high knot 
strength it offers a security backup for fighting the fishes, especially 
close to the bank. It is perfect to make your hooklength, even the finest. 
Available on spool of 60 meters.

Die «Hooklength» ist transparent und sehr weich für eine optimale 
Präsentation des Hakenköders. Durch eine spezielle Dehnbarkeit 
und die außergewöhnliche Knotenfestigkeit bietet diese Schnur eine 
zusätzliche Sicherheit beim Drill, besonders nahe am Ufer. Sie ist perfekt 
für Vorfächer, auch in den feinen Durchmessern. Erhältlich auf 60 Meter 
Spulen.

Le « Fluoro-carbon » est transparent et parfaitement invisible sous 
l’eau. Il assure une bonne présentation de l’esche. Le must pour 
les pêches difficiles et lorsque les eaux sont claires. Disponible en 
bobine de 30 mètres.

The «Fluorocarbon» in transparent color is nearly invisible under water. 
It provides a good presentation of your bait. Perfect for hard fishing and 
when the water is clear. Available on spools of 30 meters.

Die «Fluorocarbon» transparent ist nahezu unsichtbar unter Wasser, 
dadurch können Hakenköder perfekt angeboten werden. Ideale 
Vorfachschnur für schwierige Bedingungen oder klarem Wasser. 
Erhältlich auf 30 Meter Spulen.

FLUORO-CARBONE
30 m - TRANSPARENT

HOOKLENGTH
60 m - TRANSPARENT

Ø Kg Ib Réf

0.06 0,32 0.8 72 01 06

0.074 0,52 1.2 72 01 07

0.08 0,64 1.5 72 01 08

0.091 0,78 1.9 72 01 09

0.105 1,04 2.3 72 01 10

0.115 1,28 2.8 72 01 11

0.128 1,52 3.4 72 01 13

0.148 1,98 4.3 72 01 15

0.165 2,46 5.4 72 01 16

0.181 2,93 6.5 72 01 18

0.203 3,61 8 72 01 20

Ø Kg Ib Réf

0.07 0,5 1.1 72 10 07

0.083 0,58 1.3 72 10 08

0.098 0,77 1.7 72 10 09

0.104 0,89 2 72 10 10

0.12 1,02 2.3 72 10 12

0.14 1,24 2.7 72 10 14

0.16 1,62 3.5 72 10 16

0.17 1,93 4.2 72 10 18

0.20 2,28 5 72 10 20

0.23 3,19 7 72 10 22

0.25 3,74 8.3 72 10 25

Nylon made in Japan

Nylon made in Japan

Ø Kg Ib Réf

0.07 0,640 1,4 72 01 27

0.08 0,720 1,6 72 01 28

0.09 0,780 1,9 72 01 29

0.10 0,970 2,1 72 01 30

0.11 1,100 2,4 72 01 31

0.12 1,46 3,2 72 01 32

0.14 1,92 4,2 72 01 34

0.16 2,40 5,3 72 01 36

0.18 2,88 6,3 72 01 38

0.20 3,57 7,9 72 01 40

Nouveau concept de fil entre fluoro-carbone et nylon.
Allie la rigidité du Fluoro-carbone et la soupplesse du nylon. 
Grande résistance aux noeuds. Parfait pour les bas de ligne
3 Nouvelles tailles disponibles : 0.16, 0.18 et 0.20

A new concept in line between fluoro Carbon and monofilament 
lines. Has the properties of fluoro Carbon with being a stiff line 
preventing tangles, also supple line similar to Monofilament. High 
knot strenght. Perfect for all hooklenghts
3 new sizes available : 0.16 and 0.18 and 0.20

Eine  neue  Vereinigung  von  Fluo  Carbon  und  Monofiler  Schnur.
Sie  hat  alle  Eigenschaften  einer  Fluo  Carbonschnur , mit  
leichter   Steifheit  zur  Verhinderung  von  Knoten und  Perücken, 
ist  aber  dennoch  weich, ähnlich  wie eine  Monofile  Schnur. Hohe  
Knotenfestigkeit. Geeignet  für  ALLE  Vorfachlängen

HARDLINE
60 m - TRANSPARENT
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NYLONS & TRESSES - NYLON & BRAID

FEEDER

LONGCAST FEEDER BRAID/TRESSE - 4 BRINS
150 m - TRANSPARENT

POWER 8x - 8 BRINS 
Tresse coulante / Sinking braid
150 m  - MARRON / BROWN

Conçue pour la pêche au feeder à longue distance, cette gamme 
possède une  très grande rigidité qui permet une meilleure indication 
de la touche ainsi qu’une très haute résistance à l’abrasion pour une 
durabilité optimale. Une couleur qui se confond parfaitement avec le 
fond et un très fort pouvoir coulant en font le fil idéal pour la pêche 
au Feeder et au method feeder.

Designed for feeder fishing at long distance this range of line has a 
very high rigidity which allows a better bite indication and is very high 
abrasion resistant for an optimum durability.
A colour which becomes confused perfectly with the bottom and a 
very strong sinking made this line the perfect one for feeder an method 
fishing.  

Diese Schnur Reihe «Long Cast» ist für das  Feeder  fischen auf lange 
Distanzen geeignet. Daten :  sehr  steif  für  eine  gute  Bisserkennung
/ schnell  sinkend / eine sehr hohe Abriebfestigkeit / die  Schnurfarbe  
passt  sich  dem Gewässergrund *perfekt*  an.

Nouvelle génération de tresse RIVE, la POWER 8X est une 
tresse dite coulante. Sont revêtement spécial ainsi que sa 
technologie de tressage lui octroie une forme parfaite offrant 
ainsi peu de résistance de friction pour couler plus facilement 
mais aussi pour une meilleure glisse dans les anneaux. 
Tresse 8 brins avec 32 tissages par pouce (2.54cm) - 100% PE.

New generation of RIVE braid, the power 8X is a sinking braid. The special 
coating and the weaving technology offer a perfect shape. Thanks to this 
the Power 8X offer a low sinking resistance and a better slide in the rings. 
8 strand braid with 32 weaves per inch (2.54 cm) - 100% PE

Ø Kg Ib Réf

0.08 3.65 8  72 09 08

0.10 4.60 10  72 09 10

0.13 5.60 12  72 09 13

Ø Kg Ib Réf

0.06 4.8 10.6 72 09 31

0.08 6 13.2 72 09 32

0.10 7.2 15.8 72 09 33

0.12 67.8 18.5 72 09 34

0.14 9.6 21.1 72 09 35

0.16 11.2 24.6 72 09 36

0.20 14.0 30.8 72 09 37

Nylon made in Japan
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FEEDER 12

M A D E I N  F R A N CE
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BRIQUÉ EN FRANCE

ACCESSOIRES FEEDER
FEEDER

480 mm

12
0 

m
m

MALLETTES BAS DE LIGNES 
HOOKLENGHT CASES

MALLETTE BAS DE LIGNE FEEDER
Case for Hook length FEEDER
Vorfach Koffer für verschiedene Längen FEEDER

 Ref. 70 31 53

PLAQUETTE BAS DE LIGNE (la paire)
Spare hook board (pair)
Vorfach Plakette (paar)

 Ref. 70 10 43

BOITE FEEDER N°1 - 205 x 110 mm
Peut contenir 24 bas de ligne
Feeder Box N°1 for 24 hook lenght 
Feeder Boxen N°1 fur 24 vorfach

 Ref. 70 32 75

BOITE FEEDER N°2 - 510 x 100 mm
Peut contenir 14 bas de ligne + accessoires
Feeder Box N°2 for 14 hook lenght + accessories 
Feeder Boxen N°2 fur 14 vorfach

 Ref. 70 32 76

BOITE BAS DE LIGNE 370 x 95 mm 
Hook length box 370 x 95 mm 
Verschiedene Längen Boxen 370 x 95 mm

 Ref. 70 32 73

BOITE BAS DE LIGNE 450 x 95 mm 
Hook length box 450 x 95 mm 
Verschiedene Längen Boxen 450 x 95 mm

 Ref. 70 32 74
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ACCESSOIRES - ACCESSORIES

COUP - MATCH FISHING

BARRES DE LIAISON - CONNECTION ARMS

BARRE DE LIAISON 2x OPEN - 160 mm
Connection arm 2x open - 160 mm
Verbindungsstück 2x open - 160 mm

Anodisé noir      Ref. 11 41 06

BARRE DE LIAISON 1x OPEN - 160 mm
Connection arm 1x open - 160 mm
Verbindungsstück 1x open - 160 mm

Anodisé noir      Ref. 11 41 13

BARRE DE LIAISON - 160 mm
Connection arm - 160 mm
Verbindungsstück - 160 mm

 Alu	             Ref. 15 60 16

Anodisé noir      Ref. 15 60 17

BARRE DE LIAISON 2x OPEN - 390 mm
Connection arm 2x open - 390 mm
Verbindungsstück 2x open - 390 mm

Anodisé noir      Ref. 11 41 09

BARRE DE LIAISON 1x OPEN - 390 mm
Connection arm 1x open - 390 mm
Verbindungsstück 1x open - 390 mm

Anodisé noir      Ref. 11 41 15

BARRE DE LIAISON - 390 mm
Connection arm - 390 mm
Verbindungsstück - 390 mm

 Alu	             Ref. 15 60 39

Anodisé noir      Ref. 15 60 38
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13ACCESSOIRES - ACCESSORIES
COUP - MATCH FISHING

REPOSE-CANNE - POLE SUPPORT

KITS REPOSE-CANNE + BARRES DE LIAISON (POLE SUPPORT KITS)

Mousse crantée profondeur : 15mm
Notched foam : 15mm deep

Mousse crantée profondeur : 15mm
Notched foam : 15mm deep

Mousse lisse
Plain foam

REPOSE CANNE RÉVERSIBLE - 7 CRANS / LISSE 
Vendu sans barre de liaison
Reversible pole support - Delivered without connection arm
Ohne Verbindungstange geliefert

 Ref.  15 61 01

KIT REPOSE-CANNE 7 CRANS 
+ BARRES DE LIAISONS 160 mm 
Super Deluxe pole support with 7 
Klappbarer Stipprutenhalter mit Schaumauflage

 Ref. 10 40 58

KIT REPOSE-CANNE STRIÉE 
+ BARRES DE LIAISONS 160 mm
Striated Deluxe pole support + 160 mm connection arms 
Deluxe Rutenhalter

 Ref. 10 40 57

N’OUBLIEZ PAS DE PRENDRE 
VOS BARRES DE LIAISON
Don’t forget your connection arms
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ACCESSOIRES - ACCESSORIES

COUP - MATCH FISHING

BARRES DE LIAISON - CONNECTION ARMS

IDÉAL POUR VOTRE BARRE REPOSE-CANNE
ou tous vos autres accessoires ( longueur 80 cm ou 120 cm )

SAC 80
80 x 20 x 22 cm

  Ref. 37 02 16

SAC 120
120 x 20 x 22 cm

  Ref. 37 02 17

Mousse crantée profondeur : 15mm
Notched foam : 15mm deep

Mousse lisse
Plain foam

REPOSE CANNE RÉVERSIBLE - 7 CRANS / LISSE 
Vendu sans barre de liaison
Reversible pole support - Delivered without connection arm
Ohne Verbindungstange geliefert

 Ref.  15 10 01

N’OUBLIEZ PAS DE PRENDRE 
VOS BARRES DE LIAISON
Don’t forget your connection arms

BARRE DE LIAISON - 160 mm
Connection arm - 160 mm
Verbindungsstück - 160 mm

 Alu	             Ref. 15 20 16

Anodisé noir      Ref. 15 20 17

BARRE DE LIAISON - 390 mm
Connection arm - 390 mm
Verbindungsstück - 390 mm

 Alu	             Ref. 15 20 39

Anodisé noir      Ref. 15 20 38

REPOSE-CANNE - POLE SUPPORT
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13ACCESSOIRES - ACCESSORIES
COUP - MATCH FISHING

KIT REPOSE-CANNE 7 CRANS 
+ BARRES DE LIAISONS  
Super Deluxe pole support
Klappbarer Stipprutenhalter mit Schaumauflage

  Ref. 70 22 28 

KIT REPOSE-CANNE CLUB 
+ BARRES DE LAISION 160 MM
Pole Support club with 160 mm connection arm
Klappbare Schaum Rutenauflage

  Ref. 15 10 03

KIT REPOSE-CANNE STRIÉE 
+ BARRES DE LIAISONS 160 mm
Striated Deluxe pole support + 160 mm connection arms 
Deluxe Rutenhalter

 Ref. 70 22 26
REPOSE CANNE RÉVERSIBLE - 7 CRANS / LISSE 
Vendu sans barre de liaison
Reversible pole support - Delivered without connection arm
Ohne Verbindungstange geliefert

 Ref.  15 10 01

KITS REPOSE-CANNE + BARRES DE LIAISON (POLE SUPPORT KITS)

Mousse crantée profondeur : 15mm
Notched foam : 15mm deep
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ACCESSOIRES - ACCESSORIES

COUP - MATCH FISHING

SUPER FILET À DÉBOÎTER OVALE  
120x150mm - maille épaisse 
120x150 mm - Pole protection sock thick mesh
120x150 mm - Kopfruten Netz dichte Masche 

 Ref. 70 22 34

SUPPORT CANNE MOUSSE (la paire)
Foam pole support (pair)
Stipprutenhalter mit Schaumauflage (Paar)

	 Ref. 70 27 14

	 Ref. 10 40 49

SUPPORT CANNE AU COUP OSCILLANT (la paire)
Swinging pole hooks (pair)
Schwingender Stipprutenhalterung (Paar)

	 Ref. 70 27 13

	 Ref. 10 40 48

SUPPORT CANNE ROULEAUX
4 rouleaux / Réglage latéral + Mouvement oscillant. 
Pole hooks with 4 rollers. Side adjustment. Tilting movement.
Stipprutenhalterung mit Rollen. 4 Rollen Seiteneinstellung. 
Schwingende Bewegung.

	 Ref. 70 27 18

	 Ref. 10 40 55

SUPER FILET À DÉBOÎTER OVALE  
200x200mm - maille épaisse 
200x200 mm - Pole protection sock thick mesh
200x200 mm - Kopfruten Netz dichte Masche 

 Ref. 70 22 36

Anneau avec protection mousse 
pour préserver votre canne
Round pole support sock with 
foam protection for keeping your 
pole sections safe

Anneau avec protection mousse 
pour préserver votre canne
Ovale pole support sock with 
foam protection for keeping your 
pole sections safe

SUPPORTS CANNES - POLE HOLDER
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COUP - MATCH FISHING

270 mm
270 mm

545 mm

610 mm

545 mm

750 mm

SUPPORT 6 KITS SIMPLE - À VIS Ø 16 mm
6 kits support - Simple with screw - Ø 16 mm
6 kits Einfache vorne - Ø 16 mm

 Ref. 70 22 70

SUPPORT 12 KITS DOUBLE - À VIS Ø 16 mm
12 kits support - Double with screw - Ø 16 mm
12 kits Doppelte vorne - Ø 16 mm

 Ref. 70 22 80

SUPPORT 12 KITS DOUBLE - À VIS Ø 32mm
12 kits support - Double with screw - Ø 32 mm
12 kits Doppelte vorne - Ø 32 mm

 Ref. 70 22 61

SUPPORT 6 KITS SIMPLE - À BAGUE Ø 32 mm - 270/380 mm
6 kits support - Simple with ring - Ø 32 mm - 270/380 mm
6 kits Einfache hinten - Ø 32 mm - 270/380 mm

	 Ref. 70 27 50

	 Ref. 10 40 70

SUPPORT 10 KITS DOUBLE - À BAGUE Ø 32 mm - 610/638 mm
10 kits support - Double with ring - Ø 32 mm - 610/638 mm
10 kits Einfache hinten - Ø 32 mm - 610/638 mm

	 Ref. 70 27 59

	 Ref. 10 40 71

SUPPORT 12 KITS DOUBLE - À BAGUE Ø 32 mm - 750/778 mm
12 kits support - Double with ring - Ø 32 mm - 750/778 mm
12 kits Einfache hinten - Ø 32 mm - 750/778 mm

	 Ref. 70 27 60

	 Ref. 10 40 72

SUPPORTS KITS

Pour desserte XXL
For XXL side tray
Für XXL Angemalte Alu Dessert

Pour desserte XL
For XL side tray
Für XL Angemalte Alu Dessert
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760 mm

760 mm

405 mm

405 mm

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
COUP - MATCH FISHING

SUPPORT Ø 36 MM / 12 KITS 
Pieds télescopiques 500/900 mm - Épaisseur mousse 11 mm
Telescopic Feet 500/900mm - Foam 11mm thick
Kit Halter ohne Blockierung 

 Ref. 32 01 35

SUPPORT Ø 36 MM  / 6 KITS 
Pieds doubles télescopiques - Épaisseur mousse 11 mm
Double Telescopic Feet 250/670mm - Foam 11mm thick
Kit Halter

 Ref. 32 01 12

SUPPORT Ø 18 MM  / 12 KITS 
Pieds télescopiques 500/900 mm - Épaisseur mousse 11 mm
Telescopic Feet 500/900mm - Foam 11mm thick
Kit Halter ohne Blockierung 

 Ref. 32 01 18

SUPPORT Ø 18 MM  / 6 KITS 
Pieds doubles télescopiques  - Épaisseur mousse 11 mm
Double Telescopic Feet 250/670mm - Foam 11mm thick
Kit Halter 

 Ref. 32 01 08

SUPPORTS KITS
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ROTATION DU ROULEAU CENTRAL À 180°
180° ROTATING MIDDLE ROLLER

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
COUP - MATCH FISHING

ROULEAU À DÉBOÎTER / POLE ROLLER

Utilisable en position ultra-compact 
(pieds repliés) grâce à ses 4 pieds picots
Usable in a compact  position (with the folded feet)
thank to the 4 spikes on the bottom

Rotation du cylindre assurée par des 
roulements à aiguilles
Rotation of the cylinder leaded by needle 
bearings

Rouleau central réversible
Reversible middle roller

MINI TWIN ROLLER 2x270
Pieds double télescopique
Double telescopic legs 

 REF. 31 01 10

Le nouveau mini twin roller est le premier roller à disposer d’une fonction réversible. 
D’un simple geste, transformez votre roller double en roller simple. Le mini rouleau 
central est orientable à 180° et une mousse protectrice assure la liaison entre les 2 
rouleaux principaux.
 
The new mini twin roller is the first roller to have a reversible functionality. In one action, 
switch your roller from a double roller to a full flat roller. The middle small roller can rotate at 
180° and a foam piece ensure a protection bridge between the two main roller.

H. max 102 cm
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COUP - MATCH FISHING

R-ROLLER 800 XXL
Pieds double télescopique
Double telescopic legs 

 REF. 31 01 06

R-ROLLER 600 L
Pieds double télescopique
Double telescopic legs 

 REF. 31 01 05

Utilisable en position ultra-compact 
(pieds repliés) grâce à ses 4 pieds picots
Usable in a compact  position (with the folded feet)
thank to the 4 spikes on the bottom

R-TWIN ROLLER 2x400 
Pieds double télescopique
Double telescopic legs 

 REF. 31 01 11

H. max 102 cm

H. max 102 cmH. max 98 cm
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Mini 55 cm / Maxi 105 cm

M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE

M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
FEEDER 

ACCESSOIRES FEEDER

Mini 90 cm / Maxi 155 cm

SUPPORT ARRIÈRE STRIÉ
Back support pole Feeder foamed 
Gepolsterter Feederhalter für hinten

	 Ref. 70 27 40

	 Ref. 10 40 87

SUPPORT ARRIÈRE 7 CRANS
Back support pole Feeder foamed 7 notches 
Gepolsterter Feederhalter für hinten 
mit Schaumauflage

	 Ref. 70 27 42

	 Ref. 10 40 88

BRAS FEEDER 2 POINTS - L
2 points Feeder Arm - size L
Feeder Arm 2 Punkte - L

	 Ref. 16 51 05

	 Ref. 16 51 15

BRAS FEEDER 2 POINTS - XL
2 points Feeder Arm - size xL
Feeder Arm 2 Punkte - xL

	 Ref. 16 51 06

	 Ref. 16 51 16

PETITE BARRE FEEDER  
Kleine Feeder Stange
Small Feeder Arm

 REF. 70 27 30

GRANDE BARRE FEEDER
Grosse Feeder Stange
Great Feeder Arm

 REF. 70 27 35
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FEEDER

BRAS FEEDER 1 POINT 60
Telescopique 60/90cm
Feeder Arm 1 points- telescopic 60/90cm
Feeder Arm 1 Punkt teleskopische - 60/90cm

	 Ref. 16 51 01

	 Ref. 16 51 11

BRAS FEEDER 1 POINT 100
Telescopique 100/140cm
Feeder Arm 1 points- telescopic 100/140cm
Feeder Arm 1 Punkt teleskopische - 100/140cm

	 Ref. 16 51 02

	 Ref. 16 51 12

BRAS FEEDER 1 POINT 100cm
Feeder Arm 1 point - 100cm
Feeder Arm 1 Punkt - 100cm

	 Ref. 16 51 03

	 Ref. 16 51 13
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ACCESSOIRES - ACCESSORIES

DIVERS - MISC 

DESSERTES

DESSERTE 1 POINT L  405 x 335 mm
Single point Side Tray L - 405 x 335 mm
1 punkt alu Desserte L - 405 x 335 mm

	 Ref. 10 30 26

DESSERTE 1 POINT XL  490 x 390 mm
Single point Side Tray XL - 490 x 390 mm
1 punkt alu Desserte XL - 490 x 390 mm

	 Ref. 10 30 27

DESSERTE 1 POINT XXL  670 x 510 mm
Single point Side Tray xXL - 670 x 510 mm
1 punkt alu Desserte xXL - 670 x 510 mm

	 Ref. 10 30 28

Attachement inox haute résistance 
avec 2 points de serrage
Strong stainless steel attachment 
with 2 screwing point

Les nouvelles dessertes 1 point vont révolutionner 
votre poste de pêche. 
Grâce à sont bras de soutien en inox ultra résistant et à son 
système de serrage à 2 vis cette nouvelle génération de 
dessertes offre une stabilité sans faille sans rajouter de pieds 
supplémentaires ! 
La structure aluminium permet de charger la desserte sur toute 
sa surface sans crainte que celle-ci ne gondole. La grille laisse 
passer l’eau sans laisser passer les plus petits accessoires.
Le système de fixation avec patte d’appui évite d’abîmer les 
pieds de votre station et maintien la desserte sur une plus 
grande surface d’appui.
Disponibles en D36, elles sont compatibles avec les store RIVE 
des dessertes standards.

The new single attachment side trays will improve your 
installation on the bank.
Thanks to the ultra strong stainless steel fixation arm and to the 2 
screw locking system, this new side tray range offer a maximum of 
stability without any additioSnal legs ! 
The strong aluminium frame allow you to load the side tray on all 
the workable surface without to be afraid of warping. The mesh 
allow the water to go through but it prevent the small objetcs 
to fall. 
The fixation system with 2 screw and internal plate prevent the 
damage to the legs of the seatboxes and maintain the side tray on 
a better contact surface.
Available in D36, they are compatible with the standard RIVE 
awning.

146 13



13ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

DESSERTE L ALU 405 x 335 mm
Painted alu Side Tray - 405 x 335 mm
Angemalte alu Desserte - 405 x 335 mm

	 Ref. 70 25 68

	 Ref. 10 30 08

DESSERTE XL ALU 490 x 390 mm
Painted alu Side Tray XL - 490 x 390 mm
Angemalte alu Desserte XL - 490 x 390 mm

	 Ref. 70 25 74

	 Ref. 10 30 15

DESSERTE XXL ALU 670 x 510 mm
Painted alu Side Tray XXL - 670 x 510 mm
Angemalte alu Desserte XXL - 670 x 510 mm

	 Ref. 70 25 84

	 Ref. 10 30 25

STORE L 405 x 335 mm
Pour desserte alu et 1 point L
For alu side tray and single point side tray L

 Ref. 70 80 63

STORE XL 490 x 390 mm
Pour desserte alu et 1 point XL
For alu side tray and single point side tray XL

 Ref. 70 80 64

STORE XXL 670 x 510 mm
Pour desserte alu et 1 point XXL
For alu side tray and single point side tray XXL

 Ref. 70 80 65
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DIVERS - MISC 

DESSERTE E.V.A. 490 x 330 x 120 mm
E.V.A. Bait side tray
E.V.A. Desserte

	 Ref. 70 25 93

	 Ref. 10 30 05

DESSERTE PLASTIQUE STABLE 420 x 380 mm
Plastic Side Tray
Plastische Desserte Plastic 

	 Ref. 15 01 00

	 Ref. 15 51 01

COFFRE 3 POINTS (sans pied) 600 x 400 x 120 mm
Euro bait box (without leg)
Köder Box mit Deckel (ohne Fuss) 

	 Ref. 70 31 64

	 Ref. 10 30 40

SUPPORT BACS CARRÉS (avec bacs, sans pieds)
Square bowls stand (with bowls, without legs)
Viereckige Schalen Halterung (mit Schalen, ohne Füsse)

	 Ref. 70 25 40

	 Ref. 10 40 05

SAC APPÂTS E.V.A ROND 250mm (avec support)
Round E.V.A bowl for groundbait (with support)
Runde, faltbare Futterwanne (mit Halter) E.V.A 

	 Ref. 70 25 13

	 Ref. 10 40 19

LAVE-MAINS (avec support) 250 x 250 x 90 mm
Hand wash bowl (with support)
Handwaschbecken (mit Halterung). 

	 Ref. 70 25 33

	 Ref. 10 40 61
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13ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

SUPPORT BAC À ESCHES OU AMORCE
Groundbait or maggot bowl arm
Köder/ Madenschalen Halterung

	 Ref. 70 25 10

	 Ref. 10 40 01

SUPPORT ARÔMES
Flavour stand
Dipp und Lockstoff Halter

	 Ref. 70 25 46

	 Ref. 10 40 90

BAC À AMORCE 340 x 210 x 80 mm
Groundbait bowl
Köderschale

Noir / Black / Schwarz  Ref. 70 20 31

Rouge / Red / Rot	       Ref. 70 20 35

BAC À ESCHES 340 x 210 x 35 mm
Maggot bowl
Madenschale

Noir / Black / Schwarz  Ref. 70 20 21

Rouge / Red / Rot	       Ref. 70 20 25

BAC CARRÉ 8,5L 300 x 300 x 120 mm
Square bowl
Vierickige Schale

 Ref. 70 20 55

GRAND BAC 10 L 400 x 300 x 100 mm
Deep bowl
Grosse Schale

 Ref. 70 20 50
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R E L A I SR E L A I S

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

RELAIS COUDÉ 250 mm 
Bent relay 250 mm
Relais gebogen 250 mm

 Ref. 11 23 10 

RELAIS COUDÉ  400 mm  
Bent relay 400 mm
Relais gebogen 400 mm 

 Ref. 11 23 12 

RELAIS COUDÉ MOUSSE  
TARAUDÉ 200 mm  
Foam bent relay with hole
Relais gebogen Schaum ausgebohrt

 Ref. 11 23 30

RELAIS COUDÉ MOUSSE  
TARAUDÉ 350 mm 
Foam bent relay with hole
Relais gebogen Schaum ausgebohrt

 Ref. 11 23 35

SUPPORT BOURRICHE  
Keepnet arm
Setzkescherhalterung 

 Ref. 11 30 55 

RELAIS MULTI-FONCTIONS 
Multi-functional relay
Multi-Funktions Relais

 REF. 11 23 40

RELAIS
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430 mm

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

SUPPORT BOURRICHE 
Keepnet arm
Setzkescherhalterung

	 Ref. 70 26 10

	 Ref. 10 40 15

SUPPORT EPUISETTE 
Landing net arm
Kescher Halterung

	 Ref. 70 26 41

	 Ref. 10 40 31

SUPPORTS

SUPPORT BOURRICHE TÉLESCOPIQUE 100/450mm 
Telescopic Keepnet arm
Teleskopisch Setzkescherhalterung

	 Ref. 70 26 20

	 Ref. 10 40 16

SUPPORT ACCESSOIRES 320mm 
Accessories arm
Zubehör Halterung 

	 Ref. 70 26 40

	 Ref. 10 40 28

SUPPORT ACCESSOIRES 200 mm 
Accessories arm
Zubehör Halterung 

	 Ref. 70 26 30

	 Ref. 10 40 26

SUPPORT MULTIFONCTIONS 430 mm 
Multi-functional support
Multi-Funktions halter 

	 Ref. 70 26 45

	 Ref. 10 40 30
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ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

SUPPORT PARAPLUIE
Entre-axe 370 mm Ø 20>16mm
Brolly arm
Regenschirm Halterung

	 Ref. 70 26 01

	 Ref. 10 40 10

SUPPORT PARAPLUIE INOX
Entre-axe 370 mm Ø 20>16mm
Stainless steel Brolly arm
Regenschirm Halterung 

	 Ref. 70 26 03

	 Ref. 10 40 09

BAGUE CLIPONE TARAUDÉE
ClipOne ring with hole
Gewinde- ring ClipOne mit Mutter

	 Ref. 70 26 15

	 Ref. 10 40 20

BAGUE CLIPONE FILETÉE
ClipOne ring with screw
Gewinde- ring ClipOne mit Schraube

	 Ref. 70 26 16

	 Ref. 10 40 21

SUPPORT PARAPLUIE
Entre-axe 130 mm Ø 20>16mm
Brolly arm
Regenschirm Halterung

	 Ref. 70 26 00

	 Ref. 10 40 08

SUPPORT DE COUPELLE + porte ciseaux
Ø 74 mm + Ø 63 mm + Ø 29 mm
Cup support + Scissors support 

	 Ref. 70 26 25

	 Ref. 10 40 14
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ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

RELAIS PETITE TIGE PARAPLUIE ESCHES  
Relay small arm umbrella (bait)
Relais kleine Stange Schirm (Maden)

 Ref. 11 20 02

RELAIS GRANDE TIGE PARAPLUIE 
Relay long arm brolly
Relais grosse Stange Schirm

  Ref. 11 20 05 

RELAIS DROIT Ø 25 mm  TARAUDÉ  
Straight relay Ø 25 with hole
Relais gerade Ø 25 mit Mutter

 Ref. 11 22 01

RELAIS DROIT Ø 36 mm  
Straight relay Ø 36
Relais gerade  Ø 36 

 Ref. 11 22 06 

PORTE ACCESSOIRES TÉLESCOPIQUE 
Telescopic accessories holder
Teleskopische Zubehör halterung

 Ref. 10 40 42 

RALLONGE 270 mm

270 mm Leg extension
Ansatz 270 mm 

 Ref. 70 23 85	

EMBOUT DE PIED TARAUDÉ 
POUR ACCESSOIRES
Foot tip accessories
Fusszwinge für Zubehör 

 Ref. 70 23 86	
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R E L A I S

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

PIEDS

PIED TÉLÉSCOPIQUE 750/1050 mm 

Alu                     Ref. 11 10 06

Anodisé noir  Ref. 11 10 26

PIED TÉLÉSCOPIQUE 600/920 mm 

Alu                     Ref. 11 10 04

Anodisé noir  Ref. 11 10 24

PIED TÉLÉSCOPIQUE 420/620 mm 

Alu                     Ref. 11 10 02

Anodisé noir  Ref. 11 10 22

PIED FIXE 600 mm 

Alu                        Ref. 11 00 05

Anodisé noir  Ref. 11 00 10
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13ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

PIEDS

PIED TÉLÉSCOPIQUE 360/580 mm

Alu                     Ref. 10 20 05

PIED TÉLÉSCOPIQUE 420/720 mm 

Alu                     Ref. 10 20 06

Anodisé noir  Ref. 10 20 26

PIED TÉLÉSCOPIQUE 420/1000 mm 

Alu                     Ref. 10 20 12

Anodisé noir  Ref. 10 20 32

PIED TÉLÉSCOPIQUE 600/920 mm

Alu                     Ref. 10 20 10

Anodisé noir  Ref. 10 20 30

PIED TÉLÉSCOPIQUE 750/1050 mm

Alu                     Ref. 10 20 07

Anodisé noir  Ref. 10 20 27

Pieds double-telescopique :
plus compact et plus grand à la fois

Double telescopic legs :  
More compact and more long 

in the same time

15513



13
ACCESSOIRES - ACCESSORIES

DIVERS - MISC 

PIEDS

PIED FIXE 750 mm

Alu                     Ref. 10 20 03

Anodisé noir  Ref. 10 20 23

PIED FIXE 600 mm

Alu                     Ref. 10 20 02

Anodisé noir  Ref. 10 20 22

PIED FIXE 420 mm

Alu                     Ref. 10 20 01

Anodisé noir  Ref. 10 20 21

PIED FIXE 250 mm

Alu                     Ref. 10 20 00

Anodisé noir  Ref. 10 20 20
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13ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

PIED TÉLÉSCOPIQUE 730/1030 mm

Alu                     Ref. 70 23 73

PIED TÉLÉSCOPIQUE 400/700 mm

Alu                     Ref. 70 23 70

Anodisé noir  Ref. 70 23 75

PIED FIXE 

Alu 580mm  Ref. 70 23 50

Alu 730mm  Ref. 70 23 60

PIED FIXE 400 mm

Alu                     Ref. 70 23 40

Anodisé noir  Ref. 70 23 45

PIEDS
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ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

CHARIOTS  

ESSIEU AVANT AVEC POIGNÉE ET ATTELAGE, AVEC ROUES
Front wheel system (with attachment and Handle, with wheels)
Front Rad-Achssystem (mit Griff und Verbindungsstück, mit Rad)

	 Ref. 70 24 05

	 Ref. 10 70 14

CHARIOT COMPLET Poignée étrier + essieu + roues
Full trolley - Stirrup handle + Pined legs + wheels

	 Ref. 70 24 10

	 Ref. 10 70 04

ROUE À ROULEMENT À ROULEAUX 
Wheel with roller bearings 
Rad mit Rollenlager 

 Ref. 70 88 35
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Le système de plate-forme HSP confère à l’ utilisateur 
de station RIVE une stabilité maximum. 
En effet sur les stations RIVE équipées du system HSP, 
c’est la plate-forme qui est munie de 4 pieds, pas le 
siège. Cela fait une réelle différence ! Ainsi le poids est 
mieux réparti sur la structure.
 
 
The HSP plateform system offer the maximum 
stability to the RIVE seatboxes users.  
Indeed on RIVE HSP equiped seatboxes this is the 
palteform that hold 4 feets, not the seat. it make a 
significant difference  and the weight got a better 
dispatch.  

COMPATIBLE

COMPATIBLE

COMPATIBLE

COMPATIBLE

POIGNÉE ÉTRIER CHARIOT
Stirrup handle

	 Ref. 70 83 88

	 Ref. 10 70 11

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

La poignée broche comme les jambes inox se fixent dans le 
prolongement et de chaque côté de la plate-forme HSP pour constituer 
un ensemble rigide. 

The handle and the stainless legs are fixed on each side and in the extension 
of the platform to form a rigid set.

POIGNÉE BROCHE 
Pined Handle

 Ref. 10 70 12

CHARIOT BROCHE COMPLET 
Poignée broche + jambes + roues
Pined trolley FULL : Pined handle + legs + wheels

 Ref. 10 70 00

CHARIOT BROCHE COMPLET 
Poignée étrier + jambes + roues
Pined trolley FULL : Stirrup handle + legs + wheels

 Ref. 10 70 03
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Longueur réglable
In der Länge verstellbar  
Adjustable lenght

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

BERCEAUX POUR FOURREAU
HOLDALL SUPPORT

BERCEAUX 
Installation ultra-rapide. Il suffit d’enfiler le manchon du 
berceau sur un pied. 
Ultra-fast installation. It is enough to thread  the muff of the 
bracket on a leg.
Extrem schnelle Einrichtung.  Es genügt, den Muff der Halter 
auf einem Fuß einzufädeln.

 Ref. 70 10 50

TENDEURS 
Bungee Strap
Gummispanngurt 

 Ref. 70 10 60
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x8

70 cm

110 cm

25 cm

ACCESSOIRES - ACCESSORIES
DIVERS - MISC 

SAC TROLLEY TRANSPORTER  
Taille adaptée au baquet 40L Rive (vendu sans les poignées)
Transporter bag - Size adapted to the 40 L Rive bucket 
(sold without the arms)
Für Rive Wanne 40L geeignet

 REF. 37 02 07 

 TRANSPORTER INOX

TRANSPORTER INOX
• Tout Inox • 8 anneaux pour sandows
· Fully in Stainless steel · 8 Rings/Bungee ties
· Ganz Inox · 8 Ringe/Sandows

  REF. 34 09 61
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MANCHES EPUISETTES - LANDING NET ARMS
EPUISETTES & BOURRICHES - LANDING NET & KEEPNET

R016  Ref. 01 99 60
Manche d’épuisette de 2.70m « spécial carpodrôme » avec 
manchon facilitant la mise en bourriche du poisson. Les 2 
derniers brins sont pourvus de pas de vis.
Special 2.70m commercial fisheries handle.
Spezieller Karpfen Kescherstiel  in 2.70m.

R010  Ref. 01 99 80
Notre nouveau concept de manche d’épuisette de 4.00m 
est ultra rigide et ultra léger avec manchon facilitant la mise 
en bourriche du poisson. Les 2 derniers brins sont pourvus 
de pas de vis.
Our new concept of 4.00m handle is really light and strong.

R018  Ref. 01 99 65 
Manche d’épuisette de 4.50m.
Les 2 derniers brins sont pourvus de pas de vis.
4.50m handle with 2 screws thread on the top of the 2 last 
section.

R022  Ref. 01 99 90
Nouveau manche d’épuisette de 6.50m doté des mêmes 
caractéristiques que le R020.  Idéal pour passer les herbiers 
et aller chercher le poisson en contre-bas. Équipé d’un 
manchon qui facilite la mise en bourriche du poisson, les 2 
derniers brins sont pourvus de pas de vis.
6.50m handle with 2 screws thread on the top of the 2 last 
section.

R020  Ref. 01 99 70 
Manche d’épuisette de 5.50m destiné à la compétition. Il est 
ultra-rigide et équipé d’un manchon qui facilite la mise en 
bourriche du poisson.
Les 2 derniers brins sont pourvus de pas de vis. 
5.50m competiton handle, ultra-stiff.
5.50m Kescherstiel für Wettkämpfe, ultra-steif 

Longueur 
Lenght
Länge

Encombrement
Folded size

Transportlänge

Poids
Weight

Gewicht

Nb de brins 
Number of section
Anzahl von teilen

ø Talon 
Handle section

Handteil

4.00 m 1.50 m 340 g 3+1 29 mm

Longueur 
Lenght
Länge

Encombrement
Folded size

Transportlänge

Poids
Weight

Gewicht

Nb de brins 
Number of section
Anzahl von teilen

ø Talon 
Handle section

Handteil

6.50 m 1.50 m 580 g 5+1 39 mm

Longueur 
Lenght
Länge

Encombrement
Folded size

Transportlänge

Poids
Weight

Gewicht

Nb de brins 
Number of section
Anzahl von teilen

ø Talon 
Handle section

Handteil

2.70 m 1.50 m 350 g 2+1 30 mm

Longueur 
Lenght
Länge

Encombrement
Folded size

Transportlänge

Poids
Weight

Gewicht

Nb de brins 
Number of section
Anzahl von teilen

ø Talon 
Handle section

Handteil

4.50 m 1.65 m 400 g 3 28 mm

Longueur 
Lenght
Länge

Encombrement
Folded size

Transportlänge

Poids
Weight

Gewicht

Nb de brins 
Number of section
Anzahl von teilen

ø Talon 
Handle section

Handteil

5.50 m 1.55 m 440 g 4+1 37 mm
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14TÊTES D’EPUISETTES - LANDING NET HEADS
EPUISETTES & BOURRICHES - LANDING NET & KEEPNET

COMPÉTITION  SQUARE

L    45 x 35 cm    Ref. 42 02 45

XL 50 x 40 cm    Ref. 42 02 50

BIG FISH RUBBER MESH

XL     50 x 40 cm    Ref. 42 04 50

XXL  60 x 45 cm    Ref. 42 04 60

ALL ROUND

L     45 x 35 cm     Ref. 42 03 45

XL  50 x 40 cm    Ref. 42 03 50

COMPETITION OVALE

L      40 x 35 cm    Ref. 42 01 40

XL  50 x 40 cm    Ref. 42 01 50

COMPETITION NYLON Ø35

Ø 35 cm  Ref. 42 01 35
COMPETITION NYLON Ø45

Ø 45 cm  Ref. 42 01 36
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BOURRICHES - KEEPNET

EPUISETTES & BOURRICHES - LANDING NET & KEEPNET

ACCESSOIRES BOURRICHES :

BARRE MULTI-ACCESSOIRES
pour placer plusieurs bourriches
Multi accessories arm to using 2 keepnets and more

 Ref. 10 40 34

ATTELAGE BOURICHE 
AVEC PILOTE
keepnet holder with brass peak

 Ref. 70 24 07

 Ref. 10 70 16

PILOTE DE BOURRICHE (SEUL) 
Brasspeak of keepnet
Zapfen für Setzkescher

 Ref. 70 88 49

BOURRICHE COMPETITION - COMPETITION KEEPNET
Ouverture /Opening / Öffnung 45x35cm

Anneaux protégés et lestés, pas de vis orientable. Maille ultrasolide, 
une bourriche faite pour durer. 

Protected and weighted rings, adjustable screw. Ultra solid mesh, a 
keepnet made to last. 

Geschützte  Ringe. Verstellbares  Gelenk  für  die  Setzkescherhalterung. 
Feste  Maschen. Nahezu  unverwüstbar. 

3 m	 Ref. 43 02 30

4 m	 Ref. 43 02 40

BOURRICHE RONDE - ROUND KEEPNET Ø 50cm
Ouverture ronde / Round Opening / Rund Öffnung 50x50cm

Cette nouvelle bourriche ronde est pourvue d’une large entrée de 
diamètre 50 cm pour accueillir aisément les plus belles carpes. Les 
anneaux du fond son renforcés pour un meilleur maintien. De plus 
le troisième anneau en partant du fond est plus petit et pourvu de 
deux poignées afin de facilité la pesée, les photos et la remise à 
l’eau des poissons. 

This new round keepnet features a wide entrance of 50 cm diameter 
for easing big fish out of the landing net head. The lasts rings are 
reinforced for better support. Moreover the third rings from the 
bottom are smaller and feature with two handles to facilitate the 
weighing, photos and catch-and-release.

2,50 m	 Ref. 43 01 42

3 m	 Ref. 43 01 43
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180°

BOURRICHES - KEEPNET
EPUISETTES & BOURRICHES - LANDING NET & KEEPNET

BOURRICHE «SUPER CARP» LARGE
Ouverture /Opening / Öffnung 50x40cm / 55x45 cm

Bourriche réalisée dans une maille 
ultrarésistante et fine afin de conserver les 
gros poissons en toute sécurité. Anneaux 
renforcés et pas de vis orientable. 
NOUVELLE OUVERTURE 55x45cm

Keepnet with an ultraresistant and fine mesh 
to keep the big fish in complete safety. 
Reinforced rings and adjustable screw. 

Setzkescher  mit  resistenter  und  sehr  feiner  
Masche  für  große  Fische, die  hier  drin  sehr  
geschützt  gehältert  weden. 

Verstärkte  Ringe.

2.50 m 	 Ref. 43 04 34 - 50x40cm opening

3 m	 Ref. 43 04 35 - 50x40cm opening

4 m	 Ref. 43 04 38 - 55x45cm opening

BOURRICHE «MATCH»
Ouverture /Opening / Öffnung 45x35cm

Bourriche composée de 2 mailles différentes. 
Une maille ultra fine et opaque afin de préserver 
les poissons du stress en bas et une maille plus 
large afin de faciliter le passage de l’eau. Pas de 
vis orientable. 

Keepnet made up of 2 differents meshs. Ultra fine 
and opaque mesh to protect the fish from stress at 
the bottom and a wider mesh to allow the water to 
flow. Adjustable screw. 

Ein  Setzkescher  mit  2  unterschiedlichen  Maschen. 
Die  2  *unteren*  Sektionen  sind  aus  sehr  feinen  
und  undurchsichtigen  Maschen  gefertigt  um  
den  Fischen  keinen  Stress  zuzufügen. Der  Rest  
besteht  aus  groben  Maschen  damit  ausreichend  
Wasser  einfließen  kann. Das  Gelenk  für  die  
Setzkescherhalterung  ist  verstellbar.

2 m	 Ref. 43 02 20

2.50 m	 Ref. 43 02 25

4 m	 Ref. 43 02 27

BOURRICHE «CARP» LARGE
Ouverture /Opening / Öffnung 50x40cm / 55x45cm

Bourriche à maille fine et opaque afin 
d’assurer une parfaite conservation des 
carpes et autres gros poissons. Anneaux 
renforcés et pas de vis orientable. 
NOUVELLE OUVERTURE 55x45cm

Keepnet with fine and opaque mesh to ensure 
perfect preservation of the carp and other big 
fish. Reinforced rings and adjustable screw. 

Ein  Setzkescher  mit  feinen  und  
undurchsichtigen  Maschen. Somit  gehen  
wir  sicher, Karpfen  und  auch  andere  grosse  
Fische  perfekt  zu  hältern. Ausgestattet  
mit  verstärkten  Ringen  und  verstellbarem  
Gelenk  für  die  Setzkescherhalterung.

2.50 m	 Ref. 43 04 25 - 50x40cm opening

3 m	 Ref. 43 04 30 - 50x40cm opening

4 m	 Ref.43 04 31 - 55x45cm opening

Toutes nos bourriches (y compris la nouvelle bourriche ronde) sont pourvues d’un pas de 
vis avec joint torique. Le système est orientable à 180° et munis de crans afin d’assurer le 
maintien en position durant la pêche.

All our keepnet are provinding thread pitches with an o-ring. The system is steerable at 180° 
with notches to ensure the good position during fishing.
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TAPIS DE PLATE-FORME - FOOTPLATE MAT

TAPIS DE RECEPTION - UNHOOKING MAT

PRENEZ SOIN DE VOS POISSONS
De nos jours il est essentiel d’avoir un tapis de réception avec soi lorsque l’on va pêcher et surtout 
en carpodrôme. Grâce à ce tapis de réception prévu pour se fixer sur les plate-formes de toutes les 
stations, vous avez en permanence un tapis à disposition. Cela vous permet, sans bouger de votre 
poste, de prendre soin correctement des plus belles prises. Sa taille idéale et sa souplesse vous 
permettent de faire glisser correctement le poisson depuis l’épuisette jusque dans votre bourriche. Il 
est aussi utilisable en dehors de la station pour les photos et les plus grosses carpes.

Nowadays this is fundamental to have an unhooking mat with you when you go to fish and particularly in 
fisheries. Thanks to this unhooking mat, made to be fixed on every seatboxes footplate, you can have one 
ready to use at every moment. It’s allow you, without moving from your seat, to unhook your fish with care. The 
perfect size and the softness of the mat helps you to slide the fish directly for the landing net to the keepnet. It 
also can be used in standalone for photos and biggest fishes.

Tapis de reception 
Unhooking mat
580 x 620 mm

Ref. 70 35 98
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TAPIS DE RECEPTION - UNHOOKING MAT
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AMORCE - GROUNDBAIT

AMORCE - GROUNDBAIT

AMORCES
MADE IN BELGIUM
Gardon : Amorce à gardon typique du nord ! 
Certainement l’une des plus efficaces du marché ! 
Sa granulométrie moyenne vous permettra de 
sélectionner les plus beaux sujets ! Son mélange 
de graines lui confère un travail horizontal ce qui 
attirera les gardons de très loin. Idéal en canal, 
étang ou rivière lente.
Typical roach groundbait from the Northern France. 
One of the finest ground baits on the market. 
Medium particles and active mix will select not 
only the smaller fish but the bigger stamp too! ! This 
highly active mix with its ground seed content will 
work to attract the fish for a long period of time in 
the swim. A real all round roach and silver fish mix for 

using on canals, lakes or slow moving water.

GARDON 
 Ref. 85 01 10

GARDON FINE 
 Ref. 85 03 10

GARDON NOIR
 Ref. 85 01 12

GARDON NOIR FINE 
 Ref. 85 03 12

Carpe : Amorce dédiée à la pêche de la carpe 
et des gros poissons en étang ou  rivière. Grosse 
granulométrie / fort pouvoir collant / amorce 
fruitée
A coarse Groundbait made for carp fishing and big 
fish suitable for lakes or rivers. Big sized particles, 

really sticky with fishmeal.

 Ref. 85 01 16

Brême: Amorce typique pour les belles pêches 
de fond. Lourde, Collante et de granulométrie 
forte. Idéale en rivière, canal ou fleuve.
Additif : Secret Belge !
A real favourite amongst bream anglers of Northern 
Europe. A groundbait formulated for bottom fishing. 
Heavy and sticky with big particles. Perfect for lakes, 
canals and rivers. Contains a Secret Belgian additive. 

BRÊME 
 Ref. 85 01 14

BRÊME  FINE 
 Ref. 85 03 14

Surface : Amorce fine au fort pouvoir nageant. 
Idéal pour les pêches de surface ou les pêche au 
rappel de petit poissons.
A very finely milled groundbait which has been 
designed to hang as a cloud in the upper layers of 
the water. Keeps a cloud in the water for a long time 
which attracts and holds numbers of small fish in the 
swim.

 Ref. 85 02 14
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15AMORCE - GROUNDBAIT
AMORCE - GROUNDBAIT

AMORCES
MADE IN BELGIUM

Etang : Amorce idéale pour les pêches en 
eaux calmes de type étang ou canal de petits 
gabarits. Avec un pouvoir collant moyen, le 
mélange travail très longtemps et libère de 
manière lente les esches. Gardons et Brêmes en 
raffolent.
Additif : Coriandre
Lake, a  perfect lake or stillwater groundbait. 
A Light mix with binding qualities. A versatile 
groundbait. The mix works for a long time and 
releases the bait slowly. A sweet mix for skimmers, 
bream and roach. Additive : coriander

 Ref. 85 02 10

Canal : Spécialement adaptée à toutes les 
pêches de canaux à grand gabarit et aux rivières 
lentes. Cette amorce contient un mélange de 
graines parfaitement dosé. Véritable aimant à 
gardon et brêmes.
Additif : Anis
Specifically made for big canals, shallow lakes 
and slow rivers. This groundbait has a perfect 
balanced mix of seeds. Really attractive for 
skimmers, bream and roach.

 Ref. 85 02 12

Rivière : Collante, lourde et de forte 
granulométrie. Pour toutes les pêches de 
rivière destinées aux gros poissons !!!
A Really sticky ground bait, made to get to the 
bottom and hold particles intact in the hardest of 
flowing waters. Perfectly suited to all river fishing 
and various fish sizes.

 Ref. 85 02 16

Feeder : Amorce mise au point par de grands 
champions Belges et Hollandais. Arme idéale 
pour des pêches rentables au Feeder.
Additif : Secret Belge !
A  Groundbait made by famous Belgian and 
Dutch champions. The ultimate groundbait 
forfeeder fishing. A versatile feeder mix suitable 
for all types of waters. Contains a Secret Belgian 
additive.

Feeder 

 Ref. 85 02 18

Feeder Noir 

 Ref. 85 02 20
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AMORCE - GROUNDBAIT

AMORCE - GROUNDBAIT

TAMIS N°6 FIL 0,63 mm  - Ø 450mm 
Grille / Mesh / Gitter - 4 mm

 Ref. 85 00 05

TAMIS N°10 FIL 0,45 mm - Ø 450mm 
Grille / Mesh / Gitter - 2,2 mm  

 Ref. 85 00 10

ACCESSOIRES AMORCE

SEAU 20L  
20 L bucket / Kübel

 Ref. 85 00 90

BAQUET 40L  
40L Bucket / Kübel

 Ref. 85 00 95
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AMORCE - GROUNDBAIT

TAMIS INOX - Ø 330 mm x 60 mm
Stainless steel riddle 
Grille / Mesh / Gitter - 3 mm    

 Ref. 85 00 23

TAMIS INOX - Ø 420 mm x 80 mm
Stainless steel riddle 
Grille / Mesh / Gitter - 4 mm    

 Ref. 85 00 34

TAMIS INOX - Ø 420 mm x 80 mm
Stainless steel riddle 
Grille / Mesh / Gitter - 6 mm    

 Ref. 85 00 36

TAMIS INOX - Ø 420 mm x 80 mm
Stainless steel riddle 
Grille / Mesh / Gitter - 8 mm    

 Ref. 85 00 38

TAMIS INOX - Ø 330 mm x 60 mm
Stainless steel riddle 
Grille / Mesh / Gitter - 4 mm    

 Ref. 85 00 24

TAMIS INOX - Ø 330 mm x 60 mm
Stainless steel riddle 
Grille / Mesh / Gitter - 6 mm    

 Ref. 85 00 26
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BAGAGERIE CANNES - POLE & RODS STORAGE

VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

FOURREAU FEEDER RIGIDE - 2 POCHES / 4 CANNES
Feeder Holdall 2 pockets / 4 rods 
Hartschalen Feeder Futteral 2 Kammern / 4 Ruten

1,70 m    Ref. 36 01 27 

1,90 m    Ref. 36 01 29 

FOURREAU SLIM  1,97 m  - 2 poches / 4 cannes 
Solo Holdall - 1.97 m -  2 pockets
Solo Futteral - 1.97 m - 2 kammen

 Ref. 35 01 00

FOURREAU PACK SEMI-RIGIDE 2 m - 8 tubes 
«Pack» Holdall (half hard) 2 m - 8 tubes
«Pack» Futteral 2 m

 Ref. 35 01 08

TUBE RIGIDE POUR SCION - 90cm
Tip tube hardcase - 90cm

 Ref. 36 01 21

FOURREAU SOUPLE 2,05 m - 16 tubes / 2 compartiments
Soft Holdall 16 tubes (2 compartment) 
Faltbaren Futteral 2.05m (2 Kammern)

 Ref. 35 01 16 

FOURREAU RIGIDE “ANGLAISE” 1,80 m - 3 POCHES / 6 CANNES 
« Match » Holdall - 1.80m - 3 pockets / 6 rods 
« Anglaise » Futteral - 1.80m - 3 Kammern / 6 Ruten

 Ref. 35 01 06
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FOURREAUX RIGIDE POUR KITS 1.90m - 2 cases
Top kits hardcase holdall 1.90m -2 cases
Cases : 40 x 39 mm / Ø Kit max 39 mm

 Ref. 35 01 22

FOURREAUX RIGIDE POUR KITS 1.70m - 2 cases
Top kits hardcase holdall 1.70m -2 cases
Cases : 40 x 39 mm / Ø Kit max 39 mm

 Ref. 35 01 18

FOURREAUX RIGIDE POUR KITS 1.90m - 4 cases
Top kits hardcase holdall 1.90m - 4 cases
Cases : 40 x 39 mm / Ø Kit max 39 mm

 Ref. 35 01 23

FOURREAUX RIGIDE POUR KITS 1.70m - 4 cases
Top kits hardcase holdall 1.70m - 4 cases
Cases : 40 x 39 mm / Ø Kit max 39 mm

 Ref. 35 01 19

FOURREAUX RIGIDE POUR KITS 1.90m - 6 cases
Top kits hardcase holdall 1.90m - 6 cases
Cases : 40 x 39 mm / Ø Kit max 39 mm

 Ref. 35 01 24

FOURREAUX RIGIDE POUR KITS 1.70m - 6 cases
Top kits hardcase holdall 1.70m - 6 cases
Cases : 40 x 39 mm / Ø Kit max 39 mm

 Ref. 35 01 20

6 cases 6 cases

4 cases 4 cases

2 cases 2 cases

190 cm

190 cm

190 cm

170 cm

170 cm

170 cm

17316



16
BAGAGERIE STATION - SEATBOXES LUGGAGES

VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

HOTTE STATION 700 x 190 x 350 mm
Manchons pour fixation à l'arrière ou sur le côté de la station
Station basket - Sleeves for rear or side fixing on the seatbox

 Ref. 37 01 25

MINI HOTTE STATION 400 x 170 x 370 mm 
Manchons pour fixation sur le pied de la station
Station basket - Sleeves for side fixing on the seatbox

 Ref.37 01 27

HOUSSE COUSSIN F2
F2 cushion cover   
Überzug für Kissen F2

 Ref. 37 01 16

HOUSSE COUSSIN À TALON
Cover for removable heel cushion
Überzug für abnehmbares Kissen mit Ruten-ansatzblock

  Ref. 70 31 99

HOUSSE STATION F2 
F2 seat box cover
Überzug für Kiepe F2

 Ref. 37 01 18   

SAC ISOTHERME HARDCASE CARRYALL L
Manchons pour fixation sur le pied de la station  - 350 x 280 x 350 mm
Hardcase cooler caryall bag - Sleeves for side fixing on the seatbox

 Ref. 37 01 28

SAC HARDCASE CARRYALL L
Manchons pour fixation sur le pied de la station - 500 x 320 x 350 mm
Hardcase cooler caryall bag- Sleeves for side fixing on the seatbox

 Ref. 37 01 26
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BAGAGERIE ACCESSOIRES - ACCESSORIES LUGGAGES
VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

SAC ISOTHERME  - 350 x 300 x 250 mm
Cooling bag 
Kühltasche

 Ref. 37 01 33

SAC APPÂTS ISOTHERME - 450 x 360 x 300 mm
Cooling bag for case or baits
Kültasche für Koffer

 Ref. 37 01 30

SAC FRONDE XL  
XL Catapult Bag
Katapult-Tasche XL

 Ref. 37 02 04

SAC FRONDE L
L Catapult Bag
Katapult-Tasche L

 Ref. 37 02 02 

BANDOULIÈRE RIVE  
Rive shoulder strap
Rive Schulterriemen

 Ref. 70 87 74

SAC BOURRICHE 1 POCHE - 630 x 140 x 600 mm
Ouverture à 180°.  vendu sans bourriche.
Opening in 180°. Keepnet bag 1 pocket. (without keepnet)
Öffnung in 180 °. Setzkescher Tasche mit 1 Fach. (Ohne setzkescher)

 Ref. 37 01 12
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BAGAGERIE FOURRE-TOUT - CARRYALL LUGGAGES

VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

SAC FOURRE-TOUT L - 550 x 250 x 380 mm
L Carryal
L Carry All Tasche

  Ref. 37 02 12

SAC FOURRE-TOUT XL - 600 x 340 x 400 mm
XL Carryall
XL Carry All Tasche

  Ref. 37 02 14

SAC CARRYALL FEEDER - 520 x 290 x 340 mm
Livré avec 4 boîtes plastiques (vendues sans cages feeder).
Delivered with 4 plastic boxes (Without cage feeder).
Feeder tasche mit 4 boxen (Ohne Feeder).

 Ref. 36 51 01

BOÎTE POUR SAC CARRYALL FEEDER 
Vendues sans cages feeder
Boxes for Carryall feeder bag (Without cage feeder)
Boxen für feeder Tasche (Ohne Feeder)

 Ref. 70 32 72

Retrouvez les prix de ces produits pages 83 de votre catalogue tarif

SAC HARDCASE CARRYALL XL
680 x 400 x 380 mm
Hardcase caryall bag XL

 Ref. 36 51 11

Vendu sans desserte 
ni plate-forme.
Sold without side tray or 
footplate.

SAC DESSERTE XL  
(ou pour plate-forme)  
 600 x 750 mm
XL Side Tray (or footplate) Bag
Tasche für desserte xl und Plattform

 Ref. 37 01 02

SAC DESSERTE XXL   
900 x 670 mm
XXL Side tray Bag
Tasche für Desserte XXL

 Ref. 37 01 04
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SAC «80» - 800 x 200 x 220 mm 
Bag “80”
Tasche “80”

 Ref. 37 02 16

SAC WATERPROOF 60L - Matière RIPSTOP et fond renforcé 
Waterproof 60 L bag - RIPSTOP material and reinforced bottom

 Ref. 37 02 18

ROLLER-BAG L 
1100 x 250 x 300 mm

 Ref. 37 02 10

Le Roller Bag vous permet de transporter votre R-Roller, 
vos supports kit ou tous vos autres accessoires de manière 
sécurisée grâce à Ses parois doublées de mousse. La pochette 
extérieure possède deux sangles de fixation afin de vous 
permettre de ranger vos pieds ou vos bras feeder sans qu’ils 
ne s’entrechoquent. Le fond renforcé du sac, les poignées de 
côté et la sangle d’épaule sont autant d’atout pour transporter 
et entreposer vos accessoires et R-Roller.

This new dual roller bag allows you to safely carry your R-Rollers 
and your pole support kits or any other accessories thanks to the 
foam lining all around the bag. The external pocket provide two 
straps with clip buckle to carry legs or feeder arms. The reinforced 
bottom, side handles and shoulder strap are there for easy 
transportation.

SAC «120»  - 1200 x 200 x 220 mm 
Bag “120”
Tasche “120”

 Ref. 37 02 17
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BAGAGERIE E.V.A. - E.V.A. LUGGAGES

VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

SAC BOURRICHE E.V.A. L 480 x 570 x 160 mm  - 1 bourriche
E.V.A Keepnet bag ( 1 keepnet )
Setzkescher Tasche E.V.A 

 Noir / Black -  Ref. 37 03 01 

 Aqua / Aqua - Ref. 37 03 02

SAC BOURRICHE E.V.A. XXL 550 x 600 x 250 cm  - 3 bourriches
E.V.A Keepnet bag ( 3 keepnet )
Setzkescher Tasche E.V.A 

 Noir / Black -  Ref. 37 03 03

 Aqua / Aqua - Ref. 37 03 04

BAC E.V.A. RECTANGULAIRE L
300 x 180 x 100 mm
couvercle translucide
Rectangular EVA BUCKET - clear lid

 Noir / Black - Ref. 37 03 32

 Aqua / Aqua - Ref. 37 03 38

BAC E.V.A. CARRÉ M
180 x 180 x 100 mm
couvercle translucide
Square M  EVA BUCKET - clear lid

 Noir / Black - Ref. 37 03 31

 Aqua / Aqua - Ref. 37 03 37

BAC E.V.A. CARRÉ S
180 x 180 x 60 mm
couvercle translucide
Square S EVA BUCKET - clear lid

 Noir / Black -  Ref. 37 03 30

 Aqua / Aqua - Ref. 37 03 36

SEAU E.V.A. 200x200x245 mm
corde = 2,40m
EVA BUCKET with 2.40m rope

 Ref. 37 03 20

SAC E.V.A.  POUR ACCESSOIRES - 350 x 300 x 250 mm
E.V.A. tackle and bait bag
Tasche e.v.a. für zubehörteile

 Ref. 37 03 11
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SEAU ROND
Round EVA bucket

L   12L  Ref. 37 03 22

XL 20L  Ref. 37 03 23

BAC CARRÉ  5L - 250 x 250 x 120 mm
Square EVA bucket S - 5L

 Ref. 37 03 35

BAGAGERIE E.V.A. - E.V.A. LUGGAGES
VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

BAC ROND XL - 450 x4 50 x 350  mm
Round EVA bucket XL

 Ref. 37 03 28

BAC ROND L - 400 x 400 x 250 mm
Round EVA bucket L

 Ref. 37 03 27

BAC ROND M - 300 x 300 x 200 mm
Round EVA bucket S

 Ref. 37 03 26

BAC ROND S - 250 x 250 x 150 mm
Round EVA bucket S

 Ref. 37 03 25
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VÊTEMENTS & ACCESSOIRES - GARMENTS & ACCESSORIES

VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

T-SHIRT STRIPES

POLO STRIPES

T-SHIRT STAMPED
XS Ref. 67 03 11
S Ref. 67 03 12
M Ref. 67 03 13
L Ref. 67 03 14
XL Ref. 67 03 15
XXL Ref. 67 03 16
XXXL Ref. 67 03 17
XXXXL Ref. 67 03 18

XS Ref. 67 06 19
S Ref. 67 06 20
M Ref. 67 06 21
L Ref. 67 06 22
XL Ref. 67 06 23
XXL Ref. 67 06 24
XXXL Ref. 67 06 25
XXXXL Ref. 67 06 26

XS Ref. 67 03 20
S Ref. 67 03 21
M Ref. 67 03 22
L Ref. 67 03 23
XL Ref. 67 03 24
XXL Ref. 67 03 25
XXXL Ref. 67 03 26
XXXXL Ref. 67 03 27
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T-SHIRT "SPECIMEN CUSTOM" - NOIR
Black T-shirt "Specimen Custom"

POLOS ANTI-UV

S Ref. 67 03 29 
M Ref. 67 03 30 
L Ref. 67 03 31
XL Ref. 67 03 32
XXL Ref. 67 03 33
XXXL Ref. 67 03 34
XXXXL Ref. 67 03 35

S Ref. 67 06 28
M Ref. 67 06 29
L Ref. 67 06 30
XL Ref. 67 06 31
XXL Ref. 67 06 32
XXXL Ref. 67 06 33
XXXXL Ref. 67 06 34
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VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

SWEAT À CAPUCHE NOIR  «AQUA»

SWEAT CAMPUS SWEAT 50

SWEAT À CAPUCHE NOIR ZIP  «AQUA»
M Ref. 67 04 13
L Ref. 67 04 14
XL Ref. 67 04 15
XXL Ref. 67 04 16
XXXL Ref. 67 04 17
XXXXL Ref. 67 04 18

S Ref. 67 04 20
M Ref. 67 04 21 
L Ref. 67 04 22 
XL Ref. 67 04 23 
XXL Ref. 67 04 24 
XXXL Ref. 67 04 25 
XXXXL Ref. 67 04 26 

M Ref. 67 04 06
L Ref. 67 04 07
XL Ref. 67 04 08
XXL Ref. 67 04 09
XXXL Ref. 67 04 10
XXXXL Ref. 67 04 11

XS Ref. 67 04 28
S Ref. 67 04 29
M Ref. 67 04 30 
L Ref. 67 04 31 
XL Ref. 67 04 32 
XXL Ref. 67 04 33
XXXL Ref. 67 04 34
XXXXL Ref. 67 04 35 
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POLAIRE NOIR
Polar fleece black

POLAIRE AQUA
Polar fleece aqua

SWEAT CAPUCHE ZIPPER "SPECIMEN CUSTOM"
Hoddie with zipper "Specimen Custom" 

M Ref. 67 04 43
L Ref. 67 04 44
XL Ref. 67 04 45
XXL Ref. 67 04 46
XXXL Ref. 67 04 47
XXXXL Ref. 67 04 48

M Ref. 67 04 49
L Ref. 67 04 50
XL Ref. 67 04 51
XXL Ref. 67 04 52
XXXL Ref. 67 04 53
XXXXL Ref. 67 04 54

S Ref. 67 04 36
M Ref. 67 04 37
L Ref. 67 04 38
XL Ref. 67 04 39
XXL Ref. 67 04 40
XXXL Ref. 67 04 41
XXXXL Ref. 67 04 42

PANTALON JOGGING NOIR  «AQUA»
M Ref. 67 05 01
L Ref. 67 05 02
XL Ref. 67 05 03
XXL Ref. 67 05 04
XXXL Ref. 67 05 05
XXXXL Ref. 67 05 06
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VÊTEMENTS & ACCESSOIRES - GARMENTS & ACCESSORIES

VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

SOFTSHELL À CAPUCHE NOIR
Softshell with hood - black

SALOPETTE WATERPROOF - HIVER doublé polaire
Waterproof Bib and brace with polar fleece inner liner - Winter

VESTE WATERPROOF - HIVER avec polaire brodée amovible 
Waterproof jacket - Winter - with removable embroidered polar fleece

PANTALON WATERPROOF

M Ref. 68 04 15
L Ref. 68 04 16
XL Ref. 68 04 17
XXL Ref. 68 04 18
XXXL Ref. 68 04 19
XXXXL Ref. 68 04 20

M Ref. 68 02 06
L Ref. 68 02 07
XL Ref. 68 02 08 
XXL Ref. 68 02 09
XXXL Ref. 68 02 10
XXXXL Ref. 68 02 11

M Ref. 68 04 06
L Ref. 68 04 07
XL Ref. 68 04 08
XXL Ref. 68 04 09
XXXL Ref. 68 04 10
XXXXL Ref. 68 04 11

M Ref. 68 03 06
L Ref. 68 03 07
XL Ref. 68 03 08
XXL Ref. 68 03 09
XXXL Ref. 68 03 10
XXXXL Ref. 68 03 11
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BLOUSON GORE-TEX® 
Aqua Halkon-Hunt RIVE 
GORE-TEX® Halkon-Hunt RIVE 
Aqua Pole Jacket

M 68 01 51
L 68 01 52

XL 68 01 53
XXL 68 01 54

SALOPETTE GORE-TEX®
Aqua Halkon-Hunt RIVE 
GORE-TEX® Halkon-Hunt RIVE 
Aqua  Bib and Brace 

M 68 02 51
L 68 02 52

XL 68 02 53
XXL 68 02 54

Poitrine/Brust/Chest
M 38-41’’ / 92-104 cm
L 42-44’’ / 105-112 cm

XL 45-47’’ / 113-119 cm
XXL 48-50’’ / 120-127 cm

Taille/Waist
M 30-32’’ / 72-81 cm
L 34-36’’ / 82-91 cm

XL 38-40’’ / 92-102 cm
XXL 42-44’’ / 103-112 cm

Les produits conçus avec les tissus GORE-TEX sont durablement 
imperméables et coupe-vent tout en offrant une respirabilité 
optimale. Des produits durables pour un maximum de protection et 
de confort. 
Products engineered with GORE-TEX fabrics are durable waterproof and 
windproof combined with optimised breathability. Enduring products 
that maximise wearers’ protection and comfort.
Bekleidung, die mit GORE-TEX Produkten ausgestatter ist, bietet 
dauerhafte Wasserdichtigkeit und Winddichtigkeit kombiniert mit 
optimierter Atmungsaktivität. Langlebige Produkte für mehr Schutz und 
Komfort.  CO

RR
ES

PO
N

D
A

N
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S
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VESTE 
WINDSTOPPER®
SoftShell Aqua 
Halkon Hunt RIVE 
WINDSTOPPER® SoftShell
Halkon Hunt RIVE Aqua Jacket

M 68 04 51
L 68 04 52

XL 68 04 53
XXL 68 04 54

PANTALON 
WINDSTOPPER®
SoftShell Aqua Halkon Hunt RIVE 
WINDSTOPPER® SoftShell Halkon
Hunt Aqua trouser

M 68 03 51
L 68 03 52

XL 68 03 53
XXL 68 03 54
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LUNETTES ACCURATE 
BLANCHES 
Verres ambré polarisantes. 
Absorbe 99% des halos de réflexion 
Filtre UVA/UVB - Surface renforcée

Polarized amber lens
Absorb 99% of reflected glare on water
UVA/UVB filter - Hard coated surface

 Ref. 81 02 31

LUNETTES ACCURATE 
NOIRES
Verres ambré polarisantes.
Absorbe 99% des halos de réflexion 
Filtre UVA/UVB - Surface renforcée

Polarized amber lens
Absorb 99% of reflected glare on water
UVA/UVB filter - Hard coated surface

 Ref. 81 02 32

LUNETTES SHIELD 
NOIRES
Verres ambré polarisantes. 
Absorbe 99% des halos de réflexion 
Filtre UVA/UVB - Surface renforcée

Polarized amber lens
Absorb 99% of reflected glare on water
UVA/UVB filter - Hard coated surface

 Ref. 81 02 33

Tous nos modèles de lunettes son fournis avec un 
boîtier rigide thermo-formé , une pochette tissus et 
un chiffon micro-fibre de nettoyage.

All our sunglasses are provided with a hard storage 
box, a fabric pocket and a micro-fibre cleaner fabric.
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R-WATCH VERTE

 Ref. 81 02 43

R-WATCH BLANCHE

 Ref. 81 02 47

R-WATCH ABYSS

 Ref. 81 02 44

R-WATCH INFERNO

 Ref. 81 02 48

R-WATCH MANGO

 Ref. 81 02 49

R-WATCH PURPLE

 Ref. 81 02 46

R-WATCH

• Waterproof 50 mètres /  50 Meters waterproof

• Cadran rotatif / Rotating dial

• Horlogerie Seiko/citizen / Clock system seiko/citizen

• Bracelet silicone "soft touch" / Silicone «soft touch» Bracelet

• 8 coloris / 8 colours

Éditions limitées / Limited edition

M A D E I N  F R A N CE

FA
BRIQUÉ EN FRANCE
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VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

CASQUETTE BLEU/NOIR
Cap Aqua / Black

 Ref. 66 01 08

CASQUETTE NOIR/BLEU
 Cap Black / Aqua

 Ref. 66 01 07 

CASQUETTE BLEUE COURTE
Short cap Blue

 Ref. 66 01 03
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R E L A I S

Les relais pour parapluie vous 
permettent de fixer vos parapluies 
sur les relais et les pieds, équipés du 
système OPEN, de votre station.

Relays for umbrellas allows you to fix 
your umbrella to the Open feet and 
Open relays of your seatbox

PARAPLUIE 0 2,10 m
Brolly 0 2.10m 

  Ref. 34 05 26

PIC ET TIGE EN INOX 
Stainless steel pick and bar
Rostfrei Picke und Stange

RELAIS PETITE TIGE  
PARAPLUIE ESCHES  
Relay small arm umbrella (bait)
Relais kleine Stange Schirm (Maden)

 Ref. 11 20 02

RELAIS GRANDE TIGE 
PARAPLUIE 
Relay great arm brolly
Relais grosse Stange Schirm

  Ref. 11 20 05 

VÊTEMENTS & ACCESSOIRES - GARMENTS & ACCESSORIES
VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

PARAPLUIE ESCHES NOIR
Bait umbrella - Black  

 Ref. 34 05 28

PARAPLUIE ESCHES 
GRIS
Bait Umbrella - Grey  

 Ref. 70 10 51
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Retrouvez les prix de ces produits page 76 de votre catalogue tarif

TABLIER RÉGLABLE M > XXXL
Adjustable Apron M > XXXL
Schürze Futter M > XXXL

 Ref. 70 35 96

VÊTEMENTS & ACCESSOIRES - GARMENTS & ACCESSORIES
VÊTEMENTS & BAGAGERIE - GARMENTS & LUGGAGES

TABLIER À DOUBLURE IMPERMÉABLE
Apron waterproof lining
Schürze wasserdichtes Futter 

 Ref. 70 35 95

SERVIETTE COMPACT
Compact towel

 Ref. 66 59 01

SERVIETTE 30 x 50 cm
Hand Towel 30 x 50 cm

 Ref. 66 59 02

MANCHON DE PROTECTION - 75 mm x 215 mm x Ø 40 mm
Pour Manche et scion de canne - vendu par paire
Protection sleeve for rods Tips and handle (pair)

 Ref. 70 35 92

Efficace, légère et très 
peu encombrante. Ayez 
toujours une serviette 
compact dans votre sac au 
cas ou !

Smart, light and compact. 
Always have a compact towel 
in your bag  ! 

Plongez la serviette 
compacte dans l’eau.

Soak the compacted 
towel in the water. 

Attendez 30 secondes

Wait for 30 seconds

La serviette à repris sa 
forme et est prête à être 
utilisée.

The towel is unfolded 
and ready to use !
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SPARE PARTS

PIÈCES DÉTACHÉES

 D 25
Repose-pieds Station Club 
(sans pied, châssis tout alu)
Footrest Club station 
(without leg. alu frame)
Fuspodest Station CLUB (ohne Fuss)

62 70 25

Essieu Arrière Seul (
sans attelage, sans roue) 
Rear axle (w/o attachment piece - w/o wheel) 
Hinterrad-Achssystem allein 
(ohne Verbindung, ohne Rad)

70 24 03

Attelage Essieu Avant D25
Attachment for front wheel system
1 Loch Verbindung (
für Setzkescher + Transport System)

70 24 06

Rotule Pied D25/D36 télescopique
Mud foot  for Telescopic leg D25/ D36
Teleskopischer Gelenkfuss D25/D36                                               

La paire
pair
paar

70 83 20

Embout Pied D25
Tube cap
Rohrverschluss                                                                                  

La paire
pair
paar

70 83 30

Manchon Télescopique D25
Telescopic leg Insert
Teleskopischer Muff   D25                                                                        

La paire
pair
paar

70 83 40

Etrier Complet (sans bouton)
Frame corner (w/o knob)
Komplette Eckverbindung 
(ohne Befestigung)

70 83 86

Bouton d’étrier Bicolore Noir
Black/grey frame corner tightening knob
Schwarz/Grau Besfestigung für 
Eckverbindung                                        

La paire
pair
paar

70 83 93

Bouton d’étrier Bicolore Rouge
Black/red frame corner tightening knob
Schwarz/Rot Besfestigung für 
Eckverbindung                                        

La paire
pair
paar

70 83 95

Bouton d’étrier Bicolore Vert
Black/green frame corner tightening 
knob
Schwarz/Grün Besfestigung für 
Eckverbindung                                         

La paire
pair
paar

70 83 96

Bague «CLIP ONE» D25 Carré
clip one ring for square shaped hole D25
Clipone Ring für Zubehör (Quadrat Loch) 
D25                                      

La paire
pair
paar

70 83 97

Bague «CLIP ONE» D25 Octo
Clip one ring for octo shaped hole D25
Clipone Ring für Zubehör (Octo Loch) 
D25

La paire
pair
paar

70 83 98 

Bague «CLIP ONE» D25 Rond
Clip one ring for round shaped hole D25
Clipone Ring für Zubehör (rund Loch) 
D25

La paire
pair
paar

70 83 99 

Pilote d’Essieu Arrière + Visserie
Brass peak of back trolley + screws
Messing überzogene Spitze der 
Kupplung 
des Transportsystems + Schrauben

70 88 47 

Pilote d’essieu Avant + Visserie
Brass peak of front trolley + screws
Messing Zapfen + Schrauben für 
Frontrad-Achssystem

70 88 48 

Bouton L=11 mm / bague clip One et pied télesc.
Ring knob L = 11 mm for clip one ring / 
telescopic feet 
Befestigung für „clip one“ / Teleskopischer 
Gelenkfuss Ring L = 11mm                                                   

La paire
pair
paar

70 89 00 

Manchon Pilote pour Essieu Arrière 
Butt for rear axle
Verbindungsmuffe für Hinterachssystem                                   

La paire
pair
paar

70 89 35 

Plaque de Protection pour Plate-
forme HSP
New protection for HSP platform
Schutzplatte für HSP Fusspodest

99 05 25 

D36
Manchon Téléscopique D36
Telescopic leg Insert
Teleskopischer Muff   D36       

La paire
pair
paar

10 20 40

Jambes Chariot HSP (la paire, sans 
roue) 
leg for trolley kit (w/o wheel) HSP
Bein für Transportsystem (Paar - ohne 
Rad) HSP             

10 70 05 

Attelage Essieu Avant D36
1 hole attachment piece (for keepnet 
and front trolley)
1 Loch Verbindung (für Setzkescher +TS)

10 70 15 

Essieu Arrière Seul (sans attelage, 
sans Roue)
Rear axle (w/o attachment piece - w/o wheel)
Hinterrad-Achssystem allein (ohne 
Verbindung, ohne Rad)

70 24 03 

Rotule Pied D25/D36 télescopique
Mud foot for Telescopic Legs D25/D36 
Teleskopischer Gelenkfuss    D25/D36                                 

La paire
pair
paar

70 83 20 

Jeux de plots + écrous de serrage 
pour pieds télescopique
Block + lock nut for telescopic leg

La paire
pair
paar

70 83 21

Pilote d’Essieu Arrière (+Visserie)
Brass peak of back trolley+screws
Messing überzogene Spitze der 
Kupplung des TS+Schrauben

70 88 47 

Pilote d’essieu Avant (+Visserie)
Brass peak of front trolley+screws
Messing Zapfen+Schrauben für 
Frontrad-Achssystem

70 88 48 

Pilote de Bourriche
Brass peak of keepnet
Zapfen für Setzkescher

70 88 49 

Bouton L=11 mm bague clip One et pied télesc.
Ring knob L = 11 mm for clip one ring / 
telescopic feet 
Befestigung für „clip one“ / Teleskopischer 
Gelenkfuss Ring L = 11mm                                                   

La paire
pair
paar

70 89 00 
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PIÈCES DÉTACHÉES

Bouton L=16mm pour pied «OPEN» 
(bague haute)
Ring knob L =16mm for "Open" legs head 
Befestigung für Clipone Ring L=16 mm 
für OPEN Fuss                   

La paire
pair
paar

70 89 02 

Rotule Pied Fixe D36
Mud foot D36 for fixed legs
Gelenkfest Füssen D36               

La paire
pair
paar

70 89 10 

Embout Pied D36
Foot tip for accessories
Fusszwinge D36           

La paire
pair
paar

70 89 15 

Embout 30 x 20 mm
Rectangular cap 30 x 20 mm
Zwinge 30 x 20  mm 

La paire
Pair
Paar

70 89 16 

Embout 45 x 20 mm
Rectangular cap 45 x 20 mm
Zwinge 45 x 20 mm             

La paire
Pair
Paar

70 89 17 

Embout 50 x 30 mm
Rectangular cap 50 x 30 mm
Zwinge 50 x 30 mm    

La paire
Pair
Paar

70 89 18 

Etrier Complet (sans bouton)
Frame corner (without knob)
Komplette Eckverbindung (ohne 
Befestigung)

70 89 20 

Etrier OPEN - Complet
Open system - full 70 89 22

Bague «CLIP ONE» D36 Carré
ClipOne ring with square shaped hole
D36 Clipone Ring für Zubehör (quadrat 
Loch)                                          

La paire
Pair
Paar

70 89 25 

Bague «CLIP ONE» D36 Octo
ClipOne ring with octo shaped hole
D36 Clipone Ring für Zubehör (octo Lo
ch)                                       

La paire
Pair
Paar

70 89 26 

Bague «CLIP ONE» D36 Rond
ClipOne ring with round shaped hole
D36 Clipone Ring für Zubehör (rund Lo
ch)                                       

La paire
Pair
Paar

70 89 27 

Verrou de Châssis Complet (avec visserie)
Locking sytem of the front handle and 
platform HSP + screws
Blockierungssystem für Frontgriff und 
Plattform HSP + Schrauben       

La paire
Pair
Paar

70 89 31 

Manchon Pilote pour Essieu Arrière                                                
Butt for rear axle
Verbindungsmuffe für Hinterachssystem                              

La paire
Pair
Paar

70 89 35 

Plaque de Protection pour Plate-
forme HSP
New protection for HSP platform 
Schutzplatte für HSP Fusspodest

99 05 36 

 FORMAT F1

Coussin 50 Noir avec base
F1  Black cushion 50 + base
Kissen 50 schwarz + Auflage F1                                                                   

70 80 40

Base de Coussin F1
F1  Cushion base
Kissen Auflage F1

70 80 50

 FORMAT F2
Base tiroir Alu (pour tous coussin)
Alu drawer seat base
Alu Kissen Auflage+ Schulade

62 81 94 

Base tiroir Alu noir /  façade bois noir 
(pour tous coussin)
Alu drawer seat base
Alu Kissen Auflage+ Schulade

62 89 95 

Siège tournant  Giroseat  
Swivel-seat
Drehsitz

70 84 02 

Base de coussin F2 Plastique
Cushion base F2 plastic
Kissen plastik Auflage

70 85 05 

Coussin  Talon Fixe sans couture
Seamless set heel cushion 
Nahtloses Kissen mit festem 
Rutenansatzblock

70 85 12 

Coussin  Talon Fixe sans couture + 
Tiroir
Seamless set heel cushion + Drawer
Nahtloses Kissen mit festem 
Rutenansatzblock + Schublade

70 85 13 

Coussin pour Talon Amovible sans 
couture
Seamless removable cushion
Nahtloses mit abnehmbarem 
Rutenansatzblock Kissen

70 85 17 

Coussin Talon Amovible sans 
couture + tiroir
Seamless removable cushion + Drawer
Nahtloses mit  abnehmbarem 
Rutenansatzblock Kissen + Schublade

70 85 18 

Coussin Cousu  
F2 - Sewn cushion
Genähtes Kissen Schwarz

NOIR
Black 

Swcharz
70 85 21 

Base de coussin «Logo»
Cushion base "LOGO"
Kissen Auflage "LOGO"

70 86 25 

Talon Amovible (Arceau seul)
Removable heel 
Abnehmbar Rutenansatzblock

70 86 26 

Platine support pour Talon Amovible
base for removable heel 70 86 27 

Kit dossier 
F2 - Backrest kit
F2 - Rückenlehne Kit

70 86 57
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PIÈCES DÉTACHÉES

Tiroir avant 30 F2 / façade bois noir
Front drawer 30  black front
Front  Schublade 30 schwarz

70 86 58 

Tiroir côté 30 F2 / façade bois noir
Side drawer 30  black front
Seiten Schublade 30 schwarz fassade

70 86 59 

Tiroir côté 30 F2
Side drawer 30
Seiten Schublade 30

70 86 61 

Tiroir avant 30 F2
Front drawer 30
Front Schublade  30 

70 86 62 

Tiroir côté 60 F2
Side drawer 60
Seiten Schublade 60

70 86 65 

Tiroir avant 60 F2
Front drawer 60
Front Schublade  60

70 86 66 

Tiroir avant 60 F2 / façade bois noir
Front drawer 60  black
Front  Schublade 60 schwarz fassade

70 86 73 

Tiroir côté 60 F2 / façade bois noir
Side drawer 60  black front
Seiten Schublade 60 schwarz fassade

70 86 74 

Poignée Abattante
Plastic handle
Klappbarer Griff

70 86 80 

Bandoulière Rive (4 mousquetons)
4-point-shoulder strap
4-Punkte-Schulterriemen

70 87 74

Système de serrage de coulisse Alu  
(sans bouton)  
2 tightening pieces for footrest with alu 
slides (w/o knob)
2 Elemente: Klemmbacke+Befestigung 
Anschlag für Führungsschienen (ohne 
Knopf)

La paire
pair
paar

70 88 56 

Carter gris + attaches pressions 
pour ST8 D36 et compet 8 D25 
Grey backplate 
+ pressure attachement for St8 D36 and 
Compet 8 D25

70 89 53

Carter gris de ST D36 + attaches 
pressions 
Grey backplate for ST D36 + pressure 
attachement

70 89 56

Carter noir de ST D36 + attaches 
pressions 
Black backplate for ST D36 + pressure 
attachement

70 89 57

Carter aqua mate de ST D36 Dream 
+ attaches pressions  
Aqua mat backplate for ST D36 Dream 
+ pressure attachement

70 89 58

Jeu de caches avant/arrière noirs 
pour montant ST D36
Black protection pads for ST D36

1 jeu 70 89 59

Carter gris de RX + attaches 
pressions 
Grey backplate for RX + pressure 
attachement

70 89 61

Carter noir de RX + attaches 
pressions 
Black mat backplate for ST D36

70 89 62

Coussin Sellier Requin Talon Fixe
Set heel saddler cushion Requin                                       
Sattler Kissen mit festem 
Rutenansatzblock Requin

Noir/
Blanc
Black/
white

99 01 00 

Coussin Sellier Requin Talon Fixe                      
Set heel saddler cushion Requin 
Sattler Kissen mit festem 
Rutenansatzblock Requin

Noir/
Orange 

Fluo
 Black/

orange fluo

99 01 01 

Coussin Sellier Éléphant Talon Fixe                     
Set heel saddler cushion Elephant                               
Sattler Kissen mit festem 
Rutenansatzblock Elefant

Noir/
Mango
Black/

Mango
99 01 02 

Coussin Sellier Requin Talon Fixe 
Set heel saddler cushion Requin                               
Sattler Kissen mit festem 
Rutenansatzblock Requin

Noir/
Aqua
Black/
Aqua

99 01 04 

Coussin Sellier «DREAM» Talon Fixe 
Set heel saddler cushion “Dream”                               
Sattler Kissen mit festem 
Rutenansatzblock Requin

Noir/
Aqua
Black/
Aqua

99 01 05 

Coussin Sellier Éléphant pour Talon 
Amovible    
Cushion for removable heel saddler 
Elephant          
Sattler Kissen für abnehmb. 
Rutenansatzblock Elefant

Noir/Noir
Black/
Black

99 01 11 

Coussin Sellier Éléphant pour Talon 
Amovible    
Cushion for removable heel saddler 
Elephant             
Sattler Kissen für abnehmb. 
Rutenansatzblock Elefant

Noir/
Blanc
Black/
white

99 01 12

Coussin Sellier Éléphant pour Talon 
Amovible  
Cushion for removable heel saddler 
Elephant           
Sattler Kissen für abnehmb. 
Rutenansatzblock Elefant

Noir/
Orange 

Fluo
 Black/

orange fluo

99 01 13

Coussin Sellier Éléphant pour Talon 
Amovible    
Cushion for removable heel saddler 
Elephant 
Sattler Kissen für abnehmb. 
Rutenansatzblock Elefant  

Noir/
Mango
Black/

Mango

99 01 14 

Coussin Sellier requin pour Talon 
Amovible    
Cushion for removable heel saddler 
requin        
Sattler Kissen für abnehmb. 
Rutenansatzblock requin   

Noir/
Aqua
Black/
Aqua

99 01 15 

Coussin Sellier «DREAM» pour Talon 
Amovible    
Cushion for removable heel saddler 
Elephant        
Sattler Kissen für abnehmb. 
Rutenansatzblock Elefant

Noir/
Aqua
Black/
Aqua

99 01 16 
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18SPARE PARTS
PIÈCES DÉTACHÉES

TOUS FORMATS
Pied complet pour trolley 
transporter 
Full leg trolley transporter

34 09 65

Jambe complète pour trolley 
transporter 
Full wheel leg for trolley transporter

34 09 66

Roue pour trolley transporter
Wheel for trolley transporter 34 09 67

Manchons 25x25 
+ boutons de serrage pour trolley 
transporter
Square sleeve 25x25mm 
+  tightening knob for trolley transporter 

La paire
Pair
Paar

34 09 68

Manchons ronds dia.36 
+ boutons de serrage pour trolley 
transporter 
Round sleeve dia.36 mm
+  tightening knob for trolley transporter

La paire
Pair
Paar

34 09 69

Godets guides de tiroir avant
Side buckets for front drawer

La paire
Pair
Paar

62 60 87

Bloc talon pour Coussin cousu
Pole heel unit for sewn seat
Ruten Ansatze Block für genähtes Kissen

70 22 21

Glissière de mallette amovible 
Slide for removable case

La paire
Pair
Paar

70 86 78

Fermoir plastique pour coffre 3 
points 
Plastic lock for euro bait box

La paire
Pair
Paar

70 86 82

Petit rouleau complet de R-Roller
Complet small roller for R-Roller
Komplet kleine Rolle for R-Roller

70 87 05

Socquette de Pied Régl. (F1 & F2)                                                        
Stopper for adjustable leg  (HSP) (F1/F2)                                                 
Stoppel für verstell Fuss (HSP) (F1/F2)                                               

La paire
Pair
Paar

70 87 40 

Pied réglable
Adjustable leg
Verstellbarer Fuss

La paire
Pair
Paar

70 87 50 

Ressort de Pied Réglable
Spring button adjustable leg
Feder für verstell. Fuss                                                               

70 87 60 

Équerre F1 D&G                                                                                                                     
F1 Corner
Innenwinkel (F1)                                                                    

La paire
Pair
Paar

70 87 80 

Équerre Renfort 30 F2, F3, F5, D&G
F2/F3/F5 Corner 30
Innenwinkel 30 (F2 und F3 und F5)                                  

La paire
Pair
Paar

70 87 90 

Équerre Renfort 45 F2, F3, F5, D&G                                
F2/F3/F5 Corner 45
Innenwinkel 45 (F2 und F3 und F5)                                           

La paire
Pair
Paar

70 87 91 

Fermoir droit et gauche Tonic F1
F1 Tonic clasp
Verschluss Tonic F1

La paire
Pair
Paar

70 88 00 

Fermoir droit et gauche Alu Gris 
F2/F3                                                   
F2/F3 Clasp Grey
Aluverschluss Grau  F2/F3                                                                    

La paire
Pair
Paar

70 88 01 

Fermoirdroit et gauche Alu Rouge 
F1
F1 Clasp Red
Aluverschluss rot                                                                     

La paire
Pair
Paar

70 88 02 

Embout Bloc Tiroir F1 droit et 
gauche
F1 Half corner
Klemme Block Schublade F1                                                      

La paire
Pair
Paar

70 88 10 

Embout Bloc Tiroir F2/F3 Renfort 
droit et gauche  
F2/F3 half corner
Klemme Block Schublade F2/F3 
Befestigung                              

La paire
Pair
Paar

70 88 20 

Longueur mousse striée
Grooved foam length
Länge Schaum gestreift

500 mm 70 89 36 

Bouton / Verrou (HSP)
Knob / Locking (HSP)
Knopf / Verschluss (HSP)                                                          

La paire
Pair
Paar

70 89 37 

Patin de Bouton / Verrou (HSP)
Protection Knob / Locking (HSP)
Schutz für Knopf / Verschluss (HSP)                                      

La paire
Pair
Paar

70 89 38 

Glissière de module HSP
Slide for HSP module

La paire
Pair
Paar

70 89 47

Bouton d’arrêt de mallette pour ST 
Lock button for ST removable case 70 89 60

Bouton d’arrêt de mallette pour RX
Lock button for RX removable case 70 89 63
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